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 Lisa Tremayne wilde de afgelegen boerderij wanhopig graag bereiken voor ze helemaal ingesneeuwd zou raken, maar de avond was al gevallen en het bleef maar sneeuwen in de bergen. Ze had haar veilige leventje achter zich gelaten om haar twee zoontjes mee te nemen naar een onbekende plek. Ze was op weg naar een boerderij, die ze zou delen met een man. Zo stond het in het testament. Maar die man mocht haar niet, dat had ze tijdens hun eerste ontmoeting al ontdekt.

 Kirk Allbright zag Lisa inderdaad liever gaan dan komen. Maar daar had hij zo zijn redenen voor. Hij wilde geen indringers en deelde zijn dagen graag in zoals hij zelf wilde. Maar langzaam ontdooide hij. Hij bleek gevoelig voor de geur van haar haren, haar zijdezachte huid en de glans in haar donkere ogen wanneer hij een kusje stal.

 Ook Lisa merkte dat Kirk haar niet koud liet. Ze wilden allebei meer dan alleen maar vriendschap. Maar Lisa had tijd nodig om aan het idee te wennen dat ze voortaan hetzelfde bed zouden delen. Kon ze hem wel vertrouwen? Zou hij een goede vader zijn voor haar kinderen? En bovenal: vond hij haar niet alleen maar leuk omdat ze zo goed chocoladecake kon bakken?
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 Ryan McCall ontwaakte uit zijn dutje, keek uit het raampje van de auto en riep: "Kijk, mam! Sneeuw!"

 Lisa Tremayne keek via het achteruitkijkspiegeltje naar haar opgewonden zoontje van vier. "Ssst. Dat weet ik. Maak Jason niet wakker."

 Sneeuw, dacht ze, was een nauwelijks toereikende beschrijving voor de storm die drie kwartier geleden was opgestoken. Het afgelopen kwartier waren alle wegmarkeringen volledig verdwenen en bleef haar Blazer met vierwielaandrijving bezig zichzelf in de een of andere greppel te trekken. Ze was van buitengewoon zenuwachtig regelrecht doodsbenauwd geworden, maar ze was vastbesloten Ryan daar niets van te laten merken. Ze klemde haar kaken op elkaar, worstelde met het stuur en minderde vaart toen een enorme windvlaag die tegen de zijkant van de Blazer sloeg, een lading sneeuw meebracht die haar het zicht een paar seconden lang belemmerde.

 Hemel, waar had ze zichzelf in gemanoeuvreerd? vroeg Lisa zich af, terwijl ze de volgende rustgevende cassette in de cassetterecorder duwde, zodra ze haar hand een seconde van het stuur kon weghalen. Was ze, zoals haar familieleden beweerden, gek geworden? Ze had immers de veilige, vertrouwde stad waar ze altijd had gewoond, verlaten en op de laatste dag van november haar kinderen meegenomen naar de wildernis. Of, om precies te zijn, naar een boerderij waar ze niet gewenst was en waar ze een huis zou moeten delen met een man die ze niet kende en een oude dame die een wrok tegen de hele wereld koesterde. Misschien was ze inderdaad gek, maar zelfs al waren haar zoons en zij daar niet gewenst, het testament van haar overleden oom Ambrose had haar de kans geboden een beter thuis voor haar kinderen te creëren dan haar in Vancouver was gelukt.

 Maar er zouden zich problemen voordoen. Ergere dan ze tot nu toe had gekend. Kirk Allbright had zo aardig geleken, die ochtend in het begin van deze maand, toen hij haar van haar huis had opgehaald. Zijn langzame glimlach had rare dingen met haar ingewanden gedaan en toen hij zijn zilvergrijze stetson naar achteren had geschoven, waardoor er een dikke lok blond haar over zijn voorhoofd was gevallen, waren haar knieën week geworden. Een half uur later hadden ze samen een stilzwijgend verbond gesloten tegen mevrouw Healey, de afschrikwekkende voormalige huishoudster van oom Ambrose. Vanaf het moment dat ze de vrouw thuis hadden opgehaald, had ze niets anders gedaan dan vitten en klagen, totdat de notaris haar uiteindelijk tot zwijgen had weten te brengen door haar te vertellen dat zij, net als Lisa en Kirk, eenderde deel van Whittier Ranch had geërfd. Maar, had hij eraan toegevoegd, als ze wilden erven, moesten ze erin toestemmen daar met z'n drieën te gaan wonen.

 Op dat moment was Lisa te weten gekomen dat Kirk Allbright de onwettige zoon van oom Ambrose was en dat hij had verwacht alles alleen te erven. Zijn glimlachende grijze ogen waren koud en hard geworden en zijn mond had een strakke, rechte lijn gevormd toen hij haar had aangekeken en haar er stilzwijgend van had beschuldigd dit alles op de een of andere manier te hebben georganiseerd.

 Lisa klemde haar tanden op elkaar en hield haar handen krampachtig om het stuur. Ze voorkwam nog net een volgende slippartij, omdat haar te binnen schoot dat ze met de richting van de slip mee moest sturen. Voorzichtig, zorgvuldig, kreeg ze de auto weer onder controle. Wat een weg! dacht ze. Wat een avond! Had ze maar niet voortdurend langs de prachtige Coquihalla High-wav gestopt om foto's te schieten. Maar toen was de hemel nog blauw en helder geweest. De bergen en de eindeloze vergezichten, de kabbelende stroompjes en de neerstortende watervallen hadden erom geschreeuwd gefotografeerd te worden. Ze was in het stadje Merritt gestopt om de filmpjes op te sturen naar wat eens haar favoriete laboratorium was geweest, met de instructie erbij dat ze het afgedrukte materiaal naar Graham James, haar agent, moesten sturen.

 Maar nu bedacht ze dat ze misschien zou moeten boeten voor het oponthoud. En het was nog maar de vraag of de foto's haar iets Zouden opleveren.

 "Gaan we een sneeuwpop maken als we er zijn?" vroeg Ryan op zachtere toon.

 Lisa tuurde de warrelende witte wereld in en moest zich opnieuw tot het uiterste inspannen om de auto op de weg te houden. "Het zal dan te laat en te koud zijn, schatje," zei ze, en huiverde. Ze was blij dat de notaris, Lester Brown, haar had geholpen met de aankoop van dit vehikel met vierwielaandrijving en haar het geld van het eerste kwart van haar winstaandeel had voorgeschoten om warme winterkleding voor de kinderen en zichzelf te kopen.

 "We zouden hem onder de straatlantaarn kunnen maken, net als vorig jaar," zei Ryan hoopvol.

 Lisa glimlachte. Dat hadden ze alleen gedaan omdat het weerbericht regen voor de volgende dag had voorspeld. "We zullen op de boerderij alle tijd hebben om sneeuwpoppen te maken," zei ze. "Deze sneeuw smelt niet in één nacht, dat beloof ik je."

 Straatlantaarn? dacht ze. Ha! Ze had al zeventig kilometer lang geen straatlantaarn, geen stad, geen verlicht huis of auto gezien. Ze vroeg zich af of ze ooit nog groen gras zou zien en slikte moeizaam. Vanaf het moment dat het nieuws over haar vertrek was uitgelekt, had iedereen die ze kende haar griezelverhalen verteld: over de sneeuwlaag van een halve meter hoog in Robson Valley over temperaturen van veertig graden onder nul, over wat er gebeurde met mensen die door dat soort weersomstandigheden werden overvallen.

 Maar of ze veilig en wel op Whittier Ranch zou aankomen, dat was nog maar de vraag. Ze moest blijven proberen die verrekte auto op de weg te houden, hield ze zich voor en ze concentreerde zich nog meer op het autorijden. Ze had er de voorkeur aan gegeven de griezelverhalen voor kennisgeving aan te nemen en alle 'wijze raad' die haar geboden was, in de wind te slaan. Haar kinderen en zij hadden recht op een plaatsje op de boerderij en ze zou zich niet door het weer, noch door de slechte manieren van mevrouw Healey, noch door de houding van Kirk Allbright laten tegenhouden. Niets zou haar kunnen tegenhouden.

 

 De hond was enorm groot. Hij stond tussen Lisa en de voordeur van het huis in. Zijn nekharen stonden recht overeind, zijn grommende bek was wijd open zodat zijn scherpe tanden zichtbaar waren. Er dwarrelde sneeuw om hem heen, maar dat veranderde niets aan zijn woede. Een onbekende vrouw reed immers met haar auto op de gladde, niet geveegde oprit die naar de voordeur van zijn huis leidde.

 Ze had het portier van de auto open proberen te doen, maar de hond was woedend gaan blaffen en op haar afgesprongen zodra de binnenverlichting van de auto was aangegaan. Ze had het portier weer dichtgeslagen en het - zinloos genoeg - op slot gedaan.

 "Wat moeten we nu doen?" vroeg Ryan.

 "Hier blijven zitten en toeteren tot meneer Allbright naar buiten komt om zijn hond tot de orde te roepen." Ze drukte nog een keer op de claxon.

 "Misschien is hij niet thuis," zei Jason. Zijn broer en hij leunden naar voren en haakten hun ellebogen over de rugleuning van de voorbank. Hun ademhaling voelde warm in haar nek, terwijl zij met z'n allen naar de woedende hond keken.

 Lisa had zich ook al afgevraagd waar Kirk Allbright was. Ze had al tien minuten lang zonder enig resultaat zitten toeteren. Het was vrijdagavond. Het kon nog wel uren duren voor hij thuis was. Hij zou zelfs helemaal niet thuis kunnen komen, besefte ze. Hij had waarschijnlijk op deze koude avond een warm afspraakje. Stel dat hij het hele weekend wegbleef? Ze zou het liefst rechtsomkeert maken en naar huis teruggaan. Maar de weersomstandigheden waren zo slecht dat ze wist dat ze het niet zou halen. En ze wilde er niet over nadenken of ze hier wilde doodvriezen of liever in een greppel langs een verlaten, eindeloze snelweg. Bovendien was dit nu het thuis voor haar en de kinderen.

 Ze slaakte een zucht. Het had geen zin zichzelf voor te houden dat ze er recht op had dit huis binnen te gaan, als er tussen haar en de voordeur een hond zat die even verraderlijk was als de weg die achter haar lag. Maar wacht, dacht ze, als er een voordeur was, dan was er ook een achterdeur. Lisa lachte grimmig. Precies. Ze was niet van plan hier te blijven zitten tot haar kinderen doodgevroren waren! Ze schakelde en reed langzaam om het huis heen. Intussen zocht ze naarstig naar een teken van leven. Dat vond ze niet. Tot ze het gelige licht van een buitenlamp zag. Opgelucht stapte ze uit en liep naar de deur.

 De achterdeur was gelukkig niet op slot en leidde naar een hal die kennelijk als opslagruimte en wasruimte dienst deed. Hij was bijna even groot als haar complete voormalige huis, en toch was hij maar half zo groot als de keuken erachter.

 Het kostte Lisa tien minuten alles uit de Blazer te halen en het huis binnen te dragen. Tegen de tijd dat ze daarmee klaar was, was ze doorweekt, uitgeput en half bevroren. Ze strompelde de keuken binnen, zette de laatste koffer op de grond, veegde zorgvuldig de sneeuw van haar grootste camera en zette hem naast de andere op de tafel. Die camera's waren belangrijk en werden iedere seconde die voorbijging belangrijker, besloot ze, terwijl ze walgend naar het vuil en de rommel in de keuken keek. Iets dat kleverig en bruin was, was langs de zijkant van het fornuis omlaag gedropen en Jason lag er op zijn knieën in, terwijl hij zich samen met Ryan over een doos boog die naast het fornuis stond. "Kijk, mam!" De bruine ogen van Ryan straalden onder zijn stijle haartjes. "Poesjes. Een grote moederpoes en piepkleine jonkies."

 Ze glimlachte en liet zich tegen de koelkast zakken. Ze waren er, veilig en ongedeerd. Dat was het enige wat er op dit moment toe deed. Toen Ryan een poesje optilde om het aan haar te laten zien, vloog de moederpoes sissend omhoog en haalde met haar nagels uit naar zijn gezicht. Geschrokken liet hij het poesje weer in het nest vallen en sprong achteruit, terwijl Lisa naar voren sprong om Jason buiten het bereik van de poes te rukken. De ogen van Ryan vulden zich met tranen en hij jammerde: "De poes heeft me gekrabd!" Om niet achter te blijven, barstte Jason ook in snikken uit.

 Lisa hurkte, trok de jongens tegen zich aan, troostte ze en wist ze daarna op te beuren met de belofte dat ze iets lekkers zouden gaan eten. Ze slaagde erin een maaltijd van roerei en geroosterd brood voor ze klaar te maken. Terwijl de jongens aten, ging zij op verkenning uit. Ze ontdekte dat het hele huis in dezelfde chaotische staat verkeerde als de keuken. Op de eerste verdieping waren ruim voldoende slaapkamers. Een ervan was duidelijk die van Kirk en een andere, aan het einde van de gang, was ook bezet... door een slapende, luidruchtig snurkende, volslagen in vergetelheid verkerende mevrouw Healey, die er kennelijk geen moeite mee had in zo'n vuile omgeving te leven. Lisa deed snel de deur van haar slaapkamer weer dicht en keerde terug naar de kamer die ze voor de jongens had uitgezocht, om hun bedden op te maken.

 Toen ze klaar waren met eten, nam ze de uitgeputte kinderen mee naar boven en vertelde ze dat zij in de kamer naast die van hen sliep. Ze sliepen al bijna voor ze de dekens over hen heen had getrokken en Lisa haastte zich naar beneden om de rest van de spullen uit te pakken.

 Ze leunde tegen de keukentafel en keek naar de koffers die open op de grond stonden. De inhoud lag links en rechts verspreid doordat de jongens erin naar hun pyjama's hadden gezocht. Uitputting overspoelde haar bij de gedachte die koffers naar boven te moeten dragen. Nee. Dat kon ze niet meer. Ze was te moe. Ze zou voor zichzelf ook wat roerei maken en dan naar bed gaan. Die rommel kon wel tot morgen wachten. Trouwens, wie zou haar rommel opmerken te midden van deze troep?

 Toen haar eieren in de pan lagen, tilde ze een van de koffers op de tafel en begon naar een nachtpon en een ochtendjas te zoeken. Ze had de nachtpon net gevonden toen de achterdeur openging. Er woei een koude wind naar binnen en twee besneeuwde figuren kwamen in de richting van de keuken stommelen.

 Lisa dacht niet lang na. Ze herkende de eerste onmiddellijk als een dodelijke vijand en reageerde door de complete koffer op te pakken en hem met een kreet van pure ontzetting naar de indringers te gooien.

 "Terug! Terug!" schreeuwde ze wanhopig. "Zit! Lig! Eruit! Naar huis!” Ze greep een stoel en hield die verdedigend voor zich, terwijl ze om de tafel heen liep om zoveel mogelijk obstakels te plaatsen tussen zichzelf en het met sneeuw bedekte dier dat de keuken binnen waggelde. Het beest keek stomverbaasd en zag er belachelijk uit. Hij had een roze kanten beha in zijn bek en er hing een slipje om zijn lange krulstaart.

 

 Kirk Allbright staarde de vrouw, die zijn keuken met een aantal koffers en dozen was binnengedrongen, stomverbaasd aan en trok toen langzaam zijn dikke leren handschoenen en zijn leren jack uit. Hij bukte zich, pakte het slipje van de staart van zijn hond en liet het aan een vinger bengelen. Lisa Tremayne, even wit als het stukje ondergoed dat hij in zijn hand had, hield nog steeds een stoel voor zich alsof ze die net zo naar hen toe wilde gooien als ze met de koffer had gedaan. Ze trok zich steeds verder achter de tafel terug, terwijl ze tegenstrijdige bevelen tegen de volmaakt onschuldige en zonder meer verbijsterde hond schreeuwde.

 Ze droeg een spijkerbroek en een dikke rode trui. Haar bijna zwarte haar hing los over haar schouders en haar amandelvormige ogen waren groot van ontzetting. Toen ze tegen het aanrecht botste, moest ze wel blijven staan en richtte ze haar blik op Kirk, alsof ze zich nu pas van zijn aanwezigheid bewust werd.

 "Haal hem weg," smeekte ze met bevende stem. "Stuur hem alsjeblieft weg. Oh, nee, hij eet mijn beha op!"

 Kirk haalde de beha uit de slap hangende kaken van Marsh en liet hem aan dezelfde vinger bengelen als het slipje. "Zit, Marsh." De hond, een kruising tussen een sint bernhard en een herder, liet zich gehoorzaam zakken. Zijn tong hing uit zijn bek, zijn oren waren gespitst en hij hield zijn kop scheef. "Blijf daar," voegde Kirk eraan toe en hij bukte zich om de koffer op te rapen en alle spulletjes die eruit waren gevallen er lukraak weer in te proppen. Hij zette de koffer op tafel, legde zijn besneeuwde hoed op de koelkast, liep naar haar toe, nam de stoel uit haar handen en zette die op de grond.

 "Hallo, Lisa," zei hij en hij kreunde zachtjes. In deze beperkte ruimte had haar geur dezelfde uitwerking op hem als op de dag dat ze elkaar hadden leren kennen. Hij hield zich voor dat dat niet mocht, dat hij dat niet kon laten gebeuren. Hij haalde diep adem en stak zijn hand uit.

 Zijn woorden leken haar tot actie aan te zetten. Ze sloeg zijn hand weg en keek hem woedend aan. "Hallo?" riep ze. "Hallo? Is dat alles wat je kunt zeggen, nadat dit afschuwelijke beest mij zo prettig heeft verwelkomd, terwijl je wist dat er iemand zou komen? Wat voor soort monster ben je om er niet te zijn als die persoon en haar twee onschuldige kleine kinderen midden in een sneeuwstorm arriveren en het huis niet in kunnen, omdat er niemand is om dat beest tot de orde te roepen? En nu kom je hier binnen zeilen na een rustig, knus avondje met een van je vrouwen, terwijl ik in het donker en door de sneeuw over je stomme, bedrieglijke wegen heb gereden en kilometers lang geen enkele andere auto heb gezien, zelfs geen motel of stad of zoiets, en dan kom ik hier en tref een varkensstal aan, en jij hebt het lef om hallo te zeggen?" Ze snakte naar adem en maakte een weids armgebaar. Kirk kromp in elkaar.

 Het was een varkensstal. Dat moest hij toegeven. Maar het was een afschuwelijke week geweest en hij had geen tijd gehad om meer te doen dan alleen werken, 's Nachts sliep hij slechts een uur of twee, om daarna opnieuw aan het werk te gaan. Het was dat of het vee kwijtraken. Zeker nu de boerderij drie volwassenen en twee kinderen moest onderhouden, kon hij het zich niet veroorloven risico's te lopen.

 Voor hij de kans kreeg dat uit te leggen, vervolgde Lisa met een stem die steeds schriller werd: "Je dacht zeker dat je je rotzooi wekenlang kon laten slingeren? Dat ik het wel voor je zou opruimen? Ik ben hier niet gekomen om je dienstmeid te zijn, Kirk Allbright. Ik ben hier niet gekomen om mijn kinderen door een mensen-etend monster te laten bedreigen! Zelfs je verrekte kat heeft Ryan gekrabd en... en... ik moet gek zijn geweest om te denken dat dit een veilige plek zou zijn om mijn kinderen groot te brengen. Maar denk vooral niet dat jouw sneeuw en jouw valse beesten en jouw rommel me hier wegkrijgen! Opzij!" voegde ze eraan toe en ze gaf hem een stomp, terwijl haar stem brak en er tranen uit haar donkere ogen begonnen te stromen. "Ga uit de weg! Ik ga naar bed!"

 Haar tranen braken zijn stalen zelfbeheersing. Verdorie, hij was moe en koud en had honger. Het laatste waar hij nu behoefte aan had, was het gekrijs van een vrouw. Hij had de afgelopen drie dagen geprobeerd het weer voor te blijven. Het waren drie zware dagen geweest. En nu dit! Hoe waagde ze het hem ervan te beschuldigen dat hij met vrouwen uitging. Alsof het haar ook maar iets aanging wat hij deed. Dit was precies waar hij bang voor was geweest toen hij te horen had gekregen dat hij met haar en dat ouwe mens opgescheept zou worden. Het gedrag van mevrouw Healey was, sinds ze hier een week geleden was ingetrokken, al erg genoeg geweest. En nu was die andere hier ook nog en paste ze dat vrouwen-trucje toe dat bedoeld was een man binnenstebuiten te keren. Nou, hij had al een week lang schoon genoeg van vrouwen. Wat, al een jaar lang!

 Hij versperde haar de weg. "Even wachten, dame. Hoe kon ik in 's hemelsnaam weten dat je vandaag zou komen, terwijl je me niets verteld had? Ik kan helaas geen gedachten lezen!"

 Ze veegde de tranen uit haar ogen. "Ik heb je toch geschreven dat ik vandaag zou komen!"

 "Oh, ja? Wanneer dan?"

 Daar moest Lisa even over nadenken. De afgelopen weken had ze het druk gehad met inpakken, afscheid nemen van vrienden, en die laatste, afschuwelijke confrontatie met de ouders van Johnny. Ze voelde opnieuw tranen opwellen, maar hield ze met uiterste krachtsinspanning tegen. "Op- op maandag, geloof ik." Of was het dinsdag geweest voor ze de brief op de bus had gedaan?

 Kirk staarde haar aan. Haar kin trilde! Hij trilde echt. Hoeveel uur had ze voor de spiegel zitten oefenen om te leren hoe ze dat moest doen?

 "Oh, goeie hemel!" brulde hij. "Waar denk je eigenlijk dat je bent, stadsmeisje? Brieven arriveren hier niet binnen een paar uur! Een brief die je in de stad op maandag op de bus doet, komt hier op z'n vroegst op vrijdag aan. Dinsdag is de laatste dag geweest dat ik tijd heb gehad om naar het postkantoor te rijden. Ik heb me kapot gewerkt om mijn koeien in veiligheid te brengen voor de sneeuwstorm zou losbarsten. En waarom ga je trouwens autorijden met dit weer? Je had bij de eerste de beste waarschuwing een motel moeten gaan opzoeken!"

 Ze zette haar handen op haar heupen en schreeuwde terug: "Wat voor waarschuwing?"

 "Op de radio, natuurlijk. Of heeft die geweldige Blazer die Lester Brown en jij uitgezocht hebben, soms geen radio?"

 Lisa knipperde snel een paar keer, verbluft over de scherpte van zijn stem. "Heb je iets tegen de auto die we uitgezocht hebben? Lester zei dat jij speciaal op een auto met vierwielaandrijving had aangedrongen. Zo een hebben we dus gekocht. Uiteindelijk is hij niet meer van mij dan van jou. Hij is eigendom van de boerderij, dus wat is het probleem?"

 "Mijn probleem, zoals je het zo lieflijk uitdrukt, is dat je je eigen leven en dat van je kinderen op het spel hebt gezet door als een kip zonder kop te handelen. Sinds eergisteren wordt er op de radio al gewaarschuwd voor deze sneeuwstorm. Waarom heb je daar niet naar geluisterd?"

 Ze keek hem recht in zijn woedende grijze ogen. En dan te bedenken dat ze hem eerst aantrekkelijk had gevonden! En dat hij, gedurende het ritje van een half uur naar het notariskantoor haar maag met alleen maar een glimlach had doen bibberen. Nu keek hij haar, net als tijdens het voorlezen van het testament, woedend aan. Alsof alles haar schuld was. In plaats van haar maag te doen bibberen, deed hij hem nu branden.

 "Ik heb bandjes gedraaid in de auto," zei ze tussen op elkaar geklemde tanden door. "Ik had ze al heel lang niet meer gehoord en heb ervan genoten. Waarom zou ik naar de een of andere zwetsende diskjockey moeten luisteren als ik daar geen zin in heb?"

 Hij rolde met zijn ogen en schudde vol walging zijn hoofd. "Omdat die zwetsende diskjockey je had kunnen vertellen dat je zo snel mogelijk van de weg af moest gaan als je daar niets te zoeken had. Dus, stadsmeisje, van nu af aan luister je, zolang de winter duurt, op z'n minst één keer per uur naar de radio. En je houdt je ogen open en let op alle waarschuwingen om je heen. Op het moment dat het begon te sneeuwen, had je meteen naar een motel op zoek moeten gaan."

 "Naar een motel op zoek gaan vanwege een paar sneeuwvlokjes? Zou jij dat gedaan hebben?"

 "Wel als ik onbekend terrein binnen zou rijden en niet aan zulke omstandigheden gewend zou zijn."

 "Hoe kon ik weten dat het zo verschrikkelijk slecht weer zou worden? Eerst was het nog erg mooi. Toen-toen verdween de weg plotseling." Ze zweeg om diep adem te halen en probeerde haar stem in bedwang te houden. "Evenals alle steden en lichten. Het enige wat ik nog kon doen, was doorrijden tot ik de boerderij zag. En toen ik hier aankwam, was er alleen maar die afgrijselijke hond die met ontblote tanden tegen ons stond te grommen en..." Ze had het gevoel dat ze stikte en wendde haar hoofd af. "En ik dacht dat jij er zou zijn." Het was nauwelijks meer dan een fluistering.

 Kirk kreunde bijna hardop. Als ze haar tranen binnenhield, was dat bijna nog erger dan wanneer ze haar tranen liet stromen. Erger, sluwer en veel effectiever. Hij vermande zich. "Ik moet een boerderij draaiende houden. Ik kon hier niet gaan zitten wachten tot je zou verschijnen, zodat ik je welkom kon heten. Vooral niet omdat je helemaal niet welkom bént."

 Ze keek hem aan. Er waren nu geen tranen, geen bevende kin. Er was alleen maar een diepe vermoeidheid en triestheid op haar gezicht te zien. "Dat weet ik," zei ze. "Maar daar kon ik geen rekening mee houden, zie je. Ik moest toch komen. Voor de kinderen."

 Voor hij haar tegen kon houden, glipte ze langs hem heen en griste de koffer weg die ze naar de hond had gegooid. Ze klemde hem onder een arm en liep, zonder om te kijken, de keuken uit.

 Oh, hemel, waarom had hij gezegd dat ze niet welkom was? vroeg hij zich af, terwijl hij door de openstaande deur naar de trap keek en haar naar boven hoorde gaan. Het was gemeen zoiets te zeggen tegen een vrouw wier enige fout was dat ze een deel van deze boerderij had geërfd, omdat ze op een lang geleden overleden relatie leek die ze zich waarschijnlijk niet eens herinnerde. Ze had waarschijnlijk net zo'n lange en uitputtende dag gehad als hij en ze moest doodmoe zijn. Misschien had ze zelfs honger.

 Honger? Op dat moment rook hij de stank van verbrand voedsel en hij keek naar het fornuis. Een gestolde massa die eens uit roerei had bestaan, lag in een pan te roken en was aan de randen al zwart geworden.

 Kirk gromde afkeurend, tilde de pan van het fornuis en kwakte hem met inhoud en al in de toch al overladen gootsteen. Daarna ging hij aan tafel zitten, trok zijn laarzen uit en liet ze liggen waar ze neervielen. Hij was te moe om iets anders te doen.

 

 Lisa lag op haar bed. Er biggelden langzaam tranen over haar wangen. Ze voelde zich ellendig. Niet om zichzelf, maar om haar overleden oom Ambrose, een koude, harde man die verbitterd was geraakt door de dood van zijn jonge bruid. Dat was althans wat de vader van Lisa haar had verteld en ze nam aan dat hij het kon weten. Zijn zuster was de vrouw van Ambrose geweest. Wat triest, dacht Lisa, dat haar tante tijdens de bevalling samen met de baby was overleden en Ambrose in zijn enorme, lege huis had achtergelaten. Kirk was al even koud, even hard als van Ambrose werd gezegd, maar wat was zijn excuus?

 Hebzucht, hield ze zich voor. En ergernis, omdat hij niet de enige erfgenaam van zijn natuurlijke vader was. Ze kreunde zachtjes toen die erfgenaam op haar deur klopte. "Ga weg," zei ze, en veegde haar tranen haastig weg met de mouw van haar trui.

 Maar hij ging niet weg. De deur ging open en hij kwam binnen. Hij droeg nog steeds dezelfde vochtige spijkerbroek, maar zijn laarzen had hij niet meer aan. Ook de baard van drie dagen was er nog. Zijn ogen waren donker en vermoeid en zo vol medeleven dat ze weg moest kijken om niet opnieuw in tranen uit te barsten. Ze liet zich van het bed glijden, liep naar het raam en bleef daar met haar rug naar hem toe staan.

 "Ga alsjeblieft weg," herhaalde ze.

 Kirk wist dat hij eigenlijk moest doen wat ze zei, maar iets in de strakke houding van haar schouders zorgde ervoor dat hij bleef. Als hij nu bij haar weg zou lopen, zou dat net zoiets zijn als een verdrietig kind in de steek laten. Op zijn sokken liep hij over de vloerbedekking naar haar toe en legde zijn hand op haar schouder. Hij voelde haar in elkaar krimpen en daarna zo stijf worden dat hij dacht dat haar spieren zouden knappen. "Kom hier," zei hij op kalme toon en hij dwong haar zich om te draaien en hem aan te kijken.

 Lisa klemde haar tanden op elkaar en probeerde de zachte tederheid in zijn stem niet te horen. Ze wilde zich verzetten, maar de hand op haar schouder waarmee hij haar omdraaide, was hard en warm. Ze kon zijn gezicht niet zien, en alleen maar naar de roodwitte ruit van zijn flanellen shirt kijken. De kleuren liepen in elkaar over. Nu ze zo dicht bij hem was, rook hij naar leer, transpiratie en gedroogd gras, een niet onplezierige combinatie, maar verwarrend mannelijk.

 "Vooruit, Lisa," zei hij en zijn stem was kalm en diep. "Het spijt me dat ik gezegd heb dat je niet welkom bent. Geloof me, je bent heel wat meer welkom dan onze derde partner in deze onderneming. Ik was... ik denk dat ik reageerde op de manier waarop jij mij begroette, maar dat had ik niet moeten doen. Ik weet dat je erg bang bent geweest en dat je een heleboel adrenaline te verwerken had en dat je daarom zo schreeuwde en krijste. Ik had niet moeten zeggen wat ik gezegd heb. Het spijt me dat ik je gevoelens gekwetst heb."

 Hij voelde haar worstelen om van hem weg te komen, maar hij pakte ook haar andere schouder en hield haar stevig vast. De zachte wol van haar rode trui haakte aan de ruwe huid van zijn handen en maakte dat hij zich pijnlijk bewust was van haar vrouwelijke zwakheid en zijn eigen mannelijkheid. Het was een verschil waar hij liever niet aan herinnerd wilde worden. Hij was hier alleen maar gekomen om zich te verontschuldigen voor iets wat hij niet had moeten zeggen, iets dat niet waar was. Ze was niet echt onwelkom. Het kwam er alleen maar op neer dat hij tijd nodig had om eraan te wennen iemand als zij om zich heen te hebben. Een vrouw. Zacht. Gevoelig. Iemand die lekker rook. Iemand die huilde.

 Hij haalde diep adem. "Alsjeblieft, niet meer huilen."

 "Ik huil niet," zei ze met hese stem.

 "Nee?" Hij haalde een vinger over haar gezicht om tranen te verzamelen. Haar huid was zijdezacht en warm. Hij hoopte dat zijn ruwe vinger haar geen pijn had gedaan. Verdorie, wat was ze klein! En kwetsbaar. Het ontbrak haar duidelijk aan kracht om stieren, waartoe hij zichzelf op dit moment rekende, af te weren. "Wat is dit?" vroeg hij terwijl hij haar zijn vinger toonde.

 Ze veegde haar ogen met de muis van haar hand af en schudde haar hoofd. "Oké, ik huil. Maar niet omdat ik bang of gekwetst was. Ik huil altijd als ik kwaad ben, en ik was kwaad omdat die storm plotseling opstak en omdat het huis smerig was en omdat de dieren vals waren en omdat die oude vrouw lag te slapen met haar gehoorapparaat uit en omdat ze me niet hoorde toeteren en.., en... Oh, hemel, ik was zo bang, Kirk! Ik was doodsbang dat... mijn jongetjes... in die kou zouden doodvriezen en..."

 Hij legde zijn armen instinctief om haar heen om haar troost en bescherming te bieden. Hij huiverde bij het voelen van haar zachte warmte, de druk van haar borsten tegen zijn borst, de geur van haar donkere haar, het zijdezachte strelen ervan onder zijn kin. "Ssst," murmelde hij. "Ik weet het, ik weet het. Maar je bent er nu, Lisa, je hebt het gehaald. Je kinderen zijn warm en veilig, en de hond zou je niets gedaan hebben. Hij is luidruchtig en vriendelijk en ik had hem daar niet vastgebonden. Dat heb ik niet gedaan, ik zweer het je. Alles komt in orde. Vertrouw maar op mij."

 Lisa wist niet waarom, maar ze slaakte een diepe zucht, leunde tegen hem aan en sloeg haar armen om zijn middel, terwijl hij haar haar streelde. Het zware, gestage kloppen van zijn hart overstemde het geluid van de gierende wind en de harde sneeuw die in een eindeloze stroom tegen het raam sloeg. Het was fijn om zo vastgehouden te worden, dacht ze vaag, terwijl haar hoofd tolde van vermoeidheid.

 Wat was ze warm en zoet in zijn armen, dacht Kirk. Hij voelde zijn uitputting wegebben, terwijl haar warmte door zijn kleren heendrong. Hemel, en wat was ze klein. Zijn hand gleed over haar wang om haar tranen te drogen en hij voelde hoe klein en teer haar gezicht was. Hij kneep door de dikke trui heen in haar schouder, liet een duim in de halsopening glijden en streelde haar huid. Hij stopte toen hij een trillend plekje trof en het lichte kloppen van een ader voelde. Hij vulde zijn andere hand met haar zachte, geurige haar en trok er zachtjes aan, zodat haar hoofd omhoog kwam. Ze keek hem aan met haar vochtige, exotische ogen. Hij boog zijn hoofd. Zijn lippen raakten de hare. Een gevoel van verlangen joeg door hem heen en zonder er bij na te denken opende hij haar lippen met zijn tong. Het gestage tempo van haar hartslag ging nu over in een wilde galop. Ze beantwoordde zijn kus.


 

Twee

 

 

 

 Plotseling drong het tot Kirk door wat hij aan het doen was en met wie. Hij rukte zich los en duwde haar van zich af. Geen sprake van! hield hij zich voor. Hij weigerde op die manier op Lisa te reageren, hij weigerde mee te werken aan welk soort koppelpogingen dan ook die Brose vanuit zijn graf in de zin kon hebben gehad. Hij was niet gek. Hij wist waar de oude man op uit was geweest en hij was niet van plan daar in te trappen! Hem op deze manier een vrouw opdringen! Pech gehad, Brose! zei hij stilzwijgend. Ik zoek zelf wel mijn vrouwen uit. En als ik klaar met ze ben, stuur ik ze gewoon weer weg.

 Lisa kreunde bijna hardop van schaamte toen Kirk haar van zich afduwde, weg van de warmte waarin ze zich gekoesterd had alsof ze er recht op had daar te zijn. Hij wreef met een hand over zijn baard van drie dagen en het rasperige geluid deed een rilling door haar ingewanden gaan. Ze had er zelfs van genoten hoe die stoppels tegen haar gezicht hadden aangevoeld.

 "Sorry," zei hij nors.

 Ze tilde haar hoofd op zodat ze hem aan kon kijken. Zijn gelaatsuitdrukking was afstandelijk, de blik in zijn ogen was behoedzaam. Om zijn strakke mond lag een bleek kringetje. Dat kende ze van het moment toen ze hem vertelde dat ze van plan was naar de boerderij te verhuizen.

 Ze deed een stapje achteruit en wreef met haar hand over haar mond, alsof ze de aanraking van zijn lippen uit wilde wissen. "Ik bied jou ook mijn verontschuldigingen aan," zei ze stijfjes, "dat ik me zo heb laten gaan."

 Hij knipperde en keek verschrikt, alsof hij er niet aan gewend was dat mensen hem excuses aanboden. Hij klonk zelfs verrast. "Jij hebt niets gedaan waarvoor je je zou moeten verontschuldigen. Ik- ik kwam je eigenlijk vertellen dat ik nog wat eieren geklutst heb. Wil je misschien nog wat eten? Die eieren van jou zijn verbrand."

 Er was meer verbrand dan alleen maar haar roerei, dacht ze. Haar hele lichaam gloeide nog na van die ene korte, maar buitengewoon explosieve kus. Ze wilde zijn aanbod afwijzen. Ze wilde in bed kruipen en een winterslaap gaan houden. Opnieuw drongen de geluiden tot haar door. De sneeuw kletterde tegen het raam en de wind floot door de bomen. Ze huiverde. Die beren hadden het maar goed bekeken; winterslaap. Maar over slechts een paar uur zouden twee actieve jongetjes haar aandacht weer opeisen, om nog maar te zwijgen over het huis dat zo smerig was dat het een ploeg schoonmakers een maand zou kosten om het weer toonbaar te maken. Alleen had ze geen ploeg schoonmakers tot haar beschikking. Zij had alleen zichzelf maar. Ze zou alle kracht nodig hebben die ze maar kon verzamelen en zou geen krachten kunnen verzamelen door zichzelf van honger te laten omkomen, omdat ze bang was voor... een beetje sneeuw.

 "Graag," zei ze, terwijl ze haar kin vastberaden in de lucht stak. "Ik heb best trek in iets."

 

 Lisa wierp een achterdochtige blik op de grote hond. Nadat hij het voer dat Kirk voor hem had neergezet, had opgeslobberd, was hij met zijn kop op zijn voorpoten in de keuken gaan kijken hoe Kirk en zij de tafel afruimden en opnieuw dekten voor hun eigen maaltijd. "Hoe heet hij?" vroeg ze.

 Kirk haalde wat toost uit de oven en zette die op de tafel. Daarna schonk hij twee bekers vol met de hete chocolademelk die Lisa had gemaakt. Hij morste er een beetje van op zijn duim en likte dat af, precies zoals een van haar kinderen zou hebben gedaan. "Marshal," zei hij. "Afgekort tot Marsh. Vanaf het allereerste begin heeft hij zijn broertjes en zusjes en zelfs zijn moeder bij elkaar gehouden. Op de boerderij waar hij geboren is, hoedde hij ook de ganzen. Later deed hij hetzelfde met Brose en mij en de knechten, zelfs vóór ik hem afgericht had om op de koeien te passen." Kirk grinnikte. "Je moet niet raar opkijken als hij over je kinderen gaat waken. Vergeet alleen niet dat hij ze nooit iets zal doen."

 Ze ging zitten en wierp de hond nog een achterdochtige blik toe. Dat stond nog te bezien, dacht ze. Ze was niet bereid het dier ook maar een seconde te vertrouwen. Ze had die ontblote tanden op een paar centimeter van haar enkel gezien en ze was die ene keer dat een hond zijn tanden in haar had gezet, nooit vergeten. Nou ja, goed, een tand. Ze had een litteken op haar kin om dat te bewijzen. "Als jij het zegt. Hoeveel knechten heb je?" "Wij," verbeterde hij. "Vergeet niet dat we hier nu met z'n allen zijn. Maar in deze tijd van het jaar kan ik het werk op de boerderij gemakkelijk alleen af. In maart, als het kalveren begint, huren we een volle kracht en die houden we tot de het einde van het voorjaar, als het bijeendrijven voorbij is. Verder huren we weleens invalkrachten als het nodig is."

 Ze zweeg met een vork ei halverwege haar mond. "Bijeendrijven? Eerlijk? Zoals in de film?"

 Hij grinnikte om haar verwonderde reactie. "Precies. Paarden, lasso's, brandmerken, alles. Kun je paardrijden?"

 Angst maakte zich van haar meester toen ze zichzelf op een paard zag, zwaaiend met een lasso om een stier te vangen.

 Zijn grijns werd breder toen hij haar gedachten, of simpelweg haar gezicht, las. "Hou je niet van paarden?"

 Ze haalde haar schouders op en stak haar vork in haar mond. De eieren smaakten heerlijk vers. "Het is niet zozeer dat ik er niet van hou. Maar ze zijn zo afschuwelijk groot en, nou ja, de enige keer dat ik op een zo'n beest heb gezeten, boog het zijn hoofd om te grazen en gleed ik regelrecht over zijn neus in het gras."

 Hij lachte. Het was een warm en plezierig geluid. "Dat had ik graag willen zien."

 Ze kon er niets aan doen dat ze met hem meelachte. "Mijn vader vond het ook nogal grappig, maar ik niet. Ik was zes.” Ze keek hem wantrouwend aan. "Ik hoef toch niet te leren paardrijden, hè?"

 Hij schudde zijn hoofd. "Alleen als je het zelf wilt, maar als het lente wordt, zullen we pony's voor de jongens kopen. Misschien verander je dan van gedachten. Vergeet niet," voegde hij eraan toe, voor ze ertegen kon protesteren dat haar jongens zouden moeten leren rijden, "dat in het testament van Brose staat dat jij verantwoordelijk bent voor het reilen en zeilen in huis. Ik zal niet vragen of je wil helpen met het bestieren van de boerderij, zoals het bijeendrijven en brandmerken van het vee."

 Ah, ja, dacht ze. Geen taken op de boerderij, alleen maar koken en schoonmaken en de kinderen... Oom Ambrose had kennelijk nooit in een gelijke verdeling van de werkzaamheden geloofd. Hoewel mevrouw Healey, zijn voormalige huishoudster en, nam Lisa aan, minnares, de taak van het bijhouden van de boeken toegewezen had gekregen. "Wie deed vroeger dan de huishouding?" vroeg ze. "Ik bedoel, in de jaren na het vertrek van mevrouw Healey tot aan nu?"

 "Brose voornamelijk." Ze zag iets van emotie over zijn gezicht flitsen. Natuurlijk, overpeinsde ze. Hij moest zijn vader missen. Naar wat ze op het kantoor van de notaris had gehoord, had Kirk zijn vader Ambrose Whittier pas leren kennen toen hij al dertig was. Gedurende de zeven of acht jaar die ze samen hadden doorgebracht, moest er genegenheid tussen hen gegroeid zijn. Ze wilde dat ze niet naar de huishouding had gevraagd en zocht naar een nieuw onderwerp van gesprek. Helaas schoot haar nog iets anders te binnen, iets dat Lester Brown haar met betrekking tot de boerderij had verteld. Iets dat ze tot nu toe van zich af had gezet. Al die eieren moesten betekenen dat er ook... kippen waren.

 Ze sloeg haar blik op naar Kirk. "Zorgde Ambrose ook voor de kippen?"

 Kirk keek van zijn eigen maaltijd op en glimlachte. "Ah, ja," zei hij. "De kippen. Ben je... bereid die over te nemen?"

 Ze kauwde op haar onderlip. "Dat weet ik niet," zei ze ongelukkig. "Ik heb Lester al verteld dat ik niets van kippen af weet."

 "Hm-mmm." Hij knikte. "Dat herinner ik me. Ik herinner me dat je bijna groen uitsloeg toen hij ze noemde. Wat is er aan de hand, stadsmeisje? Bang voor een paar kippetjes?"

 Bij zijn sarcastisch toon zette ze haar stekels op. Ze legde haar vork met een klap neer. "Natuurlijk niet. Maar het enige wat ik van kippen afweet, is dat je ze, in stukken gehakt, bij de supermarkt kunt kopen. Wat eten ze? En wanneer? En wat moet ik nog meer met ze doen, behalve voer geven?"

 "Niet veel," zei hij schouderophalend, terwijl hij zijn hand naar de kan chocolademelk uitstak. "Kippen eten graan en mengvoer, worden twee keer per dag gevoerd en krijgen dan meteen vers water. Degene die voor ze zorgt, raapt de eieren en slacht er van tijd tot tijd eentje om op te eten."

 Lisa spuwde een mondvol hete chocolademelk terug in haar beker. "Slachten?"

 Hij knikte. "Je moet ze de kop afhakken." Hij schoof wat roerei op een stuk toost, nam daar een flinke hap van en kauwde goedkeurend. "Heb je nooit gehoord van iemand die als een kip zonder kop rondliep? Dat doen ze namelijk."

 Toen haar gezicht spierwit werd, voegde hij eraan toe: "Rondlopen, bedoel ik. Er na."

 Lisa keek naar haar bord en wist dat ze opnieuw helemaal groen uitgeslagen moest zijn. Ze deed haar ogen dicht en leunde achteruit in haar stoel. Toen ze een zacht gegrinnik hoorde, deed ze haar ogen weer open. "Hé, niet flauwvallen," zei Kirk. "Ik maakte maar een grapje. Het spijt me," voegde hij eraan toe, terwijl hij haar vingers streelde. Ze rukte haar hand weg. Ze was geërgerd vanwege zijn plagerij, maar ook ongelooflijk opgelucht.

 "Wij houden helemaal geen kippen," vervolgde hij. "Deze eieren komen van de boerderij aan de overkant van de rivier. Evenals de kippen die je in de diepvriezer zult aantreffen. Sommige zijn zelfs al in stukken gehakt, zodat je ze alleen maar hoeft klaar te maken."

 Lisa besloot snel opnieuw van onderwerp te veranderen. "Wat voor schema hou je erop na? Ik bedoel, in verband met de maaltijden, aangezien ik daarvoor moet zorgen."

 "Ik ben eraan gewend van maandag tot vrijdag om zes uur te ontbijten, direct nadat ik gemolken heb. De lunch is meestal rond twaalf uur en het diner tussen half zes en half zeven. In de weekends, althans om deze tijd van het jaar, hou ik me niet zo strak aan dat schema en ga ik melken als ik er zin in heb, tenzij ik wakker word van het geloei."

 Ontbijt om zes uur? herhaalde ze in stilte. Het kwam haar vreemd voor dat iemand op dat tijdstip van de dag zou willen eten. Ze zou uiterlijk om half zes op moeten staan. Maar... hoe vroeg moest hij dan wel niet opstaan? "Hoeveel koeien heb je?"

 "Op dit moment een paar duizend."

 Ze staarde hem aan. "Melk je voor het ontbijt een paar duizend koeien?"

 Nu was het zijn beurt haar aan te staren. "Nee!" zei hij en lachte, terwijl hij aardbeienjam op zijn toost smeerde. "Ik heb koeien voor het vlees, niet voor de melk, stadsmeisje. Ik melk een koe voor persoonlijk gebruik. Wij fokken Simmental-koeien die we kruisen met Charolais-stieren om vlees te produceren. Weet je wel? Biefstukken, rollades, hamburgers. Het soort spul dat je in supermarkten vindt. Oorspronkelijk loopt dat op hoeven."

 "Dat weet ik." Ze stak haar hand naar de jam uit. "Natuurlijk weet je dat. Sorry. Ik plaagde je opnieuw." "Het spijt me dat ik zo weinig van het leven op een boerderij afweet," zei ze. "Op de kunstacademie leren ze je weinig over vee."

 "Kunstacademie?" Hij trok een belangstellend gezicht. "Ben je kunstenaar?"

 "Ik schilder weleens wat, maar mijn specialiteit is fotografie."

 "Ik snap het," zei hij en schudde toen zijn hoofd. "Nee, eigenlijk snap ik het niet." Hij dacht aan de minstens tien kinderen die haar huis uit waren komen rennen toen hij haar was komen halen om naar het kantoor van de notaris te gaan. "Als je fotografe bent, waarom pas je dan op kinderen?"

 "Er is geld voor nodig om geld te kunnen verdienen," zei ze op scherpe toon. Het was een banaal excuus, maar in haar geval was het de waarheid. Toch was dat nog geen reden om tegen hem te snauwen.

 "Sinds mijn man is overleden," vervolgde ze op zachtere toon, "heb ik niet veel aan fotografie gedaan. Ik ben beter in landschappen en dieren dan in bruiloften en partijen, of babyportretten. En dat zijn de enige dingen die ik de laatste tijd te doen heb gekregen." Ze vertelde er maar niet bij dat ze dat soort opdrachten kreeg omdat sommige mensen zich geen 'echte' fotograaf konden permitteren of omdat mensen haar uit medelijden opdrachten gaven; tegen gereduceerd tarief, omdat ze geen eigen studio had.

 "Ik verkoop, verkocht, mijn werk freelance via een agent aan mensen die kalenders, kaarten en brochures produceren. Maar..." Ze haalde haar schouders op. "Vorig jaar ging mijn wasmachine kapot en omdat ik geen geld had om een nieuwe te kopen, moest ik mijn beste camera verkopen. Maar zonder goed materiaal kan ik geen goede foto's maken." Ze glimlachte hem voor de eerste keer sinds ze aangekomen was, oprecht toe.

 "Dat is een probleem waar ik in mee kan voelen," zei hij. Het kostte hem, na dat glimlachje, de grootste moeite zijn aandacht bij het gesprek te houden in plaats van bij de herinnering aan de hartstochtelijke kus die ze gedeeld hadden. "Een jaar of wat geleden brak er een ziekte onder de koeien uit. We hebben toen heel wat vee verloren. Aangezien we minder vlees te verkopen hadden, hadden we niet genoeg geld om het verloren vee te vervangen. Het heeft ons heel wat tijd gekost er weer bovenop te komen."

 "Precies," zei Lisa. "Als je 'vee en vlees' vervangt door 'camera's en laboratoriumkosten', heb je het beeld voor ogen."

 Hij lachte. Het was een geluid waarvan Lisa dacht dat ze er weleens snel aan gewend zou kunnen raken, precies zoals ze gewend zou kunnen raken aan de gloed in zijn ogen wanneer hun blikken elkaar ontmoetten. Ze slikte haar laatste stukje toost door, dronk haar laatste slokje chocolademelk op en kwam overeind. Automatisch begon ze borden op te stapelen. Maar nadat ze die had opgestapeld, wist ze niet goed waar ze ze neer moest zetten. Ze wist alleen maar dat ze in beweging moest komen. Steeds naar hem zitten kijken was te gevaarlijk.

 Kirk ging ook staan, trok de vaatwasser open en begon die leeg te ruimen. "Het leven is niet al te gemakkelijk voor je geweest, heb ik begrepen," zei hij, terwijl hij een stapel borden in een kast zette.

 Lisa wierp hem een scherpe bik toe, maar antwoordde on nonchalante toon: "Ook niet al te moeilijk. Ik heb twee geweldige kinderen en we zijn gelukkig met elkaar. Dat is wat ik belangrijk vind."

 Kirk fronste zijn wenkbrauwen. Niet al te moeilijk? herhaalde hij in stilte. Wie dacht ze dat ze voor de gek hield? Hij kende beter dan wie dan ook de problemen van een alleenstaande moeder. Ze was weduwe, dat wist hij. Had haar man hen dan zomaar achtergelaten? Hij herinnerde zich de manier waarop ze Lester scherp had gecorrigeerd toen hij haar mevrouw McCall had genoemd.

 "Ik gebruik de naam van mijn overleden man nooit," had ze gezegd. "En noem me alsjeblieft Lisa. Lisa Tremayne." Lisa, had ze uitgelegd, was een afkorting van Phyllis, nog een naam die ze liever niet wilde gebruiken, omdat het de naam van haar moeder was en er dus alleen maar verwarring door in de familie kon ontstaan.

 Lisa wierp een snelle blik op het gezicht van Kirk, terwijl hij heet water in de gootsteen liet lopen en de vaat die niet meer in de vaatwasser kon, begon af te wassen. Het moest niet gemakkelijk voor hem zijn, zijn huis met twee onbekenden te delen, dacht ze, terwijl ze begon af te drogen. Ze had zich zijn ontzetting tijdens het voorlezen van het testament goed kunnen voorstellen en had gevonden dat hij er recht op had kwaad te zijn. Op Ambrose, niet op haar. Daarna was hij tot bedaren gekomen en had hij zich neergelegd bij de laatste wilsbeschikking van zijn vader. Hij had, net als Lisa, en misschien zelfs ook mevrouw Healey, geen keus gehad. "Ik heb oom Ambrose nooit gekend," zei ze, "maar ik ben hem dankbaar voor wat hij gedaan heeft. Hij heeft het mij en de kinderen mogelijk gemaakt een beter leven te hebben. Kan je me iets over hem vertellen?"

 Hij keek haar aan met ogen waarin niets te lezen viel en richtte toen zijn aandacht weer op het afwassen. "Er valt niet veel over hem te vertellen. Hij was een forse, lange man met brede schouders. Hij was vroeger op een ruige manier knap, neem ik aan, maar tegen het einde was hij krom en mager." Hij wierp Lisa een scheef glimlachje toe. "Hij had ook al zijn haar en bijna al zijn tanden nog en hij had een lage dunk van bijna iedereen die hij tegen het lijf liep. Ik denk niet dat je hem erg aardig zou hebben gevonden."

 Ze keek naar de brede schouders van Kirk en naar zijn ruige gezicht, en kwam tot de conclusie dat hij zijn eigen knappe uiterlijk best van zijn vader geërfd zou kunnen hebben. "Lijk jij op hem?"

 Hij haalde zijn schouders op. "Misschien wel. In bepaalde opzichten. Ik heb de haarkleur van mijn moeder. Brose was donker." Zijn snelle glimlach flitste opnieuw op. "De droom van elke vrouw, lang, donker, knap. Zoals mijn moeder placht te zeggen: 'Ik viel voor hem, zag niet de persoonlijkheid die erachter school, en betaalde de prijs'."

 Lisa had zich afgevraagd waarom Ambrose en de moeder van Kirk niet met elkaar getrouwd waren. Nu vroeg ze zich af of Ambrose dat, ook al was de dame zwanger geweest, niet gewild had. De leeftijd van Kirk vertelde haar dat zijn ouders elkaar hadden gekend, lang voordat haar tante ten tonele was verschenen. "Waar woont je moeder?" vroeg ze en toen kromp ze ineen bij de gedachte dat die misschien ook niet meer leefde.

 "In de buurt van Edmonton," zei hij tot haar opluchting, maar de gesloten uitdrukking op zijn gezicht vertelde haar dat hij er niet over wilde praten. "En jouw ouders?" vroeg hij. "Zijn die...?"

 "In leven?" Ze knikte. "Oh, ja. Ze zijn gescheiden toen ik veertien was." Hij tilde zijn hoofd op, maar zijn handen bleven in het water toen hij haar een vragende blik toewierp. Ze glimlachte opgewekt. "Ze zijn allebei bijna meteen daarna hertrouwd en hebben een nieuw gezin gesticht. Ik heb dus een heleboel kleine halfbroertjes en halfzusjes. Sommigen wonen in Halifax, anderen in Kentucky. Een paar ervan zijn zelfs jonger dan Ryan."

 Hij fronste zijn wenkbrauwen. "En bij wie ben jij gebleven?"

 Ze haalde haar schouders op. "Ik ging zo'n beetje van de een naar de ander, net hoe het uitkwam."

 Hoe het uitkwam? Voor wie? vroeg Kirk zich af, maar hij informeerde er niet naar. "Hoe oud zijn jouw kinderen?" vroeg hij in plaats daarvan.

 "Ryan wordt in januari vijf en Jason een maand later vier. Heb jij broers en zusters?"

 Hij schudde alleen maar zijn hoofd. Terwijl ze de natte theedoek boven het fornuis hing, schonk hij het laatste restje chocolademelk in hun bekers.

 "Dank je wel," zei ze en nam de beker van hem aan. "En ook hiervoor bedankt." Ze maakte een handgebaar door de keuken die er meteen een stuk opgeruimder uitzag. "Ik zag er tegenop dit morgen onder ogen te moeten komen." Ze wierp een onzekere blik op het raam waar de sneeuw nog steeds tegenaan sloeg. "Wanneer zal dat ophouden?"

 Hij ontmoette haar bezorgde ogen met een begrijpende blik in de zijne. "Dat kan ik niet zeggen." Hij stak zijn hand in zijn zak en trok haar autosleutels te voorschijn. "Ik zal je auto in de garage zetten," zei hij. "Het is zelfs in de wildernis geen goed idee de sleuteltjes in het contact te laten zitten. Zodra het ophoudt met sneeuwen, zal ik de oprit schoonmaken. De sneeuwploegen werken de hele nacht door om de hoofdweg open te houden." Hij glimlachte zwakjes. "Het zal niet eeuwig blijven sneeuwen, en onder normale omstandigheden zijn de wegen uitstekend te berijden."

 "Dat weet ik wel. De angst had me in z'n greep toen ik dat zei."

 "Terecht. Ik ben ervan overtuigd dat dit de eerste sneeuwstorm is die je ooit hebt meegemaakt."

 Ze knikte. "We hebben natuurlijk weleens sneeuw aan de kust, maar niet zoveel als hier. Ik zal er wel aan wennen, denk ik." Ze dronk haar beker chocolademelk leeg. Toen hij niets meer zei, begon ze naar de deur te lopen. "Goed dan," zei ze, weinig op haar gemak, "welterusten, zal ik dan maar zeggen."

 "Lisa." Ze bleef staan en hij kwam naar haar toe en bleef vlak voor haar staan. "Mag ik het deze keer goed doen?"

 Ze fronste haar wenkbrauwen en probeerde te begrijpen waar hij het over had. "Wat?"

 "Dit." Hij nam haar kin tussen zijn vingers en drukte een zacht kusje op haar mond. "Welkom op Whittier Ranch."

 Ze slikte het plotselinge brok in haar keel weg. "Dank je," fluisterde ze en zei toen nog een keer: "Welterusten."

 

 Lisa lag in bed naar de huilende wind te luisteren. Ondanks het welkom van Kirk voelde ze zich alleen en was ze nog steeds bang voor wat de toekomst te bieden had. Ze sliep die nacht onrustig en toen ze de volgende ochtend wakker werd, bleef de storm, zowel buitenshuis als binnenshuis, doorrazen.

 Terwijl ze lag te luisteren hoe Kirk mevrouw Healey de mantel uitveegde over haar behandeling van zijn hond, kwamen de jongens met wijdopen ogen haar kamer binnenstormen. Ze klommen bij haar in bed om haar met hun ijskoude voetjes te verkillen en met hun omhelzingen te verwarmen. Jason giechelde toen Kirk iets bulderde over dat het hem niets kon schelen hoe Brose zijn dieren had behandeld, maar dat geen enkele hond die van hem was in een sneeuwstorm buiten werd vastgebonden om niet bestaande dieven af te schrikken.

 "Hij is kwaad," zei Jason, duidelijk onder de indruk.

 Het dichtslaan van een deur echode door het huis, al gauw gevolgd door het aanslaan van een lawaaierige motor toen Kirk op weg ging naar zijn 'bezigheden', welke dat dan ook mochten zijn.

 De storm bleef de hele dag aanhouden, terwijl Lisa hun kleren uitpakte en hun slaapkamers echt van hen maakte door er persoonlijke dingetjes in te zetten die ze in de Blazer hadden kunnen meenemen. Andere bezittingen, waaronder haar meubels, zouden over een paar dagen worden afgeleverd. Ze zag mevrouw Healey een paar keer, maar de oude vrouw gaf er de voorkeur aan tot halverwege de middag in haar slaapkamer of in het kantoor te blijven. Van Kirk was taal noch teken te bekennen en tot haar opluchting had hij zijn hond met zich meegenomen.

 Tegenover de keuken vond ze een groot, ongebruikt vertrek en ze besloot daar een speelkamer voor de jongens van te maken, aangezien mevrouw Healey er bezwaar tegen maakte dat ze in de woonkamer speelden, waar zij altijd televisie keek. Ze haalde de rommel eruit, maakte het vertrek van boven tot onder schoon en bracht het speelgoed, de boeken, de spelletjes van de kinderen en de televisie die ze van huis had meegebracht, er naartoe Ze dacht er even over de open haard aan te maken, maar besloot daarmee te wachten tot ze zeker wist dat tic schoorsteen veilig was.

 Terwijl Ryan en Jason zich daar amuseerden, begon ze aan de bovenverdieping.

 Tegen de tijd dat de avond viel en de jongens sliepen, gleed Lisa in bed, voldaan over het werk dat ze had verzet. Morgen zou ze aan de benedenverdieping beginnen. Ze geeuwde, rekte zich uit, rolde zich vervolgens op tot een bal en viel in slaap.

 Ze werd pas weer wakker toen de zon haar kamer binnen scheen. Ze sprong uit bed, kleedde zich snel aan en ging op zoek naar de jongens.

 Aan de rommel in de keuken te zien was Kirk thuisgekomen nadat zij naar bed was gegaan, en was hij inmiddels alweer opgestaan. Haar zoons moesten bij hem zijn, want ze kon hun jacks nergens vinden. Ze rende de hal door, rukte de buitendeur open en bleef als door de bliksem getroffen staan. Ze snakte naar adem van verrukking toen ze het haar omringende landschap zag. De hemel was een hoge koepel van puur blauw en de wereld was maagdelijk wit. Over de schoon geveegde binnenplaats liep een lijn van voetstappen tussen de bomen door naar de dichtstbijzijnde schuur. Vanuit die richting hoorde ze kindergelach en, tot haar ontzetting, een oorverdovend geblaf.

 Lisa rende zonder jas en zonder laarzen over het smalle spoor van voetstappen. De sneeuw klonterde aan haar pantoffels. Ze kuchte vanwege de koude lucht in haar longen en haar hand vloog naar haar keel, terwijl ze de vaag verlichte, warme stal binnenrende. Op het moment dat ze Jason in het oog kreeg, sleurde ze hem weg van de enorme ruigharige hond die samen met hem door het gele stro rolde. Met Jason in een houdgreep liep ze achteruit naar de deur terug. De hond kwam overeind en grijnsde haar, met zijn tong uit zijn bek en zijn kop scheef, verwonderd toe.

 "Mammie," protesteerde Jason verontwaardigd. "Hij is lief. Hij vindt me aardig. Ik speel met hem."

 De hond kwam aanslenteren en likte de hand van Lisa. Haar benen veranderden in water. "Ja," zei ze, terwijl ze Jason op zijn voeten zette. "Dat zie ik. Sorry, Jase. Ik was alleen maar een beetje bang toen ik hem hoorde blaffen." Er was één ding dat ze niet wilde en dat was haar eigen angst voor honden op de kinderen overbrengen. "Waar is je broer?"

 "Hier," zei Kirk.

 Bij het geluid van zijn stem draaide Lisa zich met een ruk om en zag hem zijn hoofd om een muur steken, waarachter hij en Ryan verborgen waren. Ze liep om de muur heen en vroeg zich af wat ze daar konden doen. Onder het licht van een peertje zat Kirk op een laag krukje een koe te melken. Toen ze hem zag, gladgeschoren en gekleed in een dikke groene trui en een verbleekte spijkerbroek, ging er een schok door haar heen.

 Ze probeerde de schok te negeren, maar toen hij opnieuw met die diepe, zachte stem van hem begon te spreken, verscheen er kippenvel op haar armen. "Goedemorgen, Lisa," zei hij, terwijl hij haar over zijn schouder heen een lange blik toewierp. De glimlach op zijn lippen deed haar eraan denken hoe die de afgelopen vrijdagavond op de hare hadden aangevoeld. Opeens wenste ze dat ze iets anders aan had dan het gemakkelijk zittende, verschoten gele joggingpak dat ze vroeg in de herfst in de uitverkoop had gekocht en, natuurlijk, de afgetrapte pantoffels waaraan nu kleine ijs-balletjes kleefden. Zijn glimlach werd breder en ze voelde hitte naar haar gezicht stijgen. Ze was blij dat ze met haar rug naar de door de zon verlichte deuropening stond, zodat hij haar niet al te goed kon zien.

 Ryan, die naast Kirk op zijn hurken zat, gunde haar nauwelijks een blik. "Dit is de melkkamer, mam en ik mag straks ook melken," zei hij op gewichtige toon. "Over een paar minuutjes. Wil je kijken?"

 Dat wilde ze niet. Alleen het idee al dat haar kind in de buurt kwam van een dier dat zeker tien keer zo groot was als hij, deed al haar instinctieve angsten de kop opsteken. "Eh... ik geloof niet dat dat zo'n erg goed idee is," zei ze snel. Ze wilde hem, net als ze bij Jason had gedaan, naar zich toe rukken, maar stel dat zo'n plotselinge beweging de koe zou doen schrikken, zodat ze met haar poten begon te trappen? Het was bekend dat koeien mensen trapten. Dat wist zelfs een stadsmeisje. "Je hebt nog nooit eerder een koe gemolken. Je zou... haar pijn kunnen doen."

 Kirk grinnikte en wierp haar nog een blik over zijn schouder toe. Hemel, ze stond haar mannetje voor zo'n klein ding, dacht hij. En zelfs in dat flodderige joggingpak waren haar vormen zo duidelijk zichtbaar, dat hij haar kleren van haar lijf wilde scheuren om zijn handen over haar naakte lichaam te kunnen laten glijden. Zou haar lichaam dezelfde ivoorkleur hebben als haar gezicht? Hij slikte moeizaam. Ze was doodsbang voor die koe, dacht hij. Haar ogen puilden uit hun kassen van angst en haar witte tanden beten in haar onderlip. Hij schoot bijna in de lach om haar verklaring. 'Je zou haar... pijn kunnen doen.' Ze was niet bang dat haar kind de koe pijn zou doen, maar dat de koe haar kind pijn zou doen.

 Nou, dat gaf niet, bracht hij zichzelf in herinnering. Het was goed dat een moeder zich zorgen over haar kinderen maakte. Dat had zijn eigen moeder hem althans regelmatig verteld als ze dacht dat hij op het punt stond iets doms, gevaarlijks of allebei te doen.

 "Het is in orde, Lisa," zei hij op de kalme, sussende toon die hij altijd in de buurt van het vee gebruikte. "Dit is Coco. Ze is erg aardig. Ik beloof je dat ze jouw zoon geen pijn zal doen. Ze heeft nog nooit in haar hele leven iemand pijn gedaan." De melk bleef intussen ritmisch tegen de zijkant van de emmer kletteren.

 "Tot nu toe misschien niet," zei ze, "maar Ryan heeft nog nooit een koe gemolken. Hij zou iets verkeerds kunnen doen, haar per ongeluk pijn kunnen doen. En hij is een onbekende voor haar. Hoe weet je dat ze een onbekende zal toestaan haar tepel... of hoe dat dan ook mag heten, aan te raken?"

 De ogen van Kirk lachten. "Een koe is geen mens, Lisa."

 Tot haar ergernis moest ze opnieuw blozen. Ze liep voorzichtig de melkkamer verder in, pakte Ryan bij zijn hand en trok hem weg. "Kom mee, Ryan, liefje. Misschien kun je leren melken als je wat groter bent." Hij trok een pruillip en wilde protesteren, maar ze hield voet bij stuk. "Ryan. Nu."

 Kirk wierp haar nog een snelle blik over zijn schouder toe, voor hij zijn aandacht weer op de koe richtte. Lisa voelde zich alsof ze gewogen en te licht bevonden was. "Doe wat je moeder zegt, vriendje," zei Kirk op kalme toon.

 Ryan ging zonder verdere protesten met Lisa mee. Ze stond net op het punt met een zucht van opluchting uit het warme, vaag verlichte gebouwtje met zijn geuren van stro en dieren te ontsnappen, toen er een schaduw in de deuropening verscheen die de grote hond en de kalme koe tot bewoners van een kinderboerderij maakte.

 Lisa slaakte een gil, graaide haar kinderen naar zich toe en draaide zich om. Ze rende de melkkamer weer binnen en wierp zich tegen Kirk aan toen een enorm groot paard luchtig de stal binnen kwam stappen.
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 "Verdorie," zei Lisa een paar uur later tegen zichzelf. Ze was bijna klaar met het schoonmaken van de vloer van de benedenverdieping, maar ze kon nog steeds wel janken om haar stompzinnige gedrag. "Ik was niet bang," stelde ze zichzelf gerust. "Ik was alleen maar geschrokken. Hij en zijn vriendinnetje hadden echt niet zo om me hoeven lachen, zodat ik me een idioot voelde."

 Maar het waren niet Kirk en Kristy Chandler geweest die ervoor hadden gezorgd dat ze zich een idioot voelde, dat moest ze toegeven. Dat was ze zelf geweest. Ze zou nooit vergeten hoe de borstkas van Kirk had getrild van het ingehouden lachen toen hij haar en haar twee armen vol kinderen had opgevangen in een stevige, beschermende omhelzing en tussen zijn niet te onderdrukken hikken door sussende woordjes had gesproken. Maar het was gemakkelijker hem de schuld te geven dan zichzelf. Ze had zich in haar hele leven nog nooit in de armen van een man geworpen! Althans niet om zo'n soort reden.

 Lisa stootte met de stofzuiger tegen de lambrisering aan het einde van de hal, draaide zich om en begon aan de terugweg. Ze herinnerde zich maar al te levendig de dansende groene ogen van Kristy Chandler, haar verwarde blonde haar en haar gegiechel toen Kirk haar had verweten dat ze een 'arm stadsmeisje' de stuipen op het lijf had gejaagd, alsof die term synoniem was van stom. Ze snoof. "Oké," mompelde ze, "de koe heeft Ryan niets gedaan en de hond blijkt een lief, vriendelijk dier dat gek is op kinderen, en paarden eten nog steeds evenmin mensen als toen ik klein was. Maar ik ben hier niet opgegroeid en ik ben niet, zoals Kristy Chandler, gewend aan paardrijden en koeien melken en het doorbrengen van weekends met Kirk Allbright op deze verrekte boerderij. " Ze vroeg zich af waarom Kristy dit weekend niet met Kirk doorbracht en huiverde toen bij de herinnering aan de ongelovige uitdrukking op het gezicht van Kristy, toen Kirk haar had verteld dat hij niet met haar mee ging paardrijden, omdat hij Lisa moest helpen met het schoonmaken van het huis.

 Kirk. Een blik over haar schouder vertelde haar dat hij druk bezig was in de woonkamer. De jongens lagen op hun knieën bij de salontafel ijverig in hun boeken te kleuren. Kirk had verklaard dat de kamer die zij als speelkamer voor de kinderen had bestemd, te koud was, zolang hij er nog geen vloerbedekking in had gelegd. Mevrouw Healey zou de woonkamer moeten delen, hoeveel protest ze daar ook tegenin bracht.

 Hij keek op, zag haar en glimlachte zijn langzame glimlach die lachrimpeltjes op zijn gezicht toverde. Het deed haar ingewanden trillen en haar borsten tintelen. Hij had een blik meubelwas en een lap in zijn handen en toch zag hij er allesbehalve huiselijk uit. Ze vroeg zich af of hij wel wist hoe goed hij er uitzag, of hij wel wist hoe snel en hevig ze op hem reageerde. Ze liet haar blik over zijn brede schouders, smalle heupen en lange benen glijden en merkte dat ze bloosde bij de herinnering aan hoe ze zich had gevoeld toen hij haar had vastgehouden. Ze slikte, keerde hem haar rug toe en probeerde zich niet het voelen van zijn mond op de hare te herinneren. Natuurlijk wist hij hoe ze op hem reageerde, berispte ze zichzelf. Hij had zelf toegegeven dat veel vrouwen zo op hem reageerden. Ze herinnerde zich de woorden die hij tegen Lester Brown had gegromd toen hij er bezwaar tegen had gemaakt mevrouw Healey en haar in 'zijn' huis te hebben.

 "Maar op zondagavond breng ik ze naar huis en daar laat ik ze dan, " bootste ze hem na, "want ik ben vrijgezel en dat wil ik zo houden." 

 "Waarom sta je tegen de stofzuiger te mopperen?" vroeg Kirk vlak achter haar. "Doet hij het niet goed?" Lisa ging met een ruk rechtop staan en zette de stofzuiger af. Ze was eindelijk klaar. "Hij doet het prima," zei ze. Ze wierp een onvriendelijke blik op hem en zijn blik meubelwas, waarmee hij een houten kapstok in aan het wrijven was. "Ik wilde dat je daarmee ophield en wat boerderijwerk of zoiets ging doen. Ik heb je al verteld dat je je niet met de huishouding hoeft te bemoeien." Ze keek naar de trap of mevrouw Healey misschien in zicht was. "Als je-weet-wel je zo ziet, zal ze waarschijnlijk een salaris voor jou van mijn driemaandelijkse winstaandeel aftrekken."

 Hij grinnikte en bleef de kapstok wrijven tot die glansde. "Jij hebt je zoon toegestaan me met melken te helpen, dus ben ik je wat verschuldigd."

 Ze snoof. "Dat kon je nauwelijks helpen noemen, laat dus maar zitten. Het is vandaag toch zondag, een van de dagen die je voor je vrouwen reserveert?"

 Hij staarde haar verbijsterd aan. "Voor mijn wat?" "Vrouwen," legde ze ernstig uit. "Je weet wel, vriendinnetjes als Kristy en weet ik veel wie nog meer. In het kantoor van Lester Brown heb je gezegd dat je vrijwel ieder weekend uitgaat, maar dat je ze op zondagavond terug naar huis brengt en ze daar laat. Ik wil je levensstijl niet in de war brengen."

 Oh, goeie hemel! dacht Kirk. Een vrouw kon zich natuurlijk woord voor woord zijn schromelijk overdreven uitspraak herinneren. "Zit maar niet over mijn levensstijl in," zei hij grinnikend. "Ik heb niets te klagen." Toen de uitdrukking op haar gezicht niet zachter werd, slaakte hij een zucht en zei op geduldige toon: "Luister, als we hier in betrekkelijke harmonie willen samenleven, zullen we allebei concessies moeten doen, Lisa, en moeten proberen met elkaar op goede voet te komen." Hij richtte zijn aandacht weer op de kapstok. Lisa wist precies wat voor 'concessies' hij zou moeten doen. Hij was een knappe man en met een paar kinderen in huis, om nog maar te zwijgen van mevrouw Healey die door Lester Brown als hun chaperonne was beschreven, zou hij niet in staat zijn vrouwen mee naar huis te nemen. Mevrouw Healey onderbrak hoogst persoonlijk haar gedachtengang door in een ochtendjas van groen satijn, die het dak van een stadion had kunnen bedekken, de trap af te dalen.

 "Is het me toegestaan te lopen waar u aan het stofzuigen bent, juffrouw?" vroeg ze op bijtende toon.

 Lisa maakte een buiging en spreidde haar armen. "Ga uw gang, mevrouw Healey." De oudere vrouw zeilde langs haar heen de woonkamer in waar ze de begroetingen van de kinderen negeerde en de televisie op een religieus programma zette.

 Kirk hield zijn hoofd scheef. "Wat stelde dat voor?"

 Lisa moest lachen, zij het een tikkeltje wrang. "Dat is vanmorgen begonnen. Ze kwam naar beneden toen ik halverwege was met het dweilen van de keuken. Ze beval me mijn werk te laten liggen en haar bed op te maken, omdat ze weer wilde gaan slapen. En daarna zou ik haar vier lichtbruin geroosterde boterhammetjes, zes plakjes bacon en een pot koffie moeten brengen."

 Kirk staarde haar aan. "Wat heb je gedaan?"

 Lisa trok de stekker van de stofzuiger uit het stopcontact en begon het snoer op te rollen. "Wat kon ik doen? Ik lachte haar uit en vertelde haar dat ik haar dienstmeisje niet was. Dat ze, als ze wilde eten, ervoor moest zorgen beneden te zijn tijdens de maaltijden om te eten wat ik haar voorzette. Zo niet, dan kon ze zelf eten klaarmaken en na afloop de rommel opruimen. Maar ze zou met haar ontbijt moeten wachten, omdat de vloer nat was en ik niet wilde dat ze eroverheen liep."

 Hij lachte. "Prima gedaan. En wat deed zij toen?"

 "Ze probeerde Lester op te bellen, maar aangezien het zondag is, kreeg ze alleen maar zijn antwoordapparaat, daarna is ze in haar kamer gebleven. " Lisa fronste haar wenkbrauwen. "Ze heeft nog steeds niet gegeten."

 Kirk gooide het blik meubelwas omhoog en ving het weer op. Hij stak het onder een arm, sloeg de andere om haar schouders en duwde haar met stofzuiger en al in de richting van de provisiekamer. "Het zal haar geen kwaad doen zo nu en dan een maaltijd over te slaan." Hij schudde spijtig zijn hoofd. "Wat een draak, zeg. Wat moeten we met haar aan?"

 Lisa schudde zijn zware arm van zich af en zette de stofzuiger in de kast. "Het enige wat we kunnen doen, is haar verdragen."

 "Oh, dat weet ik nog zo net niet." Hij zette de meubelwas op een hoge plank en gooide de lap in de wasmand. "Misschien kunnen we haar aan een paal op een heuvel sneeuw binden, zoals de Eskimo's met hun ouderen plachten te doen."

 "Dat is afschuwelijk," zei Lisa huiverend. Toch kon ze een grijns niet onderdrukken bij het beeld dat voor haar geestesoog opdoemde: mevrouw Healey, groen satijn en sneeuw... Hemel, van alle kanten zouden reddingsploegen komen opdraven in de veronderstelling dat ze een noodsein was! "En waren het trouwens niet de Indianen," vervolgde ze, "die mensen, geen oude mensen, maar hun vijanden, aan palen bonden? En dat deden ze op mierenhopen."

 "Dat is nog afschuwelijker," zei hij, "ik bedoel, dat klinkt nog aantrekkelijker. Maar we beschikken niet over mierenhopen en moeten maar genoegen nemen met sneeuw." Hij toverde een gemene grijns op zijn gezicht. "Laten we het doen. Jij draagt haar naar buiten, terwijl ik op zoek ga naar een sneeuwheuvel die hoog genoeg is.”

 Lisa lachte en Kirk deed een stapje naar haar toe en zijn harde lichaam ving het hare tussen de wasmachine en de diepvriezer. "Ik hou van het geluid van je lach," zei hij zachtjes. "Het doet me denken aan het reuzenrad, suikerspinnen en zomeravonden."

 Lisa kon geen woord uitbrengen. Ze kon alleen maar, met ingehouden adem en een hoog in haar keel bonzend hart, naar hem kijken. Hij legde een vinger tegen haar wang, liet hem naar haar kin omlaag glijden en raakte het litteken daar aan.

 "Wat is daar gebeurd?" vroeg hij.

 Het lukte haar adem te halen. "Toen ik tien was, heeft een hond me gebeten."

 Hij omcirkelde het litteken zachtjes. "Aha, dat verklaart je angst voor Marsh. Hoe is het gebeurd?"

 Ze glimlachte en Kirk kwam tot de conclusie dat haar glimlach even mooi was om te zien als haar lach om naar te luisteren. Terwijl hij zijn hand naar haar nek liet glijden, vroeg hij zich af waarom ze glimlachte bij de herinnering aan een verwonding.

 "Ik rende over het strand," zei ze, "omdat de wind loeide en de branding bulderde en ik me wild en vrij en gelukkig voelde. Ik was zo opgewonden door het weer, door mijn eigen snelheid, dat ik niet eens zag dat de hond van onze buren met me mee rende. Tot ik me omdraaide en over hem struikelde. Hij dacht dat hij aangevallen werd en reageerde instinctief, denk ik." Haar glimlach verdween. "Vanaf dat moment heb ik er moeite mee honden te vertrouwen."

 "Dat kan ik me voorstellen." Geen wonder dat ze die vrijdagavond als de dood voor Marsh was geweest. Het dier was helemaal overstuur geweest, daarbuiten in de sneeuwstorm vastgebonden en hij had zelfs tegen Kirk geblaft en gegrauwd, maar uit protest, niet uit woede. "De eerste keer dat ik dat litteken zag," vervolgde hij, "vond ik dat het me erom smeekte gekust te worden. Heeft iemand er een kusje op gegeven, nadat het gebeurd was?"

 Lisa schudde haar hoofd. "Natuurlijk niet. Het was een en al bloed en moest gehecht worden en ik kreeg een tetanusinjectie."

 Hij streelde het litteken opnieuw met zijn duim en ze was zich er scherp van bewust hoe warm en sterk zijn vingers waren en dat ze vaag naar citroen en was roken. "En heeft daarna iemand er een kusje op gegeven?" Zonder een woord te zeggen schudde ze haar hoofd, omdat haar keel samengeknepen werd door een emotie waar ze liever niet bij stil wilde blijven staan. Haar hart klopte zo ongelooflijk langzaam dat het pijn deed. Haar knieën waren zwak. Haar oogleden voelden zwaar aan. Warmte golfde door haar buik en haar dijen.

 "Dan wordt dat hoog tijd, vind je ook niet?" Hij boog zich vanaf zijn veel grotere hoogte omlaag tot zijn gezicht vlakbij het hare was.

 Ze drukte een hand met gespreide vingers tegen zijn borst. "Kirk... dit is geen goed idee," fluisterde ze hees. Hij was het daar niet mee eens en dat was maar goed ook, want ze was er niet helemaal zeker van of ze wel meende wat ze zei.

 Zijn lippen waren even stevig als ze zich herinnerde. Hij kuste het litteken warm en teder en bewoog toen omhoog naar haar lippen. Zijn hand in haar nek kromde zich en ze boog haar hoofd achterover en opende zich met een beverige, trillende zucht voor hem. Hij sloeg zijn andere arm om haar heen en trok haar tot op haar tenen omhoog, terwijl ze zich met beide handen aan zijn schouders vastklampte.

 Seconden later hief hij zijn hoofd op en liet haar langzaam naar de grond terugzakken. Ze keken elkaar een lang, zwijgend moment aan, tot ze onder zijn arm door glipte en wegsprong.

 Kirk liet haar gaan, hoewel dat het laatste was wat hij wilde. Hij wilde haar vasthouden, hij wilde haar hitte voelen, haar ademhaling sneller horen gaan.

 "Wees vriendelijk tegen haar," had Lester Brown gezegd. "Je weet maar nooit wat er kan gebeuren. Je zou misschien zelfs kunnen leren haar aardig te vinden." Kirk trok een gezicht. Haar aardig vinden. Natuurlijk zou hij waarschijnlijk leren haar aardig te vinden. Hij vond haar zelfs al aardig. Tijdens hun gesprek vrijdagavond had hij ontdekt dat hij haar aardig vond. Vanmorgen had hij ontdekt dat ze intelligent was en gevoel voor humor had. Ze klaagde en zeurde niet, hoewel hij ervan overtuigd was dat ze na de dood van haar man een moeilijk leven had gehad. Maar dat betekende nog niet dat hij haar moest begeren. Belangrijker nog, het hield niet in dat hij naar de pijpen van wijlen Ambrose moest dansen. Verdorie, hij had de oude man jarenlang op alle mogelijke fronten bestreden en meestal gewonnen. Hij mocht doodvallen als hij zich nu door hem vanuit het graf liet ringeloren. Hij wist precies waar Brose met zijn testament op uit was geweest.

 Een huwelijk.

 Hij stak zijn voeten in zijn laarzen, trok zijn jack aan en deed de buitendeur open. De kou zorgde snel voor een helder hoofd na de warmte van het huis en de geur van de vrouw. Ze was trouwens zijn type helemaal niet, hield hij zich voor, terwijl hij door de sneeuw stampte. Wat hij moest doen, was haar helemaal vergeten en zich aan vrouwen houden die beter bij hem pasten. Ze was niet alleen het verkeerde type en van de verkeerde lengte, ze woonden ook nog in hetzelfde huis en hij had nog nooit eerder een inwonende maitresse gehad. Hij was vrijgezel, net zoals Brose het grootste deel van zijn leven was geweest en hij was van plan dat zo te houden. Hij gaf een trap tegen een van de grote wielen van de tractor en er viel een klomp sneeuw op de grond. Hij borstelde de machine schoon, startte daarna de motor en reed hem de schuur in waar hij hem vrijdagavond al in had moeten zetten. Vrijdagavond... Lisa Tremayne... op haar bed... Wel allemachtig! Lisa in bed was een gedachte waar hij niet bij stil wenste te staan. Hij was niet van plan met haar naar bed te gaan.

 

 "Ik ga naar de stad," zei Kirk een half uur later, nadat hij gedoucht had. "Kan ik iets voor je meebrengen?"

 Lisa keek op van het fornuis waar ze in de soep stond te roeren. Kirk had zijn oude spijkerbroek en groene trui verwisseld voor een iets nieuwere spijkerbroek en een blauwe trui die het grijs van zijn ogen deed oplichten. Hij droeg ook zijn onvermijdelijke cowboylaarzen en hield zijn hoed in zijn hand. Hij zag er even goed uit als een half uur geleden.

 Ze dwong zich ertoe zich op zijn vraag te concentreren. Had ze zich de afgelopen dertig minuten niet voorgehouden dat ze gek was zich tot deze man aangetrokken te voelen? Natuurlijk, dat had ze. Het werd tijd dat ze naar haar eigen wijze woorden luisterde. "Ja, alsjeblieft. Vers fruit. Appels, bananen, sinaasappels, wat je maar kunt krijgen. En wat wortels en uien."

 "En chocola," zei Ryan, die vanaf zijn plaatsje bij de doos met jonge katjes naar Kirk lachte. De moederpoes spon nu tevreden als de kinderen met haar jongen speelden.

 Lisa wierp hem een boze blik toe. "Ryan! Je mag niet om dingen vragen."

 "Maar opa brengt altijd chocola voor ons mee als hij naar de winkel gaat," zei Ryan.

 Lisa klemde haar tanden op elkaar. Dat was maar al te waar. "Kirk is je opa niet."

 "Wordt hij onze pappie dan?" vroeg Jason. "Als hij onze pappie is, kan hij chocola voor ons meebrengen, ook al zeg jij nee, want pappies zijn de baas. Dat zegt opa."

 Lisa kreunde, drukte haar hand tegen haar gezicht en wenste dat ze het gegrinnik van Kirk met een gil kon uitwissen. "Hé, dat is de juiste benadering, jongeman," zei hij. "En volgens mij heeft je opa gelijk."

 "Ja," zei Jason. "Alleen, oma en opa willen niet dat we onze fietsen mee naar huis nemen. Ze willen ze bij hen in huis houden en we kunnen er alleen maar op rijden als we bij hen zijn. Als jij onze pappie was, zouden we hier dan fietsen hebben?"

 Lisa kromp in elkaar. "Jason! Ik heb je verteld dat de kerstman misschien fietsen voor jullie meebrengt als jullie je fatsoenlijk gedragen. Maar als jullie je niet netjes gedragen, brengt hij misschien wel helemaal niets mee. En je netjes gedragen, betekent nergens om vragen."

 "Toe nou, Lisa," zei Kirk. "Om een reep chocola vragen is bepaald geen halsmisdrijf."

 Ze keek hem woedend aan. "Ik zou het erg op prijs stellen als jij je hier buiten hield," mompelde ze en tegen Jason voegde ze eraan toe: "Als ik geen chocola zeg, bedoel ik geen chocola. Klaar, uit."

 "Alsjeblieft? Laat me wat voor ze kopen," zei Kirk op kalme toon. "Ik was als kind ook gek op chocola. Hemel, ik ben er nog steeds gek op. Ik zal een paar repen voor ze kopen, goed? Ik vind het echt niet erg."

 "Maar ik vind het wel erg," zei ze kortaf. "En bemoei je alsjeblieft niet met mijn beslissingen over wat het beste is voor mijn kinderen. Een van de belangrijkste redenen waarom ik erin heb toegestemd in deze verlaten sneeuwwildernis te komen wonen, was dat ik mijn zoons hier zou kunnen opvoeden zonder dat iemand anders me voortdurend probeert te ondermijnen, zodat ze in zeurende, verwende kinderen veranderen die denken dat de wereld om hen draait."

 Hij bleef haar even aankijken en toen verscheen er een gesloten uitdrukking op zijn gezicht. Hij knikte kort. "Prima. Natuurlijk. Wat je zegt."

 Ze zuchtte. Ze wist dat ze twistziek en onredelijk was overgekomen, maar ze wist niet hoe ze het goed moest maken. Om in een helleveeg te veranderen, hoefde ze alleen maar te denken aan de grootouders van de kinderen die de neiging hadden hun alles te geven waar ze om vroegen, in hun huis, om Lisa ertoe te dwingen opnieuw bij hen in te trekken. Ze had geen enkele behoefte aan dat soort bemoeienis en heel even had het er naar uitgezien dat Kirk daar ook mee bezig was.

 "Wat zouden jullie van een paar bekertjes yoghurt zeggen?" vroeg ze en de kinderen knikten instemmend. Tegen Kirk voegde ze eraan toe: "En ook een stuk of zes bekertjes yoghurt met vruchten, alsjeblieft."

 Hij keek haar even opstandig aan als de jongens een paar minuten geleden, maar haalde toen zijn schouders op en zette zijn hoed op zijn hoofd. Lisa vond het afschuwelijk hem op deze manier, met de gedachte dat ze een humeurige haai was, weg te zien gaan. Maar ze begreep eigenlijk niet precies waarom haar dat zoveel kon schelen.

 "De lunch staat over vijf minuten op tafel," zei ze. "Wil je nog eten voor je weggaat?"

 "Nee," zei Kirk op afstandelijk toon. "Ik denk dat ik laat thuis zal komen. Je hoeft ook voor het avondeten niet op me te rekenen."

 

 "Dit is mijn plaats," zei mevrouw Healey en ze tikte Lisa met een harde, koude vinger op haar schouder. "Ambrose zat altijd aan die kant en ik zat aan deze kant."

 Lisa draaide zich om en keek mevrouw Healey aan. Verdorie, dacht ze, mevrouw Healey kon zich afschuwelijk geruisloos verplaatsen als ze niet met haar stok tegen de grond tikte. Lisa had haar een paar minuten tevoren geroepen dat het eten op tafel stond, maar ze had geen antwoord gekregen. Nu de jongens en zij bijna klaar waren, kwam de geruisloze berg op haar af sluipen.

 "Neem me niet kwalijk," zei ze op overdreven beleefde toon. "Ik had er geen idee van dat dit uw speciale plekje was." Gisteren had mevrouw Healey tijdens de maaltijden een bord voor zichzelf opgeschept en was daarmee uit de keuken verdwenen. Nu zag het ernaar uit dat ze zich bij het gezin wilde voegen. "Ik wil vanaf nu best op een andere plaats gaan zitten," vervolgde Lisa, "maar gaat u nu alstublieft aan het andere uiteinde van de tafel zitten, mevrouw Healey en schep uzelf op." Ze wees op de pan soep op het fornuis en de schaal geroosterd brood op de tafel. "Tenzij u liever wacht tot ik klaar ben. Dan kunt u mijn plaats innemen."

 De oudere vrouw gromde iets onverstaanbaars en deed wat haar gevraagd was.

 "Mogen wij nu gaan, mam?" vroeg Ryan. Hij schoof zijn bord met een half opgegeten driehoekje brood erop opzij. "Je hebt gezegd dat we na de lunch een sneeuwpop mochten maken."

 "Ja, jullie mogen gaan. En help je broer met zijn laarzen." De jongens scharrelden naar de achterdeur waar ze hen met hun sneeuwpakken en laarzen kon horen worstelen.

 Ze wilde net opstaan om ze te helpen toen een vrouwenstem vanuit de hal aan de voorkant riep: "Joe-hoe. Kirk! Lieveling, waar ben je?"

 Het geluid van die stem bracht de lepel van mevrouw Healey halverwege haar mond tot stilstand en deed Lisa bevriezen. Ze draaiden zich allebei om en zagen een lange vrouw met rood haar de keuken binnenkomen met laarzen aan waaraan de sneeuw vastkleefde. De glimlach om haar lippen stierf een onmiddellijke dood toen ze de twee onbekenden in het oog kreeg.

 "O!" Haar blik, even blauw als de winterhemel en minstens even koud, gleed over Lisa heen. "Waar is Kirk? En wie ben jij?"

 "Kirk is er niet," zei Lisa. "Hij komt waarschijnlijk laat thuis. Ik ben Lisa Tremayne." Ze trok haar schouders naar achteren en hield zich voor dat ze er minstens evenveel recht op had hier te zijn als die onbekende, hoewel de roodharige vrouw zich kennelijk zo welkom voelde dat ze het niet eens nodig vond haar voeten te vegen voor ze binnenkwam.

 Jason en Ryan kwamen de keuken binnen om haar te vragen hun jacks dicht te ritsen voor ze naar buiten gingen. "Dit zijn mijn kinderen," vervolgde ze tegen de onbekende vrouw. "Ryan en Jason. En dit is-"

 "Je hoeft deze dame niet aan me voor te stellen." De vrouw liep, zonder ook maar een blik op de jongens te werpen, langs Lisa heen en stak mevrouw Healey haar hand toe. Met een glimlach bukte ze zich en drukte een kus op de wang van mevrouw Healey. "U bent natuurlijk de moeder van Kirk. Hij heeft me verteld dat u zou komen. Wat geweldig u nu eindelijk eens te ontmoeten. Hij heeft me zoveel over u verteld. Ik ben Gina."

 Ze zei het alsof die naam alles verklaarde.

 "Ik ben ervan overtuigd dat Kirk u alles over mij heeft verteld," vervolgde Gina. Ze trok een stoel bij en ging vlakbij mevrouw Healey zitten, die tot nu toe geen woord gezegd had. Op vertrouwelijke toon voegde ze eraan toe: "Hij heeft het waarschijnlijk ook wel over ons kleine meningsverschilletje gehad, maar ik ben gekomen om dat bij te leggen." Ze uitte een luchtig lachje. "Wat denkt u ervan, mevrouw Allbright, zou hij intussen bereid zijn naar mij te luisteren?"

 Mevrouw Healey deed eindelijk haar mond open en zei: "Ik ben mevrouw Healey en niet zijn moeder."

 De glimlach van Gina verdween onmiddellijk. "Bedoelt u te zeggen dat Kirk niet de enige erfgenaam van Whittier Ranch is? Maar waarom? Ik bedoel, wat heeft u te maken met die ouwe gek- met Ambrose?"

 Tot grote vreugde van Lisa bleek mevrouw Healey haar slechte humeur en manieren niet alleen voor huisgenoten te reserveren. "Dat," zei ze, terwijl ze van Gina wegschoof, "gaat jou helemaal niets aan, en aangezien dit zowel mijn huis als dat van Kirk Allbright is, geloof ik dat je de volgende keer beter niet zonder kloppen binnen kunt komen."

 "Ik... natuurlijk," zei Gina, plotseling nederig. "Neemt u me alstublieft niet kwalijk, maar ik had er natuurlijk geen idee van... Ik ben gewend hier in en uit te lopen alsof dit mijn eigen huis is. Snapt u wel," voegde ze er met een meisjesstemmetje dat absoluut niet bij haar gevulde gestalte paste, aan toe. "Ik had gedacht dat dit allang mijn huis zou zijn. Maar toen Ambrose ziek werd, is Kirk heel erg veranderd, ik denk dat dat door het verdriet kwam." Ze legde een hand met lange roodgelakte nagels op de arm van mevrouw Healey. "Wilt u me helpen, alstublieft? Ik hou zoveel van hem, maar hij kan, net als de meeste mannen, soms zo meedogenloos zijn. Mevrouw Healey, ik smeek u, zorg ervoor dat hij naar me luistert. Dat is alles wat ik u vraag. Zorg ervoor dat hij naar me luistert! Ik heb hem echt niet van zijn boerderij weg proberen te lokken. Ik zou hier dolgraag het hele jaar door willen wonen."

 Mevrouw Healey trok, met een uitdrukking van walging op haar gezicht, haar arm los. "Ik heb geen enkele invloed op die jongeman, juffrouw. Dat wil ik ook helemaal niet. Hij is even grof, ruw en ongevoelig als zijn vader was. Zonder hem ben je beter af."

 Ze wendde zich met dezelfde blik van walging tot Lisa. "En dat," voegde ze eraan toe, "geldt ook voor jou, jongedame, voor het geval je in de verleiding zou komen nog een keer met hem in het washok te gaan staan vrijen. Die jongen lijkt enorm op zijn vader. Die gebruikte ook zijn mannelijke charmes en loze beloften in plaats van een normaal salaris om een huishoudster te houden."

 Lisa schoof de jongens snel door de achterdeur naar buiten en vroeg zich ongerust af wat mevrouw Healey allemaal gezien en gehoord had. Gina liet opnieuw een ijzige blik over Lisa heen glijden. "Kirk en jij, vrijend in het washok? Ik kan je één ding vertellen, zodra Kirk en ik getrouwd zijn, zullen we geen huishoudster meer nodig hebben, dus bereid je daar maar vast op voor." Lisa knarste met haar tanden. "Ik hoop dat jullie me allebei willen verontschuldigen," zei ze op kalme toon. "Ik wil mijn kinderen liever niet al te lang alleen buiten laten. Tot ziens, Gina. Leuk kennis met je gemaakt te hebben." "Mijn naam,” zei Gina op nadrukkelijke toon, "is juffrouw Holland."

 Toen Lisa de keuken uitliep, was de stilte bijna tastbaar. Toen ze een uur later weer binnenkwam, nadat de jongens en zij een geweldige sneeuwpop hadden gemaakt, verraste het haar helemaal niet dat de tafel niet was afgeruimd en dat de pan waarin de soep had gezeten, nog steeds op het fornuis stond. Vanuit de woonkamer hoorde ze een gemurmel van stemmen. Het zag ernaar uit dat mevrouw Healey en Gina Holland een onwaarschijnlijke vriendschap hadden gesloten. Maar was die vriendschap wel zo onwaarschijnlijk, dacht ze, terwijl ze de jacks van de jongens aan de glanzend gepoetste kapstok hing. Uiteindelijk zouden ze zich allebei gelukkiger voelen als zij, Lisa, niet bestond. Misschien dachten ze wel dat ze haar met z'n tweeën tot vertrekken zouden kunnen dwingen.

 Ze stopte de jongens in bed voor een middagdutje en ging daarna een chocoladecake bakken om goed te maken dat ze zich zo koppig had gedragen over de chocoladerepen.

 De cake stond af te koelen, de avondmaaltijd stond in de oven en Lisa stond in de voorraadkamer omhoog te reiken naar een pak poedersuiker dat op de bovenste plank van de kast stond toen Kirk thuiskwam.

 "Oh!" Ze draaide zich verschrikt om toen Marsh en hij door de achterdeur binnenkwamen. De nagels van Marsh tikten op de tegels toen hij naar haar toekwam. Hij drukte zijn koude, natte neus tegen haar aan en liep daarna door naar zijn bak met water waar hij luidruchtig van begon te drinken.

 "Hallo. Ik dacht dat je pas heel laat thuis zou komen." Hij zette een zak met boodschappen op de diepvrieskist en sloeg op de mat bij de deur de sneeuw van zijn schoenen. Zijn blik daagde haar uit. "Ik ben van gedachten veranderd. Dit is ook mijn huis en ik vind het niet prettig te worden weggejaagd."

 Lisa kneep haar ogen samen. "Ik ben me er niet van bewust dat ik je heb weggejaagd," zei ze.

 "Dat heb jij ook niet gedaan," zei hij. Met een abrupt gebaar stak hij zijn armen uit en legde ze om haar middel. Zijn koude handen waren als een schok op haar blote huid, want haar blouse was door het reiken naar de suiker uit haar broek geschoven. "Dit is wat me heeft weggejaagd."

 "Wat-" begon ze, maar iets in de uitdrukking op zijn gezicht bracht haar tot zwijgen. Zijn ogen glinsterden onder de rand van zijn hoed. Zijn borst rees en daalde onder zijn openstaande jack. Zijn sterke dijen drukten tegen de hare en zijn lange vingers kromden zich om haar middel en streelden de huid van haar rug. Hij boog zich naar haar toe, hield haar dij tussen de zijne geklemd en kuste haar.
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 Wat was hij in 's hemelsnaam aan het doen? vroeg Kirk zich af, terwijl de zachte lippen van Lisa zich onder de zijne instinctief openden.

 Oh, hij deed wat hij wilde doen, hij deed waaraan hij onophoudelijk had gedacht vanaf het moment dat hij om twaalf uur van huis was weggereden. Nee, verdorie, hij had hier al vanaf vanmorgen, vanaf vrijdagavond, vanaf... vanaf de eerste keer dat hij Lisa Tremayne had gezien, aan gedacht. Hij was gek. Hij had haar niet moeten aanraken. Hij had zich voorgenomen haar niet aan te raken, precies zoals hij zich had voorgenomen uit het huis weg te gaan en weg te blijven tot hij zijn libido weer onder controle had. Maar hij was weer thuisgekomen en hij raakte haar aan, hij kuste haar...

 "Oh, Lisa..." zei hij zachtjes. "Ik bleef er maar aan denken hoe je vanmorgen smaakte, hoe je in mijn armen aanvoelde. Ik vroeg me voortdurend af of dat nog steeds hetzelfde zou zijn." Hij streek met een vinger over haar gezicht en liet die op haar litteken rusten. "Mijn geheugen heeft me niet bedrogen, maar deze keer is het zelfs nog beter." Hij grinnikte. "Nu smaak je ook nog naar chocoladecake."

 "Oh."

 "En ik ben gek op chocola."

 "Dat... dat heb je al gezegd."

 Hij glimlachte. "Mag ik nog een keer proeven?"

 Lisa slikte en verzette zich tegen de sensuele aantrekkingskracht van zijn aanraking, van zijn zachte, verleidelijke stem. Ze zou zich door geen van beide laten meeslepen, zwoer ze zichzelf.

 "Nee," zei ze.

 "Lisa... " Hij haalde zijn duim over haar vochtige rode onderlip. Haar steeds veranderende ogen waren zo mysterieus en zo verleidelijk, dat hij wel eeuwig naar de uitdrukking erin wilde kijken. Hij streelde haar lippen opnieuw en zag de gloed in die fantastische ogen intenser worden. Haar lippen trilden en ze probeerde haar hoofd opzij te draaien, maar zijn handen hielden het tegen, terwijl hij naar haar bleef kijken. "Als je je niet door me wilt laten kussen, laat me dan op z'n minst naar je kijken." Toen gooide hij er, voor hij erover had nagedacht hoe het zou klinken, in een ruig fluisteren uit: "Lisa, als een kus je al zo laat gloeien, wat moet klaarkomen dan wel niet bij je teweegbrengen?"

 Hij zag dat ze was geschrokken en had meteen spijt van zijn botte woorden. "Jij... smeerlap!" hijgde ze. "Laat me gaan!" Ze rukte zich van hem los en rende weg.

 "Hé, wacht even," zei hij en versperde haar de weg. "Hoe komt het dat ik plotseling een smeerlap ben? Wat heb ik voor vreselijks gedaan? Ik heb je gekust, verdorie! En niet tegen je zin in. Jij hebt me teruggekust. Het spijt me dat ik te ver ben gegaan door over seks te spreken, maar als je denkt dat dit soort kussen niet tot het bed leiden, vergis je je.”

 Waar zijn je hersens gebleven? berispte Lisa zichzelf. Een van de maitresses van die man was hier vanmorgen geweest. Een tweede zat nog in de woonkamer met mevrouw Healey samen te zweren om van haar af te komen. En zij was hier in de provisiekamer en liet zich door hem kussen en kuste hem terug en luisterde naar geklets over klaarkomen en bedden en... Hoe kreeg ze het voor elkaar om zich binnen twee dagen in een dergelijke situatie te manoeuvreren.

 "Het bed?" zei ze op neerbuigende toon, meer om zichzelf dan om hem te overtuigen. "Wij niet. Nooit." "Waarom niet? Ik ben een man. Jij bent een vrouw. We hebben allebei ruimschoots de leeftijd des onderscheids bereikt en, geloof me, een dergelijke kus getuigt van instemming. ” "In je dromen! Je hebt zelf gezegd," vervolgde ze, voor hij er een woord tussen kon krijgen, "dat we moeten proberen dit huis in een zekere harmonie te delen. Dat zal niet gaan als je iedere keer dat je een goedkoop soort opwinding voelt, naar mij toe komt. Bewaar je kussen dus voor andere vrouwen. Ik wil ze niet."

 "Oh, nee? Een paar seconden geleden anders nog wel." "Omdat je me verraste," verdedigde ze zich. "Maar ik heb ook een verrassing voor jou. Er is hier nog een van je vriendinnetjes."

 Hij fronste zijn wenkbrauwen en deed een stap achteruit. "Wie?"

 Lisa lachte. Ze pakte de zak met boodschappen, liep naar de keuken en zei over haar schouder: "Doet dat er iets toe?"

 Kirk liep achter haar aan. "Natuurlijk doet dat er iets toe," gromde hij geërgerd. Wie dacht Lisa Tremayne eigenlijk dat zijn vriendinnetje was? vroeg hij zich af. Hij ging op een stoel aan de tafel zitten om zijn laarzen uit te trekken. Het was al maanden geleden dat hij iemand had gehad die misschien in de verte als een vriendinnetje beschouwd kon worden. Sinds lang voor de dood van Ambrose had hij geen tijd meer voor vriendinnetjes gehad.

 "Hallo, lieveling," Hij voelde zich plotseling beroerd worden toen hij Gina vanuit de deuropening achter zich hoorde spreken. "Ik dacht al dat ik je stem hoorde." Hij draaide zich met een ruk om en kwam overeind.

 "Wel alle-" begon hij, maar haar mond bedekte de zijne en smoorde de woorden in de kiem. Hij bleef, door de schok tot bewegingloosheid gebracht, staan en zag het gezicht van Lisa bevriezen voor ze zich afwendde. Hij rukte zich los uit de omhelzing van Gina, staarde haar aan en zocht naar woorden die grof genoeg waren om door de dikke schedel van die vrouw heen te dringen. Ze was absoluut niet in staat hem te geloven als hij zei dat iets voorbij was. En wat er ooit tussen hen was ge weest, was absoluut voorbij.

 Hij stond Gina nog steeds aan te staren en zich over haar lef te verwonderen toen ze langs hem heen reikte en Lisa een tikje op haar arm gaf. "Zou je hier misschien weg willen gaan?" zei ze. "Meneer Allbright en ik hebben behoefte aan een beetje privacy. Kun je niet iets gaan doen? Misschien heeft de badkamer beneden een schoonmaakbeurt nodig. De vorige keer dat ik hier was-"

 "Gina!" Zowel Gina als Lisa maakten bij het horen van die luide stem een luchtsprong. De hand van Kirk schoot uit en omklemde de pols van Gina. "Wie denk jij eigenlijk wel dat je bent? Tegen wie denk je eigenlijk wel dat je het hebt?" vroeg hij met gevaarlijk koude ogen. Lisa bedacht dat zij in elkaar gekrompen zou zijn als een dergelijke blik op haar gericht was. Maar Gina bleef onbewogen.

 "Maar, Kirk, lieveling," snorde ze, "mevrouw Healey heeft me alles uitgelegd. Ik weet hoe weinig ervaring je hebt in het omgaan met huishoudelijke hulpen, dus waarom laatje mij niet wat regels opstellen voor, eh... Lisa, of hoe ze dan ook mag heten? Op die manier zal alles zoveel eenvoudiger zijn voor... iedereen."

 "Zoals bijvoorbeeld?" vroeg Kirk op onheilspellend kalme toon.

 "Zoals voor jou bijvoorbeeld," zei ze en tikte hem tegen zijn wang. "En voor die lieve mevrouw Healey." Ze aarzelde even en zei toen met een pruilmondje: "En voor mij, lieveling, omdat ik gewoon niet zonder jou kan leven. Ik weet dat je diep in je hart wil dat ik bij je intrek en-"

 "Intrekken bij mij? Gina, het enige wat ik wil, is dat je zo gauw mogelijk dit huis verlaat!"

 "Maar-"

 "Maar niets!"

 Kirk pakte Gina bij haar arm en begon haar zonder omwegen naar de voordeur te trekken. Hij wist kennelijk zonder het haar te hebben gevraagd, via welke weg ze binnen was gekomen. Natuurlijk, dacht Lisa die zich omdraaide om de gang van zaken te kunnen volgen. Gina Holland was geen achterdeurtype.

 "Ik mag dan weinig ervaring hebben in het omgaan met huishoudelijke hulpen, hetgeen mevrouw Tremayne overigens niet is, maar ik heb een heleboel ervaring in het jou eruit gooien als je te veel veronderstelt en geen nee als antwoord accepteert."

 Gina kronkelde zich los en keek hem aan. "Maar, Kirk, dat meen je toch niet-"

 "Verdorie!" brulde hij, terwijl hij haar strelende hand van zijn wang wegsloeg, "ik meen precies wat ik zeg! Ik heb dit stukje een paar keer te veel met jou opgevoerd, Gina en ik ben het beu!" Hij legde zijn handen om haar bovenarmen en duwde haar voor zich uit naar de deur.

 Mevrouw Healey kwam, kennelijk gealarmeerd door de woorden van Kirk en het gejammer van Gina, uit de woonkamer te voorschijn. "Jongeman," riep ze uit, "wat heeft dit te betekenen? Waarom mishandel je dat arme kind. Laat haar meteen los.”

 Lisa keek gefascineerd toe hoe Kirk Gina losliet, maar dat was alleen maar om haar jack van de kapstok te grissen, die hij die ochtend zo ijverig had gepoetst. Hij stak het de wachtende Gina toe. "Dat kunt u geen mishandelen noemen, mevrouw Healey," zei hij, "ik begeleid alleen maar een onwelkome, ongenode gast naar de deur. Blijf er alstublieft buiten. Gina, trek je jas aan." "Hoe bedoel je dat, onwelkom en ongenood?" zei mevrouw Healey. "Ik heb Gina welkom geheten. Ik heb haar uitgenodigd. Ze blijft bij ons eten. Klopt dat, lieve kind?"

 "Dank je, Olga," zei Gina sniffend. Toen wendde ze zich weer tot Kirk. "Zie je, lieveling. Ik blijf."

 De hoge hakken van haar laarzen maakten haar bijna even lang als Kirk, zag Lisa en ze vroeg zich af hoe de volslanke Gina erin slaagde er toch tenger en kwetsbaar uit te zien. Ze had nog ooit eerder iemand gezien die een D-cup had en er toch kwetsbaar uitzag. Nu ze erbij nadacht, had ze nooit geloofd dat welke man dan ook uit vrije wil een vrouw die een D-cup droeg buiten de deur wilde zetten. Misschien kwam de liefde inderdaad helemaal alleen van de kant van Gina.

 Ze streelde zijn gezicht met haar lange vingers en opnieuw schudde hij haar af. "Alsjeblieft, lieveling," zei ze, "niet meer boos op me zijn. Het was niet mijn bedoeling de gevoelens van je huishoudstertje te kwetsen. Ik zal me keurig gedragen. Dat beloof ik, Kirkie."

 Lisa kon haar lachen nauwelijks inhouden. Kirkie? "Ja, laat haar blijven, Kirk," zei ze. "De rollade is groot genoeg."

 Hij draaide zich met vuurspuwende ogen naar haar om. "Jij houdt je hierbuiten!" Hij wendde zich weer tot Gina en zei: "Het kan me niet schelen wie je uitgenodigd heeft. Je bent niet welkom en-"

 "Ze is welkom en ze blijft. Als mijn gast," zei mevrouw Healey, terwijl ze beschermend een arm om Gina heensloeg. "Kom mee terug naar de woonkamer, lieve kind," vervolgde ze. Lisa vond dat ze eruitzag als een teckel die een bloedhond beschermde. "We laten ons door die bruut onze vriendschap niet ontnemen."

 Maar voor die twee drie stappen hadden gedaan, zwaaide de voordeur open. Klopte er in deze streek nooit iemand? vroeg Lisa zich af. Ze knipperde verrast toen Kristy Chandler binnenkwam, de sneeuw van haar spijkerbroek sloeg, haar rode wollen muts afdeed en haar blonde haar los liet vallen.

 "Mijn hemel!" riep ze uit. "Wat ruikt er hier zo verrukkelijk?"

 "Rollade," zei Lisa en ze giechelde toen Kristy Gina in het oog kreeg en naar adem snakte. Lisa ging op de onderste tree van de trap zitten om het opwindende vuurwerk dat ongetwijfeld zou losbarsten, op haar gemak te kunnen bekijken. "Waarom blijf je niet eten?"

 Kirk uitte een verstikt geluid, draaide zich naar haar om en probeerde haar met wanhopige bewegingen van wenkbrauwen en mond tot zwijgen te brengen.

 Kristy wierp een onderzoekende blik op Gina. "Wat doe jij hier? Ik dacht dat jij allang verleden tijd was?" "Ik ben geen verleden tijd," zei Gina. Ze snoof misprijzend. "En over het verleden gesproken, wat denk jij dat je hier te zoeken hebt?"

 Kristy grinnikte. "Nou, een maaltijd, bijvoorbeeld." De glimlach die ze Gina toewierp, was zo vrolijk plaagzuchtig, dat Lisa tot de conclusie kwam dat ze de blonde vrouw aardig vond. Dit was een komische situatie en als de vrouwen allebei bleven, zou het nog veel leuker kunnen worden. Ze was wel toe aan een verzetje. "Graag, Lisa," vervolgde Kristy. "Ik neem je uitnodiging graag aan, hoewel ik eigenlijk alleen maar ben gekomen om je te vragen je kinderen aanstaande zaterdag voor paardrijles bij mij te brengen."

 Gina wendde zich tot Kirk en legde haar hand op zijn arm. "Lieveling, alsjeblieft, waarom gaan wij niet samen in de stad eten? Als we een paar momenten van privacy zouden hebben, zou ik je kunnen laten zien hoe erg je je vergist. Ik weet dat je me nu meer nodig hebt dan ooit en-"

 Deze keer ging de deur niet zonder waarschuwing open, maar Gina slikte de rest van haar woorden in toen er iets tegen de houten panelen kletterde. Kirk slaakte een ongeduldige zucht, maakte zich van Gina los en rukte de deur open om nóg een vrouw met rood haar binnen te laten. Hij drukte een hand tegen zijn ogen, kreunde luid en wilde via de achterdeur ontsnappen, maar de nieuwkomer drukte zich tegen hem aan, ging op haar tenen staan en kuste hem op zijn wang.

 "Mmm, je ruikt verrukkelijk," zei ze, zich kennelijk niet bewust van de anderen die om hen heen stonden. Ze droeg een schaal met deksel in haar handen, stak die Kirk toe en zei: "Neem dit even over, liefje, alsjeblieft?" Daarna nam ze haar bril af die beslagen was geraakt op het moment dat ze het warme huis was binnengekomen. Met een terloops gebaar schoof ze de trui van Kirk omhoog, trok zijn overhemd uit zijn broek en veegde de stoom van de glazen. Lisa keek verbijsterd toe hoe Kirk met de schaal in zijn handen naar het plafond stond te kijken alsof hij wenste dat hij ergens anders was. Deze vrouw was er kennelijk aan gewend Kirk uit te kleden en was niet van plan zich daar door welk publiek dan ook van te laten weerhouden.

 "Hallo, Gina," zei ze, terwijl ze haar brillenglazen oppoetste. "Grappig jou hier te treffen, nichtje. Ik dacht dat je een affaire uit het verleden was."

 "Ik ben geen-" begon Gina, maar de nieuwkomer zette haar bril weer op en kreeg Kristy in het oog.

 "Oh, hemel. Hebben we hier een vergadering van de damesfanclub?" Zonder op antwoord te wachten, wendde ze zich tot mevrouw Healey.

 "Herinnert u zich mij nog?" vroeg ze. "Ik ben Patty Fontaine, de dochter van Alice en Frank. De laatste keer dat u me hebt gezien, was ik een jaar of dertien. Ik neem dus aan dat ik wel wat veranderd ben. Maar u bent helemaal niet veranderd, geen spat. Hoe dan ook, mijn moeder heeft me gevraagd bij wijze van welkom even langs te wippen met deze schotel en u te vertellen hoe blij ze is dat u weer in de vallei terug bent. Ze zegt dat de handwerkclub op dinsdagochtend na uw vertrek nooit meer geworden is wat die geweest is en ze hoopt dat u deze week zult komen."

 Patty zweeg en snoof lang en goedkeurend. "Mijn hemel! Ik geloof dat ik vergeten was hoe heerlijk u kunt koken, mevrouw Healey. Er is hier iets dat hemels ruikt." Ze grinnikte tegen Kirk. "Buiten jou dan."

 Kristy lachte. Gina maakte een boos geluid.

 "Het is een rollade," zei Lisa, terwijl ze overeind kwam. Ze stelde zich voor en voegde eraan toe: "Waarom blijf je niet eten? Het ziet ernaar uit dat we bezig zijn een feestje te bouwen."

 Voor Patty de kans kreeg de uitnodiging te accepteren of af te wijzen, werd er opnieuw geklopt, deze keer aan de achterdeur. Lisa wierp een vragende blik op Kirk en ging opendoen.

 "Hallo," zei de dame van middelbare leeftijd die daar stond. Haar brillenglazen besloegen al even snel als met die van Patty het geval was geweest. "Ik ben Daisy Crandall, domina van de St John's kerk." Ze tuurde door de mist heen in de richting van Lisa. "Ben jij Olga Healey?"

 "Nee," zei Lisa, "maar ze is er wel. Komt u alstublieft binnen."

 Ze trok de halfblinde domina mee de keuken door naar de hal waar de anderen waren blijven staan. Het hoofd van Kirk zwaaide heen en weer, terwijl hij een levendige discussie tussen Gina en Kristy volgde.

 "Mevrouw Healey," kondigde Lisa aan, "dit is domina Daisy Crandall."

 "Mijn beste Olga." De domina greep bij vergissing de hand van Kristy en begon die krachtig op en neer te schudden. "Het doet me zoveel genoegen u te leren kennen." Kristy draaide de domina behendig in de goede richting. "Ik ben de domina van de kerk die Ambrose de laatste jaren van zijn leven heeft bezocht. Toen ik vanmorgen na de dienst hoorde dat u gearriveerd was, vond ik dat ik u welkom moest komen heten, ik wilde u uitnodigen voor onze wekelijkse gebedsbijeenkomst op woensdagavond en voor de dameshandwerkclub op donderdagochtend." Terwijl ze sprak, nam Patty de bril van de domina van haar neus, veegde hem schoon aan het overhemd van Kirk en zette hem weer op het gezicht van de geestelijke, zonder dat die verblikte of verbloosde. "Ambrose heeft me zoveel over u verteld. Welkom in de vallei. Er is hier trouwens iets dat verrukkelijk ruikt. Ambrose heeft me verteld dat u een geweldige kok bent. Wat eten jullie?"

 "Als het zo doorgaat niet veel meer," mopperde Kirk. "Rollade," zei Lisa, terwijl ze hem een ondeugend glimlachje toewierp. "We zouden het enig vinden als u bleef eten."

 "Goeie hemel," zei Kirk op fluistertoon, "moet ik soms eerst een koe gaan slachten voor ik jou slacht?"

 Lisa lachte. Ze genoot meer dan in lange tijd het geval was geweest. Dit zou hem leren zijn kussen zomaar in het rond te strooien. "Er hoeft helemaal niets geslacht te worden. Zoals ik al zei, het is een erg grote rollade." Op dat moment kwam Jason de trap af. Hij wreef in zijn oogjes. "Mammie," zei hij, "ik heb gedroomd."

 "Ik ook," zei Kirk en hij duwde de schaal in de handen van Lisa. "Een droom over vrede. Een droom over rust. Een droom over winterse eenzaamheid." Hij haalde een hand door zijn dikke haar. "Waar is die droom gebleven?" vroeg hij aan niemand in het bijzonder. "Wat is ermee gebeurd?"

 "Hallo, mam," zei Ryan, terwijl hij de trap af kwam rennen. "Wat ruikt er zo lekker?"

 "Rollade," antwoordde een hele menigte.

 "En chocoladecake," zei Jason. "Weet je nog wel? Dat heeft mam beloofd."

 Kirk bleef in de deuropening tussen de hal en de keuken staan en legde zijn handen tegen de deurposten alsof hij zichzelf probeerde tegen te houden. "Chocoladecake? Chocoladecake? Nee!" zei hij op krachtige toon alsof iemand hem smeekte te blijven. "Onder geen enkele voorwaarde! Ik ga hier weg!" Hij liep de keuken in en een paar seconden later sloeg de achterdeur dicht. Hard.

 

 Iedereen was net aan tafel gegaan, een wonderlijk en onsamenhangend groepje, dacht Lisa, toen Kirk terugkwam. Hij bleef in de deuropening van de grote, warme keuken staan en liet zijn blik over alle aanwezigen glijden, voor die op Lisa bleef rusten.

 Ze trok haar wenkbrauwen op. "Ik dacht dat je weggegaan was."

 Hij duwde zijn hoed naar achteren. "Ik ben ook weggegaan," zei hij met een boze blik op haar. Toen niemand commentaar gaf, voegde hij eraan toe: "Maar ik ben teruggekomen." Het klonk alsof hij het zelf nauwelijks kon geloven.

 "Lieveling," zei Gina. Ze stond op, ging naar hem toe, trok zijn hoed van zijn hoofd en gaf een tikje tegen zijn wang. "Daar ben ik blij om. Zodra deze maaltijd achter de rug is, gaan jij en ik samen wat babbelen."

 Hij pakte haar pols vast, trok haar hand weg en liet die vallen alsof het een natte handdoek was. Nadat hij haar beleefd naar haar stoel had teruggebracht, trok hij zijn jack en laarzen uit, terwijl Lisa een bord voor hem bijzette.

 "Dank je wel, Lisa," zei hij, terwijl hij aan het hoofd van de tafel ging zitten. Hij schepte rollade, aardappelen, jus en groenten op. "Mmm. Dit is waar ik voor teruggekomen ben," voegde hij eraan toe. Hij bleef haar blik vasthouden, haalde zijn tong over zijn lippen en zei zachtjes: "Dit en de smaak van chocola."

 Diep binnenin Lisa begon het te kloppen en ze keek snel op haar bord neer. Verdorie, dacht ze, ze was niet van plan nummer vier op zijn lijst te worden, of tien of twintig of wat dan ook, en ze was evenmin van plan zich door hem te laten gebruiken om ongewenst damesbezoek op afstand te houden.

 

 Toen de laatste kruimeltjes chocoladecake van de borden waren geschraapt, leunde Kirk met een voldaan gezicht achteruit.

 "Heerlijk," zei hij. "Dank je wel, Lisa."

 " Tot je dienst. Wil er nog iemand een kopje koffie?"

 "Kirk en ik," zei Gina, haar stoel achteruit schuivend. "Je kunt onze kopjes naar de woonkamer brengen." "Geen sprake van," zei Kirk. "Als je nog een kopje koffie wilt, kun je het krijgen, terwijl je de tafel afruimt." Gina trok haar aristocratische neus op. "Terwijl ik wat doe?"

 "Je hebt me wel gehoord," zei hij vriendelijk.

 Gina wendde zich tot Lisa en bekeek haar met een misprijzende blik van top tot teen. Toen keek ze Kirk weer aan en vroeg: "En wat moet zij dan doen, als ik de tafel moet afruimen?"

 "Een welverdiende pauze nemen. Wie denk je dat al dat eten heeft gekookt dat jij naar binnen hebt zitten schrokken?"

 "Ik schrok niet," zei Gina."

 Patty stond op en wreef over haar maag. "Nou, ik wel. Dit was een geweldige maaltijd, Lisa. Zelfs al zou Kirk het niet hebben voorgesteld, was ik al van plan je mijn dank te betuigen door af te ruimen. Ik spoel af, terwijl jij de vaatwasser vult, Kristy. Vooruit, meid," zei ze tegen Gina. "Je zult je mooie nagels heus niet breken door eens een keer een tafel af te ruimen." Ze schudde haar hoofd. "En dan te bedenken dat jij jezelf als de vrouw van een boer ziet."

 "Maar ik zou een uitstekende- Kirk! Waar ga je naar toe?"

 Hij glimlachte en trok zijn jack aan. "Ik ga melken." "Mag ik mee, Kirk?" vroeg Ryan.

 "Natuurlijk," zei hij met bijna lachwekkend enthousiasme, terwijl Gina met een verontwaardigde zucht weer op haar stoel viel. Kirk wierp Lisa een schuldige blik toe. "Behalve als je moeder bezwaar heeft?" Zijn ogen smeekten haar dat niet te hebben.

 "Het is goed," zei Lisa tegen haar zoon, maar eerder omdat ze wist dat hij het heerlijk vond volwassenen te 'helpen' dan omdat ze Kirk de mogelijkheid wilde bieden  zich achter de jongen te verschuilen. " Maar zodra het melken klaar is, moet je binnenkomen. Jullie moeten nog in bad."

 Tegen de tijd dat Lisa Jason in bad had gedaan en beneden kwam om Ryan op te halen, waren Gina en Kristy verdwenen. Patty was bezig de laatste hand aan keuken te leggen en Lisa vermoedde dat ze de hele klus alleen had moeten opknappen. "Dank je wel," zei ze dankbaar. "De keuken ziet er geweldig uit."

 "Graag gedaan." Patty glimlachte Lisa vriendelijk toe. "Maar ik moet nu naar huis. Het is weer gaan sneeuwen." Ze pakte de lege schaal waarin een verrukkelijke lasagne had gezeten die ze als voorgerecht hadden gegeten. "Je hebt leuke kinderen, Lisa," voegde ze eraan toe. "Heb je er belangstelling voor ze naar school te sturen? Ik geef les op de kleuterschool, maar er is ook een crèche en het zou misschien een goede gelegenheid voor je kinderen zijn om vriendjes te maken. In de buurt van deze boerderij wonen geen kinderen van hun leeftijd."

 "Ik zal erover nadenken," antwoordde Lisa, terwijl ze met Patty mee naar de deur liep.

 Het sneeuwde inderdaad weer hard, zag ze, terwijl ze Patty nazwaaide. Ze deed de deur dicht en keek op haar horloge. Ryan had allang in bed horen te liggen. Ze zou hem moeten gaan halen. In de stal. Waar Kirk was. Ze joeg de vlinders in haar buik weg, trok haar jas en laarzen aan, haalde diep adem en ging naar buiten.

 

 "Je moet het zó vasthouden," zei Kirk. Ryan en hij zaten, met hun ruggen naar de deur, over iets heengebogen. Ze hoorde Kirk vervolgen: "Dan moetje het van je af bewegen, nooit naar je toe, en je pols iets draaien. Ja, zo! Uitstekend!"

 "Zal ik net zulke dingen kunnen maken als jij? " vroeg Ryan en het hart van Lisa deed pijn toen ze de aanbiddende blik zag waarmee hij naar de man omhoog keek.

 "Natuurlijk. " "Wil je me ook andere dingen leren? Dan kan ik voor de boerderij zorgen als ik groot ben."

 "Reken maar, vriendje. Als je later boer wilt worden, moet je een heleboel dingen leren." De glimlach van Kirk was bijna teder en heel even voelde Lisa zich een indringster in iets heel speciaals, een mannelijk onderonsje. Een verbond misschien waarvan zij, als vrouw, geen getuige zou mogen zijn.

 "Wanneer zal ik het net zo goed kunnen als jij?" vroeg Ryan. "Gauw?"

 "Nou, niet meteen," zei Kirk, "maar over een jaar of twee zal je allerlei verschillende dingen kunnen maken. Ik ben pas begonnen toen ik veel ouder was, dus zal jij het wel sneller leren dan ik."

 "Wat leren?" vroeg Lisa, terwijl ze de stal binnenliep. "Snijden," zei Ryan, die zich met een stralende lach naar haar omdraaide. In een klein vuistje klemde hij een enorm mes, in het andere een stuk hout. "Kijk, mam!" Hij zwaaide met het stuk hout en het mes. Het lemmet glansde in het licht van het peertje boven hun hoofden. "Kirk zegt dat het mag."

 Lisa deed heel even haar ogen dicht en huiverde. Als dit dat verbond tussen mannen was, was ze blij dat ze het onderbroken had. "Ik... ja. Ryan, geef dat mes aan Kirk terug. Heel, heel voorzichtig."

 Hij deed het. "En zet nu je capuchon op, rits je jack dicht en ga naar huis. Ik ben over een paar minuten bij je. Ik moet even met Kirk praten."

 Ryan keek opstandig. Zijn onderlip stak naar voren en begon daarna te trillen. "Ben je boos omdat ik dat mes vastgehouden heb?"

 "Nee. Maar ik wil je niet nog een keer met een scherp mes in je handen zien. Ga naar binnen. Je kunt op mijn bed een boek gaan lezen tot ik kom."

 Hij vertrok met slepende tred.

 . kwam langzaam overeind, drukte het mes tegen zijn dij dicht en stak het in zijn zak. "Je moet het de jongen niet kwalijk nemen, Lisa. Het was mijn schuld. Hij vroeg me wie die dingen daar had gemaakt." Hij wees naar een plank waarop een aantal uit hout gesneden figuren stond. "Ik vertelde hem dat ik ze gemaakt had en hij vroeg me hoe ik dat geleerd had en toen legde ik uit dat mijn vader het me geleerd heeft."

 Er gleed een pijnlijke trek om zijn mond en toen vervolgde hij: "Hij zei dat hij geen vader had en vroeg of ik het hem alsjeblieft wilde leren. Ik herinner me nog heel goed hoe het was om geen vader te hebben en ik ging ervan uit dat het geen kwaad kon."

 "Maar, verdorie, Kirk, je geeft een kind van vier geen scherp mes om mee te spelen."

 "Ik heb hem er niet mee laten spelen! Ik was bezig hem te leren hoe hij het moet gebruiken en ik heb hem geen seconde uit het oog verloren. Bovendien is hij bijna vijf."

 "Heeft hij je niet verteld dat hij geen scherpe messen aan mag raken?"

 "Eh... ja, maar zoals ,ik al zei, ik heb hem er niet mee laten spelen. Ik leerde hem het op een veilige manier te gebruiken."

 "Zelfs toen je wist dat ik dat liever niet had?"

 "Verdorie, Lisa-"

 "Nee!" zei ze, een stapje dichterbij komend. "Verdorie, Kirk! Dit zijn mijn kinderen en ik ben verantwoordelijk voor hen. Ik stel zelf de regels vast en geef ze eventueel toestemming, en ik draag de gevolgen als er iets misgaat. Ik ben het beu de hele wereld te moeten bevechten als het gaat om het opvoeden van mijn kinderen en ben niet van plan van jouw kant nog meer inmenging te accepteren. Is dat duidelijk?"

 Hij zei niets en keek alleen maar vanaf zijn superieure hoogte kwaad op haar neer. Even later draaide ze zich om en stommelde woedend de stal uit. Hij keek haar na. Zijn ijzige blik was kouder dan de sneeuwvlokken die tegen haar gloeiende gezicht sloegen zou weg moeten gaan. Wat had het voor zin hier onder deze omstandigheden nog langer te blijven, bij hem en zijn vrouwen en zijn bemoeienissen... en zijn kussen?

 Ze deed de achterdeur open en ging naar binnen. Nadat ze de deur weer dicht had gedaan, leunde ze er tegenaan. Ze was zich bewust van de warmte, het ontbreken van tocht, hoewel buiten de wind gierde en ze herinnerde zich de overvloedig gevulde diepvrieskist en provisiekamer. Oh, hemel, nee, dacht ze, ze kon de kinderen niet mee terugnemen. Ze zou het vol moeten houden en Kirk zou moeten leren de opvoeding van de kinderen aan haar over te laten. En zijn lippen bij zich te houden. Maar nadat ze Ryan in bed had gelegd, dacht ze weer aan de blik van aanbidding en vertrouwen waarmee hij naar Kirk had opgekeken en naar zijn woorden had geluisterd. Jongetjes hadden een man in hun buurt nodig. Ze hadden de invloed van een man in hun leven nodig. En was het nou echt zo verkeerd geweest wat Kirk had gedaan?

 Ze had zichzelf opnieuw belachelijk gemaakt, net als met de koe en het paard. Met een zucht rolde ze zich op in bed en begroef haar neus in de roman die ze aan het lezen was. Er gingen een paar minuten voorbij voor tot haar doordrong dat ze de bladzijden omsloeg zonder ze gelezen te hebben. Het enige wat ze deed, was aan Kirk denken, zich zijn geur, het gevoel van zijn mond op de hare, de kracht van zijn omhelzing voor de geest halen. Niet alleen haar zoons hadden een man in hun leven nodig, zij had er zelf ook een nodig. Alleen... was Kirk Allbright, verstokt vrijgezel, die man?

 "Nee," zei ze, terwijl ze het boek op de grond liet vallen en de wekker zette. "Nog in geen miljoen jaar."

 

 "Oh, nee..." Lisa kreunde, draaide zich om en zette de wekker af. Ze ging op de rand van haar bed zitten, keek naar het raam en hoorde daar bevroren sneeuwvlokken tegenaan kletteren. Het was aardedonker buiten. Het kon nog geen ochtend zijn. Ze knipte haar bedlampje aan en keek op de wekker. Drie over half zes. Ze moest opstaan om het ontbijt klaar te maken voor een hongerige boer die waarschijnlijk zoiets walgelijks als biefstuk en een berg frieten wilde. Bah!

 Tot haar verbijstering werd ze, toen ze de keuken binnenkwam, begroet door de geur van vers gezette koffie. Dankbaar schonk ze een kopje voor zichzelf in en ging aan tafel zitten. Ze vouwde haar armen over elkaar, legde haar hoofd erop en probeerde wakker genoeg te blijven om zich van haar taak te kwijten. Ze tilde haar hoofd op, nam een slokje koffie en liet het hoofd weer vallen, nadat een blik op de klok haar had verteld dat ze zich pas over twintig minuten zorgen hoefde te gaan maken. Uiteindelijk kon ze pas met het klaarmaken van zijn ontbijt beginnen als ze wist wat hij wilde eten, of niet soms?
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 De geur en het geluid van in de pan sissende bacon wekte Lisa. Toen ze rechtop ging zitten, zag ze Kirk voor het fornuis staan, bezig met wat eigenlijk haar taak was.

 "Oh, hemel!" riep ze uit, terwijl ze opsprong en naar hem toe rende. "Neem me niet kwalijk. Hier, laat mij het overnemen. Dit is mijn... Oh, sorry." Ze botste tegen zijn arm aan en klampte zich eraan vast, terwijl hij een stukje bacon probeerde om te draaien.

 "Ga zitten," zei Kirk met een kalm lachje. Hij legde zijn handen op haar schouders. "Kijk eens naar jezelf. Je bent zo moe dat je nauwelijks op je benen kunt staan. Ga terug naar bed, Lisa. Je hoeft niet voor het ontbijt te zorgen. Iedere idioot kan zien dat dit een te vroeg uur voor jou is."

 "Nee, nee," zei ze.

 Maar hij negeerde haar protest. Hij sloeg een arm om haar schouders, manoeuvreerde haar naar haar stoel terug en duwde haar erop neer. Terwijl zij, nog steeds met dikke ogen van de slaap, toekeek, gooide hij de koude koffie in de gootsteen en schonk een vers kopje in. Hij zette het kopje voor haar neer en drukte haar omlaag toen ze opnieuw probeerde op te staan.

 Snel trok hij zijn hand terug. Hij moest eraan denken haar niet aan te raken, dacht hij. Ze was zo verrekte verleidelijk. Hemel, kijk eens. Ze was helemaal zacht en kreukelig, haar haar was maar half gekamd en ze droeg een oude spijkerbroek en een felroze sweatshirt. Ze rook verrukkelijk naar slaap, zeep en tandpasta. "Kirk, eerlijk," zei ze. "Ik ben wakker. Laat me opstaan. Ik hoor voor het ontbijt te zorgen. Ik zat alleen maar wat... uit te rusten tot je kwam en ik je kon vragen wat je wilde eten en-" Een enorme geeuw onderbrak haar en ze wreef in haar ogen.

 "Je ziet er even oud uit als Jason,” zei hij. Hij dwong zich ertoe naar het aanrecht terug te lopen voor ze hem nog verder kon verleiden.

 "Nou, ik heb niet de leeftijd van Jason,” zei ze, terwijl ze opstond en brood in de rooster deed. "Ik ben een volwassen persoon die een verantwoording op zich heeft genomen. Toen ik erin toestemde aan de voorwaarden van het testament van Ambrose te voldoen, heb ik niet gezegd dat ik dat alleen maar zou doen als het gemakkelijk was of me goed uitkwam. Ik heb gezegd dat ik het zou doen en dat meen ik." Ze ontmoette uitdagend zijn blik. "En ik duld geen tegenspraak, Kirk.”

 Hij moest glimlachen om haar heftige pleidooi. "Oké, oké," zei hij sussend. "Geen tegenspraak. Maar vandaag doe ik nog het ontbijt." Hij bakte een stuk of wat eieren, schoof ze samen met de bacon op een bord en wachtte tot zij boter op de toost had gesmeerd. "Ga zitten en eet," beval hij, terwijl hij het bord naar haar toeschoof. "Ik ga nog meer maken."

 Lisa staarde hem aan en kneep haar handen achter haar rug in elkaar. "Op dit uur van de nacht eet ik geen ontbijt," zei ze. "Ik eet als de kinderen opstaan en dat is," ze keek opnieuw op de klok, "pas over meer dan twee uur. Dit is barbaars, weet je dat wel? Het is regelrecht onbeschaafd om op dit uur op te staan om te gaan melken. Waarom leer je je koeien geen betere manieren?" Hij grinnikte en begon hongerig aan zijn ontbijt. "Koeien zijn van nature vroege opstaanders en ik hou ervan het melken achter de rug te hebben voor ik aan mijn dagtaak begin. Dit is nog niks. In de zomer maken we wel dagen van tien, twaalf en soms vierentwintig uur." "Vierentwintig uur?"

 "In het kalverseizoen, ja, dan kan dat gebeuren." "Hemel! Nou snap ik waarom je Ryan zo graag wilt leren melken!"

 Hij lachte opnieuw. "Oh, ja, ik geloof heilig in kinderarbeid." Hij stak zijn hand uit en streelde haar vingers. "Het spijt me echt van gisteravond en dat mes, Lisa. Je hebt gelijk als je zegt dat hij daar te jong voor is. Ik zal proberen meer aandacht te schenken aan wat ik de kinderen leer en als ik twijfel, zal ik eerst met jou overleggen. Oké?"

 Ze keek hem aan en knikte toen. "Oké." Ze kauwde op haar onderlip tot die rood werd en hij zich naar haar toe wilde buigen om haar te laten ophouden op de beste manier die hij kende. Ze was zijn impulsieve reactie vóór, door te zeggen: "Het spijt mij ook. De manier waarop ik reageerde, bedoel ik. Ik wist best dat je hem niet zomaar met dat mes liet spelen."

 Hij glimlachte. "Dank je, Lisa."

 Ze wierp hem nog een blik toe en zei toen voorzichtig: "Eh... Kirk, mag ik je iets vragen? Ik bedoel, zou ik de mening van een man mogen vragen?"

 Hij knipperde. "Natuurlijk."

 "Vind je dat ik mijn kinderen overdreven beschermend opvoed?" Ze haalde haar hand door haar haar en beet op haar lip toen hij niet meteen antwoord gaf. "Ja, natuurlijk vind je dat. Mijn schoonvader beschuldigt me daar altijd van en toch zegt mijn schoonmoeder dat ik de kinderen verwaarloos en te veel van ze verwacht." Ze slaakte een zucht. "Hoe pakte jouw moeder het aan haar zoon helemaal alleen groot te brengen?"

 Hij zette zijn ellebogen op de tafel en liet zijn kin op zijn vuisten rusten. "Om te beginnen," zei hij, "had mijn moeder niemand die haar gezag ondermijnde en dus had ze het waarschijnlijk gemakkelijker dan jij." Hij haalde zijn schouders op. "Wat je hier ziet, is het kant-en-klare product. Hoe vind je dat ze het gedaan heeft?"

 Lisa moest glimlachen. "Prima, neem ik aan."

 Hij slikte een stukje toost door. "Dat vind ook maar ze heeft het niet helemaal alleen gedaan, niet de hele tijd. Vertel me eens wat over je schoonouders. Ik heb van Lester Brown begrepen dat er voogdijproblemen waren. Waarom zouden ze je de jongens willen afnemen?"

 Lisa haalde haar schouders op. "De McCalls hebben me nooit gemogen. Gemengd bloed, snap je wel. Een van mijn grootmoeders was Japanse. En ze houden evenmin van een bestaan van de hand in de tand, ook al is dat gevuld met een heleboel liefde en lachen en bij elkaar zijn." Ze keek hem bezorgd aan. "Ik ben bereid de jongens met ze te delen. Ik begrijp dat het alles is wat ze nog van hun zoon over hebben, maar ik kan die voortdurende dreiging van een onverkwikkelijke strijd om het voogdijschap niet verdragen."

 "Hier zal je geen bestaan van de hand in de tand hebben, Lisa," zei hij sussend.

 "Dat weet ik. Maar hoewel de boerderij een grote verbetering is vergeleken bij mijn vorige thuis, is het toch nog niet helemaal de luxe die zij voor hun kleinkinderen noodzakelijk achten."

 "Ik neem aan dat ze geld hebben? Hadden ze je niet kunnen helpen als ze vinden dat je kinderen alles moeten hebben wat ze nodig hebben?"

 "Hun soort hulp komt met te veel verplichtingen. Ik kon het niet aan nog langer bij ze in te wonen en te zien hoe de jongens van dag tot dag meer verwend werden. En aangezien ik niet bij ze wil wonen, willen ze mij niet helpen."

 Hij stak het laatste stukje ei in zijn mond. "Hoe lang heb je bij ze ingewoond?"

 "Een hele tijd. Toen Johnny, mijn man, stierf, was Ryan pas een half jaar en was ik alweer een paar maanden in verwachting van Jason. Bij hen intrekken leek me toen het verstandigste."

 Kirk trok een wenkbrauw op. "Maar?”

 " Het ging niet en daarom ben ik anderhalf jaar geleden weggegaan. Vanaf dat moment zoeken ze naar een mogelijkheid om me de kinderen af te nemen."

 Hij gooide het laatste stukje van zijn bacon naar de hond die het opving zonder van zijn plaats bij de deur op te staan. "Hoe is je man overleden, Lisa?"

 Later vroeg Lisa zich af waarom ze het hem verteld had. Misschien omdat hij het eerder uit belangstelling en bezorgdheid dan uit nieuwsgierigheid leek te vragen. "Hij heeft zelfmoord gepleegd," zei ze. "In zekere zin geloof ik dat het mijn schuld was. Die van mij en die van zijn ouders. De mijne, omdat ik opnieuw zwanger was en die van zijn ouders, omdat ze een verwend, onaangepast mens van hem hadden gemaakt dat niet tegen de realiteit, of tegen mislukkingen kon. Ze gaven hem altijd alles wat hij maar wilde. Behalve succes." En talent, voegde ze er stilzwijgend aan toe. Ze waren niet in staat geweest hem dat te geven, hoe graag hij het ook wilde.

 "Hij was ook kunstenaar," vervolgde ze. "We hadden elkaar op de academie ontmoet en samen verdienden we een bescheiden inkomen." Ze vertelde er niet bij dat het grootste deel van dat inkomen afkomstig was van wat zij met fotograferen verdiende. "Maar toen hebben zijn ouders..." Ze zuchtte. "Ik denk dat ik moet zeggen dat ze een expositie van zijn landschappen voor hem gekocht hebben. Hij maakte olieverfschilderijen."

 Kirk nam een slokje van zijn koffie en wachtte tot ze verder zou gaan.

 "En?" drong hij op vriendelijke toon aan toen ze niets meer zei.

 "Het werd een fiasco. En hij hing zich op. Einde van het verhaal."

 Er gingen een paar minuten voorbij. Toen stond Kirk op, kwam achter haar staan en legde zijn handen in een warm en troostend gebaar op haar schouders. "Wat afschuwelijk, Lisa."

 Ze hief haar gezicht naar hem op. " Ja. Ik denk dat we het op de een of andere manier best hadden kunnen redden. Hij was begonnen... volwassen te worden. Hij leerde een beetje verantwoordelijkheid op zich te nemen. Het probleem was dat hij die keer te veel hooi op zijn vork had genomen. Toen het niet goed uitpakte, kon hij dat niet verdragen. Toen ik zag dat mijn schoonouders probeerden van mijn zoons kleine kopieën van hun vader te maken door ze alles te geven wat ze maar vroegen, wist ik dat het moment was aangebroken om weg te gaan."

 Hij liet zijn handen van haar schouders glijden en boog zich over haar heen om zijn lege bord te pakken. "En nu ben je bang dat ik me ermee zal bemoeien," zei hij, terwijl hij het bord naar de gootsteen bracht. "Dat kan ik begrijpen, Lisa en ik beloof je dat ik zal proberen het niet te doen. Wat ik gisteravond deed, was verkeerd. Ik bedoel, niet alleen met het mes, maar ik heb Ryan ook te lang daar gehouden. Ik wist dat jij wilde dat hij binnenkwam, maar ik genoot van zijn gezelschap. Het is zo'n leuk jongetje. Allebei trouwens. Ik denk dat ik hem iets wilde laten zien wat mijn vader mij heeft laten zien toen ik een kind was. Je weet wel, zoiets als iets doorgeven aan de volgende generatie?"

 Ze stond op om nog wat koffie in te schenken en bleef bij het aanrecht naar hem staan kijken. Het licht deed zijn dikke steile haar glanzen als gepolijst brons. "Ik dacht dat je je vader pas na je dertigste had leren kennen."

 Hij pakte zijn eigen kopje en leunde tegen het aanrecht. "Ik heb het niet over Brose. Martin Allbright was eerder mijn vader. Mijn moeder en hij zijn getrouwd toen ik elf was." Hij glimlachte triest en keek een verte in die zij niet kon zien. "Hij is acht jaar geleden overleden. Toen heeft mijn moeder me over Brose verteld en waar ik hem kon vinden." Hij haalde zijn schouders op. "Ik denk dat ik hier gekomen ben in de hoop een vervanger te vinden." "En heb je die gevonden?"

 Hij lachte en slikte de rest van zijn koffie door. Hij zette het kopje in het aanrecht en keek haar aan. "Hemel, nee. Brose was een harde, verbitterde man en ik ben alleen maar gebleven omdat ik werk nodig had en hij me goed betaalde. De recessie was toen op z'n ergst en het was erg moeilijk werk te vinden in de olievelden waar ik vanaf mijn achttiende had gewerkt. Bovendien beviel het leven op de boerderij me wel. Toen ik hier een paar jaar was, zei hij dat hij me de boerderij misschien wel zou nalaten als ik er hard genoeg voor werkte. Ik weet nog steeds niet precies waarom."

 "Je was zijn zoon, Kirk, hoewel hij dat pas te horen kreeg toen je volwassen was. Het moet toch iets voor hem hebben betekend."

 Hij schudde zijn hoofd. "Niet veel, want ik ben ook de zoon van Betty Allbright en geloof me, zijn bitterheid jegens haar kende geen grenzen, omdat ze hem niet over me had verteld."

 Ze bleven even zwijgen en toen zei Lisa zachtjes: "In de brief die hij me heeft nagelaten, zegt hij dat zijn ziel stierf toen mijn tante stierf en dat hij die pas heeft teruggevonden toen domina Daisy hem de weg toonde." Opnieuw straalde er weinig vreugde uit de lach van Kirk. "Domina Daisy," zei hij, "wist hem de doodsschrik op het lijf te jagen. Letterlijk. Hij heeft haar leren kennen toen hij al wist dat hij kanker had. Iedere man met de dood voor ogen, zelfs een man als Brose, is gemakkelijk te overtuigen."

 "En dus," zei Lisa, "heeft hij, omdat zij hem heeft bekeerd, jou je erfenis met mevrouw Healey en mij laten delen. Hij wilde goedmaken wat hij, in zijn eigen ogen, verkeerd had gedaan. Zit de onrechtvaardigheid daarvan je niet dwars?"

 Hij bleef even peinzend het vertrek doorkijken. "Nee. Mevrouw Healey heeft als een slavin voor hem gewerkt en je tante zou jou, als ze was blijven leven, zelf misschien gevraagd hebben hier te komen wonen." Voor ze in beweging kon komen, deed hij een stapje naar voren en legde zijn hand in haar nek. "Bovendien denk ik dat het zijn... voordelen heeft jou hier te hebben." En hij boog zich over haar heen en nam haar mond in een lange lome kus die haar binnenstebuiten keerde.

 "Ik wil dit veel vaker doen," mompelde hij een paar seconden later, terwijl hij zijn lippen over haar wang liet glijden en aan haar oorlelletje knabbelde. "Iedere keer als ik naar je kijk, wil ik dit doen."

 "Kirk, alsjeblieft," fluisterde ze terwijl ze naar hem keek. Ze voelde zich zwak, verward en duizelig.

 Zijn adem was warm op haar gezicht en hij glimlachte. "Alsjeblieft wat?" Hij liet zijn duim langs haar kaak en over het littekentje op haar kin glijden. "Je opnieuw kussen? Dat ben ik zeer zeker van plan. Maar ik moet eerst even op adem komen."

 Er klopte hitte door haar heen bij de gedachte dat hij haar opnieuw zou kussen. Maar terwijl haar fantasie even snel klopte als haar pols, schudde ze haar hoofd. "Nee." Ze huiverde en deed een paar stappen achteruit. "Niet nog een keer doen." Zij vond zelf dat het erg voorzichtig en onzeker klonk.

 Hij bleef haar even aankijken en knikte toen. "Wat je zegt." Zijn stem klonk geamuseerd. "Tenzij je 'nooit meer' bedoelt." Hij hield zijn hoofd scheef en wachtte kennelijk op haar antwoord.

 "Nee!" Ze schudde krachtig haar hoofd. "Eh... ik bedoel, ja. Ik... Verdorie, ik weet niet wat ik bedoel" Ze deed nog een stapje achteruit. "Ik geloof dat we beter vrienden kunnen blijven," zei ze tenslotte.

 "Oké, Lisa, ik zou jou graag als vriend hebben."

 Ze wierp hem een snelle blik toe, zag de lach in zijn ogen, de warmte, de bezorgdheid en ze snakte ernaar daarop te reageren. Vriendschap hoefde uiteindelijk andere dingen toch niet uit te sluiten? Het zou zo erg gemakkelijk zijn de afstand tussen hen te overbruggen, haar armen naar hem uit te steken en de zijne opnieuw om zich heen te voelen...

 Hij haalde zijn schouders op alsof het onderwerp niet de moeite loonde om er verder op door te gaan en zei: "Er wacht een hele massa hongerig vee op me, dus ik kan maar beter gaan."

 Ze knikte en keek zwijgend toe hoe hij zijn zware jack en zijn handschoenen aantrok en zijn stetson op zijn hoofd zette. Toen hij de achterdeur opendeed, zag ze dat het buiten nog donker was. Hij liep, zonder nog een blik achterom te werpen, naar buiten en Lisa ging aan tafel zitten, steunde haar hoofd in haar handen en vroeg zich af of haar wereld ooit weer recht zou komen te staan. Het was ongelooflijk. Dit was haar eerste echte werkdag op Whittier Ranch en zij had niet alleen Kirk zelf zijn ontbijt klaar laten maken, maar ze had hem ook nog dingen verteld die ze zelden aan iemand vertelde. En ze had naar ontboezemingen geluisterd waarvan ze vermoedde dat hij ze zelden deelde. Ze had zich door hem laten kussen tot ze niet meer helder kon denken. En het was nog niet eens dag!

 

 Tot opluchting van Lisa stak Kirk halverwege de ochtend zijn hoofd om de hoek van de deur om te zeggen dat ze voor de lunch niet op hem hoefde te rekenen. Dat gaf haar wat meer tijd zichzelf onder controle te krijgen voor ze hem opnieuw onder ogen zou moeten komen. Toen de jongens uit hun middagslaapje wakker werden, sneeuwde het niet meer en scheen de zon. Ze kleedde hen en zichzelf dik aan, hing een camera om haar nek en ging naar buiten.

 Op hetzelfde moment bleef ze staan. Kirk was op het achtererf bezig hun sneeuwpop te verfraaien door armen over zijn borst te modelleren. Onder een van die armen had hij een bezem gestoken en op het hoofd van de sneeuwpop stond een oude hoed. Kirk keek op toen Ryan en Jason iets tegen hem riepen, grinnikte een beetje verlegen en duwde zijn stetson naar achteren. "Hallo, vriendje," zei hij tegen Ryan toen die naar hem toe rende, maar zijn ogen waren op Lisa gericht. Jason rukte zijn hand los uit haar te stevige greep en rende ook op Kirk af. Maar Lisa bleef als bevroren staan, gehypnotiseerd door de intense blik uit zijn zilvergrijze ogen. Haar handen op de camera waren plotseling onvast, terwijl haar hart en haar maag tijdelijk van plaats verwisselden. Ze dwong zich ertoe die sensaties te negeren en haar blik uit de zijne los te rukken. Daarna trok ze haar handschoenen uit om een paar opnames van het achtererf te maken. Toen ze daarmee klaar was, rende ze de treden van de veranda af en gleed uit toen haar voeten de sneeuw raakten. Kirk stak een sterke hand uit om haar op te vangen en ze moest een paar keer slikken voor ze zelfs maar hallo kon zeggen.

 Hij maakte een gebaar in de richting van haar camera. "Weer aan het werk, zie ik."

 Hier kon ze over praten, dacht Lisa verheugd. "Dat hoop ik. Ik heb niet veel ervaring met de effecten van sneeuw op licht, schaduw en contrast, maar mijn agent wil dat ik wat experimenteer."

 Kirk hoorde opwinding en enthousiasme in haar stem. "Agent?"

 Ze knikte en legde uit dat ze van hun rit naar de boerderij gebruik had gemaakt om wat te werken en dat ze de resultaten naar een oude vriend had gestuurd die tevoren als haar agent was opgetreden. "Ik heb hem vanmorgen opgebeld en hij is even enthousiast als ik over de mogelijkheden die ik hier heb om wat echt goed werk te leveren." Ze haalde haar schouders op en voegde eraan toe: "Maar hij is ook een goede vriend, dus het bewijs dat mijn werk goed is, zal alleen door eventuele verkoop geleverd worden."

 Kirk verstijfde. Haar agent was een man en een oude vriend? Een erg goede vriend? Die vraag maakte iets in hem los dat primitief en bezitterig was en dat hem helemaal niet beviel.

 Lisa legde zijn scherpe blik verkeerd uit. "Maak je geen zorgen," zei ze. "Ik zal mijn huishoudelijke taken niet verwaarlozen. Je krijgt heus wel te eten, ook al neem ik zo nu en dan een uurtje vrij om met mijn camera te oefenen."

 "Daar zit ik helemaal niet over in." Kirk redde de bezem van de energieke pogingen van Ryan de sneeuw eraf te vegen en Lisa rende achter Jason aan die had besloten wat te gaan verkennen en die regelrecht op het omheinde weitje afliep waar het paard graasde. De hond haalde haar in en duwde de jongen, zonder hem aan te raken, naar haar terug.

 "Ik zal jullie rondleiden," zei Kirk. "Het lijkt me niet zo gek dat jullie alle drie weten waar het wel en niet veilig is."

 Lisa aarzelde en vroeg toen: "Moet je niet werken? Ik wil je niet van belangrijke dingen afhouden."

 Kirk was verbijsterd toen hij merkte dat ze het meende. Zijn ervaring was dat vrouwen niets liever deden dan mannen van hun werk afhouden. Ze zagen het werk als een mededinger naar zijn aandacht en zetten alles op alles hem ervan af te leiden.

 "Ik vind het vervelend het te moeten toegeven, Lisa," zei hij, terwijl hij naast haar kwam lopen, "maar om deze tijd van het jaar valt er op een boerderij weinig anders te doen dan het vee voeren en het machinepark in orde houden. Wat kan bovendien belangrijker zijn dan mijn partner ons bedrijf laten zien?" Hij glimlachte en nam haar gehandschoende hand in de zijne.

 Partner, dacht Lisa, en wierp hem van terzijde een blik toe. Het woord had een plezierige klank. Het was lang geleden sinds ze zich de partner van iemand had gevoeld. En nog langer geleden sinds ze met iemand hand in hand had gelopen.

 Toen Kirk merkte dat Jason problemen met de diepe sneeuw had, zette hij zijn stetson op het hoofd van Ryan en tilde Jason op zijn schouders. Vanaf zijn hoge zitplaats gilde Jason van opwinding en het hart van Lisa vulde zich met vreugde toen ze zag hoeveel plezier haar kinderen hadden en hoe thuis en ontspannen ze zich hier al voelden na pas drie dagen. Drie dagen? Ja. Ze herinnerde zich met een schok hoe thuis en ontspannen zij zich vanochtend in de armen van Kirk had gevoeld. Precies zoals vrijdagavond en zondag...

 Verdorie, dacht ze, ze moest tot staan brengen wat er met haar gebeurde. Ze moest zich niet door de omstandigheden als een boomstam in een snel stromende rivier laten meesleuren.

 Tevreden over haar kleine terechtwijzing aan zichzelf, begon ze foto's te maken van het paard, de schuren, de velden om hen heen, Ryan met de grote hoed op en Jason op de schouders van Kirk. Kirk bleef een tijdje naar haar staan kijken en zette Jason toen weer op de grond. De twee jongens buitelden door de sneeuw, terwijl de hond om hen heensprong en hun gezichten likte. Tot ontzetting van Lisa sprongen er tranen in haar ogen, terwijl ze naar het schouwspel keek. Voor ze die goed en wel kon wegknipperen, liepen ze al over haar koude wangen. Kirk fronste zijn wenkbrauwen, mompelde een vloek en kwam naar haar toespringen.

 "Wat is er?" vroeg hij. Hij pakte haar hand vast en veegde de tranen van haar wangen.

 Ze slikte, schudde haar hoofd en snifte. "Ik weet niet. Niets. Ik... kijk eens naar ze. Ze zijn zo gelukkig!"

 Hij ontspande zich, knikte en glimlachte. Hij bracht zijn hand opnieuw omhoog en streelde haar gezicht van slaap tot kin. "En hun moeder?"

 Ze glimlachte langzaam. "Ook, geloof ik."

 "Prima. " Er klonk voldoening uit zijn stem. "Ik denk dat  je op het platteland thuishoort, stadsmeisje. " "Onzin, " zei ze lachend. "Hoe kan een stadsmeisje ergens thuishoren waar niet eens regelmatig een dagblad verschijnt? " "Misschien zijn er... compensaties."

 "Misschien," zei ze buiten adem en om hem te laten zien wat ze bedoelde, richtte ze haar camera op de bergtoppen die glinsterden in de zon. Ze hield zich voor dat dat was wat ze bedoelde, dat ze gelukkig was, omdat haar kinderen gelukkig waren. Dat maakte het de moeite waard hier te zijn, ondanks de sneeuw en de kou en mevrouw Healey en het ontbreken van een regelmatig verschijnend dagblad.

 Het had niets te maken met de glimlach van Kirk Allbright. Helemaal niets.

 

 "Zo voer ik het vee," zei Kirk. "Zie je die hooiberg daar?" Hij wees op een lage, met sneeuw bedekte heuvel. Verspreid door het landschap, in de buurt van andere weilanden, stonden er nog meer. "Daar ligt droog hooi onder een zeildoek en ik kom een keer per dag en als het slecht weer is vaker, met de tractor en trek balen hooi naar de omheining. Daarna til ik ze in de voederbakken."

 Hij keek naar Lisa en glimlachte. "Daar was ik mee bezig op de dag dat jij arriveerde."

 Ze beet op haar lip. "En ik deed niets anders dan tegen je schreeuwen, omdat je niet thuis was om me binnen te laten Geen wonder dat je niet erg blij was me te zien." Hij raakte met een warme vinger haar wang aan. Ze vroeg zich af hoe die zo warm kon zijn in de dunne, koude berglucht. "Het heeft me niet veel moeite gekost van gedachten te veranderen," zei hij, terwijl hij zijn hand naar haar schouder liet zakken. "Een hapje van je... chocoladecake en ik was verloren." Zijn mond zei 'cake,' terwijl zijn ogen 'kussen' zeiden.

 Lisa deed snel een stapje opzij. Om de een of andere reden voelde ze zich gekwetst door zijn woorden, ondanks wat zijn ogen zeiden. Maar, vroeg ze zich af, wat was er verkeerd aan om vanwege het goed kunnen bakken van cakes gewaardeerd te worden? Cakes en kussen. Voedsel en seks. Dat waren toch belangrijke ingrediënten voor het geluk van een man? Hij had gezegd dat hij sinds de dood van zijn vader voor zijn eigen eten had gezorgd, maar hij liet de keuken maar wat graag aan haar over. En wat seks betrof... het zag ernaar uit dat hij ook op dat gebied weinig te kort was gekomen. Waarom flirtte hij dan met haar? Waarschijnlijk omdat hij dacht dat haar lichaam, net als haar kookkunst, beschikbaar was en dat hij daar dus net zo goed gebruik van kon maken.

 Omdat ze niet wilde dat hij de verwarring in haar ogen zag, liep ze een eindje terug in de diepe sneeuw die tegen een omheining lag. Ze probeerde een opname te maken van de lange rij koeien die stonden te eten, met op de voorgrond de man en de jongens en de hond die om hen heendraaide. Maar ze stond te laag en besloot op de omheining te klimmen. Ze haakte haar hakken achter het prikkeldraad en hield zich aan een paal vast. Marsh begon te blaffen, kwam op haar afstormen en nam de teen van haar laars tussen zijn tanden.

 Ze gaf een gil en sloeg bijna over de omheining heen naar de andere kant, maar Kirk rukte haar zonder enig ceremonieel terug, zodat ze samen in de sneeuw tuimelden.

 "Mijn hemel, vrouw," zei hij ongeduldig. "Wat mankeert je?"

 "Je hond probeerde mijn voet eraf te bijten!"

 "Welnee." Hij ging staan en trok haar mee overeind. "Marsh deed alleen maar wat hij het beste kan,” vervolgde hij, terwijl hij de sneeuw van haar afsloeg. "Proberen zijn mensen bij elkaar te houden. Je zou dankbaar moeten zijn. Je bent bijna in de wei met stieren gevallen."

 Ze keek over haar schouder. "Stieren? Ik dacht dat je alleen maar koeien had.”

 Hij slaakte een zucht en schudde zijn hoofd. "Kijk nog maar eens. Dat zijn stieren, stadsmeisje. Grote, akelige, gemene stieren die met de snelheid van een sneltrein kunnen rennen en met de kracht van een locomotief kunnen aanvallen."

 Ze keek opnieuw en fronste haar wenkbrauwen. "Wat is het verschil?"

 Hij schoot in de lach, sloeg zijn arm om haar schouders en trok haar tegen zijn zijde. "Probeer je me te vertellen dat je het verschil tussen mannen en vrouwen niet kent? Ik wil je met alle plezier een paar anatomielessen geven, hoor."

 Lisa voelde hitte naar haar wangen stijgen, terwijl ze een stapje van hem weg deed. "Natuurlijk ken ik het verschil wel. Maar op deze afstand zie je dat toch niet?" Hij schudde zijn hoofd. "Kijk maar eens goed naar de vormen, fotografe, naar de lijnen en de hoeken. Stieren en mannen lijken erg op elkaar. Op deze afstand kun je toch zeker wel een man en een vrouw van elkaar onderscheiden?" Hij wachtte niet op antwoord. "Mannen hebben bredere schouders," zei hij. Hij pakte haar handen vast en bracht ze naar zijn schouders, zodat ze zich heel erg scherp bewust werd van de breedte daarvan onder zijn leren jack. "En smallere heupen." In plaats van haar handen naar zijn heupen omlaag te trekken, nam hij de hare in zijn warme greep, liet zijn handpalmen over haar spijkerbroek glijden en trok haar naar zich toe. "Stieren en mannen zijn hard. Vrouwen zijn zacht," voegde hij eraan toe, terwijl hij zich bukte om zijn mond even op de hare te drukken.

 "Hé," zei ze, en probeerde zich half lachend uit zijn greep te bevrijden, "ik heb je al verteld dat ik geen anatomielessen nodig heb. Nu je me erop gewezen hebt, kan ik het verschil in vorm tussen koeien en stieren wel zien."

 Er lag een duivels lichtje in zijn ogen. "En mannen en vrouwen? Of moeten we dat nog verder doornemen?" "Nee," zei ze. "Dat hoeven we niet. Ik weet alles wat ik moet weten."

 "Maar," murmelde hij toen hij haar wang opnieuw aanraakte, "ik niet. En ik zou dat allemaal erg graag met jou willen doornemen."

 "Laten we in plaats daarvan de boerderij doornemen... partner."

 Hij lachte haar scheef toe en zuchtte. "Natuurlijk... partner." Hij nam haar hand in de zijne en samen met de kinderen en de hond begaven ze zich weer op weg. "Je houdt echt van deze plek, hè?" vroeg Lisa een tijdje later.

 Kirk glimlachte. "Ja. Er is iets aan het land, de dieren, de gewassen, zelfs de elementen die ik moet bevechten om dat alles te beschermen. Het is een uitdaging die ik nooit zou kunnen laten vallen."

 Lisa dacht aan Gina en dat die had gezegd dat ze hem niet echt had proberen weg te lokken, dat ze hier best het hele jaar door zou kunnen wonen. Was dat het struikelblok tussen hen geweest, waar Gina vergiffenis voor wilde hebben?

 Kirk leunde tegen een omheining, liet zijn blik over het vee dwalen en glimlachte. "Zelfs als ik bij veertig graden onder nul ijs moet breken, zodat het vee kan drinken en hooi moet tillen tot mijn rug breekt, of als ik in de gloeiende hitte stro moet hakken tot er kaf kriebelt op... eigenaardige plaatsen, zou ik toch niet anders willen, hoe onzeker het ook is."

 "Onzeker?"

 Hij draaide zich om en keek haar aan. "Er is niet veel voor nodig een boer te ruïneren. Sterfte onder het vee door ziekte, machines die het begeven, droogte en dus geen hooi voor de winter, zodat je het moet kopen. Er zijn een heleboel dingen die mis kunnen gaan. Soms kan dat dodelijk zijn."

 Lisa bleef een paar minuten nadenken. "Zoals vier mensen meer te eten moeten geven en twee winstaandelen meer moeten uitbetalen?" Ze nam zonder meer aan dat hij, zonder de hulp van mevrouw Healey, zelf de boeken uitstekend had bijgehouden. En als hij een vrouw had, zou hij die niet het winstaandeel hoeven geven dat hij Lisa, rechtstreeks uit de opbrengst van de boerderij, moest uitkeren.

 Hij glimlachte opnieuw en raakte haar gezicht aan met zijn nu koude vingers. "Zit daar maar niet over in. De boerderij kan ons allemaal onderhouden."

 Maar Lisa kon er niets aan doen dat ze zich afvroeg of financiën te maken hadden gehad met zijn oorspronkelijke afwijzing van de manier waarop Ambrose de zaken geregeld had. Nu ze erover nadacht, was het eigenlijk niet erg eerlijk tegenover hem.
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 De middag vloog voorbij en Lisa wist dat ze kilometers moesten hebben afgelegd en dat ze toch nog maar heel weinig van de boerderij hadden gezien. Toen ze naar het huis terugkeerden, leunde ze tegen de omheining van de wei en bewonderde Chieftain, het zwarte paard van Kirk, dat alleen de nachten en de dagen met slecht weer in zijn stal doorbracht.

 "Je zou kunnen leren rijden," zei Kirk, terwijl hij naast haar kwam staan. Zijn schouder was groot en warm en zijn lichaam beschutte haar tegen de koude wind. Hij duwde zijn hoed naar achteren en liet zijn blik over haar heenglijden. "Met jouw aangeboren gratie zou je een natuurlijke amazone zijn."

 "Ik dacht toevallig aan hetzelfde," zei ze. "Dat ik zou kunnen leren rijden, bedoel ik. Dan zou ik met mijn camera daar overal naar toe kunnen gaan, hè?" Ze maakte een wijde boog met haar arm. "En nu de kinderen er zo enthousiast over zijn dat ze in het voorjaar pony's krijgen, geloof ik dat ik het opnieuw moet proberen, al was het alleen maar om met ze mee te gaan en ervoor te zorgen dat ze buiten het terrein van de stieren blijven." Kirk grinnikte. "Nu je het verschil kent."

 Ze ontmoette zijn blik. "En het gevaar."

 Zijn blik verstrakte en ze las de vraag, en de bedoeling, in zijn ogen. Haar hart begon te bonzen bij de gedachte dat er op de boerderij andere, grotere gevaren waren en dat Kirk bereid was haar daarin te leiden als ze hem ook maar een heel klein beetje aanmoedigde. Dat zou ze niet doen. Er was voor haar meer in het leven dan alleen maar chocoladecake.

 Het klaaglijke: "Gaan we nou naar binnen, mam? Mijn benen zijn moe," van Ryan verbrak de gespannen stilte tussen hen.

 "Oké," zei ze. "We gaan naar binnen. Terwijl ik het eten klaarmaak, kunnen jullie naar tekenfilms op de televisie kijken."

 De jongens renden, ondanks hun vermoeide benen, lachend en schreeuwend voor hen uit. Het geluid van de dichtslaande achterdeur bracht Lisa in de verleiding nog snel een paar laatste opnames te maken van de zilverkleurige rivier en de parelmoerkleurige zonsondergang boven de zwarte berghellingen.

 "Voor een dame die er zoveel bezwaar tegen had in de wildernis te komen wonen," .zei Kirk toen ze klaar was, "lijk je je er vandaag nogal in thuis te voelen." Hij pakte haar tas en zwaaide hem over zijn schouder.

 Ze glimlachte naar hem, terwijl ze langzaam naar het huis liepen. "Ik heb vanmiddag genoten. Het is hier prachtig."

 "Ja, dat is het zeker." Hij nam opnieuw haar hand in de zijne. "Maar hier in de bergen duurt de winter erg lang."

 Haar hele lichaam reageerde op het voelen van zijn ruige, harde vingers die zich om de hare sloten en verstrakte toen hij bij de hoek van de garage bleef staan. Hij raakte haar kin met een vinger aan en liet die over het littekentje glijden dat hem leek te fascineren. De nagel van zijn duim tastte de vorm ervan af en gleed toen over haar onderlip, zodat ze zich afvroeg of hij haar weer ging kussen, en zij wenste dat hij dat ging doen. Ze draaide haar gezicht weg. Verdorie, ze zou niet zo naar zijn aanraking moeten verlangen! Ze zou zich door zijn aanwezigheid niet zo zwak in haar benen en nog zwakker in haar hoofd moeten voelen. Ze schudde zich los en begon verder naar het huis te lopen. Hij kwam naast haar lopen, maar hield haar onderaan de treden naar de veranda tegen.

 "Nog niet naar binnen gaan," zei hij, terwijl hij zachtjes haar arm vastpakte. "Laten we naar de zonsondergang 

 kijken."

 Ze wendde haar hoofd in westelijke richting en keek toen naar hem. "Jij kijkt niet naar de zonsondergang." "Ik kan hem in je ogen weerspiegeld zien. Je hebt prachtige ogen," fluisterde hij. "Het ene moment zacht en bruin, het volgende ogenblik helder en glanzend, bijna zwart. Ze geven je stemmingen weer." Zijn duim streelde haar onderlip en liet daar een brandend, tintelend gevoel achter.

 Ze kon nauwelijks praten. "Kirk, niet doen..."

 "Wat niet doen?"

 "Je moet me niet zo aanraken."

 Opnieuw klonk zijn stem laag, intiem. "Waarom niet?" "Omdat- omdat je het alleen maar doet, omdat ik... voorhanden ben. Laten we het onder ogen zien. Je hebt mij helemaal niet nodig. Je hebt al ruim voldoende vrouwen in je leven."

 Hij liet zijn handen vallen en zijn ogen glinsterden zilverkleurig in het afnemende licht. "En welke vrouwen zijn dat dan wel?" vroeg hij op gevaarlijk zachte toon. Ze stak vastberaden haar kin naar voren. "Om te beginnen, Gina."

 "Gina is een..." Hij grinnikte zuur. "Moet ik het nog een keer zeggen? Ze is verleden tijd."

 "Is dat zo?"

 Kirk slaakte een zucht toen hij twijfel over het gezicht van Lisa zag flitsen. Plotseling wilde hij haar langdurig en diep kussen tot die twijfel was uitgewist. Hij wikkelde zijn hand in haar dikke haar, boog zich naar haar toe... en aarzelde toen. Wat was hij aan het doen? Zijn toekomst stond vast en daar hoorde geen definitieve, blijvende vrouw in thuis. En dat was precies wat deze vrouw zou willen. Verdorie, waar ze het volste recht op had. Wat ze verdiende. Dat wist hij, dus waarom tartte hij het lot op deze manier? Waarom tartte hij zichzelf? "En Kristy?" vroeg ze, terwijl ze zich los wrong.

 Hij trok een gezicht. Hij wilde niet dat ze nu al wegging. Hij wilde op z'n minst het onderwerp 'andere vrouwen' uit de wereld hebben, zodat dat niet nog een keer de kop zou opsteken. Hij trok haar opnieuw naar zich toe, liet zijn handen onder haar rode ski-jack glijden en strengelde zijn vingers achter haar rug in elkaar. "Ik heb Kristy twee jaar geleden leren kennen toen ik een enkel verstuikt had. Ze werkt op de röntgenafdeling in het plaatselijke ziekenhuis. Daarna hebben we een paar keer een afspraakje gemaakt en zijn verder gewoon vrienden gebleven. Ze heeft op het ogenblik een relatie met een vrachtwagenchauffeur."

 Hij vroeg zich af wat Lisa zou doen als hij haar dichter tegen zich aantrok, als hij haar zonder enige twijfel liet weten dat zij de vrouw was naar wie zijn belangstelling, zijn verlangen, uitging. Hij onderdrukte de opwelling. "En Patty?" vroeg ze.

 Hij was zo verbaasd dat hij zijn greep op haar liet verslappen. "Patty? Hoezo?"

 "Is zij niet een van je vriendinnetjes, exen of anderszins?"

 Lisa klemde haar tanden op elkaar toen hij in lachen uitbarstte. Maar zijn woorden vertelden haar dat hij niet ten koste van haar lachte.

 "Dat zou geen mens zich kunnen voorstellen, behalve zijzelf misschien toen ze zeventien was en ik hier kwam wonen. Toen verbeeldde ze zich dat ze verliefd op me was en heeft ze me drie maanden lang gek gemaakt door overal achter me aan te lopen. Maar ze is volwassen geworden en eroverheen gegroeid, gelukkig. Nu maakt ze me op een andere manier gek, namelijk door voor vamp te spelen en me te helpen haar nichtje Gina ervan te overtuigen dat het over is tussen Gina en mij, en dat ik niets anders van haar wil dan eventueel haar vriendschap."

 Zijn lach stierf weg en hij trok een ernstig gezicht. "Maar zoals je zelf hebt gezien is Gina niet bereid dat te accepteren, dus van vriendschap zal wel nooit sprak zijn, denk ik. Het doet er ook niet toe. Ik kan best zonder haar soort."

 De uitdrukking op zijn gezicht, een mengeling van verbijstering, bezorgdheid en ongeloof, overtuigde Lisa nog meer dan zijn woorden al hadden gedaan en ze voelde zich opeens luchthartig en zorgeloos. "Vriendschap is een belangrijk ding in het leven," zei ze, terwijl ze zich handig uit zijn losse omarming bevrijdde. Ze lachte hem over haar schouder heen toe en rende de treden op.

 

 "Heb je het druk vanmorgen?" vroeg Kirk toen hij woensdagmorgen, met Marsh op zijn hielen, de keuken binnenkwam om te ontbijten.

 "Ik heb de jongens opgegeven voor de crèche," antwoordde Lisa, terwijl ze uit haar stoel overeind kwam om zijn ontbijt op tafel te zetten. Als hij terugkwam van het melken, was hij altijd uitgehongerd, wist ze intussen.

 "Dit is hun eerste dag," vervolgde ze. 'Ik hoef ze er alleen maar naar toe te brengen en ze weer op te halen. Hoezo, heb je de een of andere taak voor me?"

 "Je hebt me verteld dat je meubels morgen gebracht zullen worden," zei hij, terwijl hij aan tafel ging zitten. "En als ik toch vloerbedekking in de speelkamer wil leggen, kan ik dat beter doen zolang die nog leeg is. Als ik nou eens met je meeging om de jongens naar school te brengen? Dan kunnen we daarna vloerbedekking gaan kopen."

 "Oké," zei ze. "Maar denk je echt dat er vandaag nog iemand zal kunnen komen om het te leggen?"

 Hij lachte, smeerde boter op een geroosterde boterham en nam er een enorme hap van. Terwijl hij die doorslikte, tikte hij met een vinger tegen zijn borst. "Ik ga zelf die vloerbedekking leggen, stadsmeisje. Hier doen we alles zelf."

 "Weet ie dan hoe dat moet?"

 Hij haalde zijn schouders op. "Ik heb het nog nooit eerder gedaan, maar ik heb er een boek over gelezen." Hij vertelde er niet bij dat hij dat boek de afgelopen paar nachten had gelezen, omdat iets, of iemand, hem uit de slaap had gehouden, hoe moe hij ook was geweest na een lange dag hard werken. Daarom had hij liggen lezen.

 Lisa lachte zachtjes. "Tapijt leggen met behulp van een boek. Dat moet ik zien," mompelde ze.

 Hij grinnikte. "Een beetje meer vertrouwen, alsjeblieft."

 

 "Waar zijn die dingen voor?" vroeg Jason. Hij probeerde een van de smalle latjes waarin Kirk, direct na hun thuiskomst, scherpe spijkertjes had geslagen, te pakken. "Ho!" Kirk sprong naar voren om te voorkomen dat Jason zich pijn deed. "Afblijven. Dat zijn latjes om het tapijt op te bevestigen. Ik ga ze straks langs de muren in de grond spijkeren met die scherpe puntjes omhoog. Als ik het tapijt dan leg, haakt dat zich aan die puntjes vast, zodat het blijft liggen waar ik het neerleg."

 Maar Jason had al geen belangstelling meer. Voor Kirk was uitgesproken, was hij al weggesprongen en had zich op de rol isolatiemateriaal van groen rubber gestort. Hij ging er schrijlings op zitten en begon met toenemend volume vervaarlijke kreten uit te stoten.

 "Goh," zei Ryan. Hij knielde naast Kirk neer om te kijken. "Mag ik helpen?" Hij raapte het metalen meetlint van Kirk op, drukte op het knopje en lachte verwilderd toen drie meter messcherp staal met een zoevend geluid naar binnen schoot. Geschrokken, doordat het uiteinde vlak langs zijn neus flitste, maakte Kirk een luchtsprong en trapte daarbij een bus spijkers om. Die rolden tinkelend weg en verspreidden zich door de hele kamer. "Sorry, jongens, tijd voor jullie middagdutje," zei Lisa die op dat moment de kamer binnenkwam. "Kom maar mee."

 De jongens protesteerden, maar het lukte haar ze in bed 

 te krijgen en even later waren ze diep in slaap, uitgeput van hun eerste ochtend op de crèche. Lisa glimlachte bij de herinnering aan de uitdrukking op het gezicht van Jason toen tot hem was doorgedrongen dat ze hem op school zou achterlaten. Hij had gekeken alsof ze hem in de steek liet in een lekke boot in een zee vol haaien, terwijl er ook nog een storm opstak. Toen Kirk en zij twee uur later waren teruggekomen om de jongens weer op te halen, hadden ze geen van beiden mee naar huis gewild. Ze hoopten dat ze morgen langer mochten blijven.

 Even later liep ze de speelkamer binnen. "Goed," zei ze en stroopte haar mouwen op. "Vertel me maar wat ik kan doen om je te helpen." Dit was de manier waarop de dingen aangepakt moesten worden, dacht ze. Het zakelijk houden. Niets meer dan twee partners die samen aan een project van wederzijds belang werkten.

 Kirk keek op van het vastspijkeren van het laatste latje. "Je hebt me al geholpen. Soms maken te veel handen meer werk, vooral als die handen aan twee kleine jongetjes toebehoren."

 "Denk je soms dat ik dat niet weet? Waarom denk je dat moeders middagdutjes hebben uitgevonden?"

 Zijn ogen dansten. "Ik zie nu in dat middagdutjes een ware zegen zijn."

 Hij kreunde, terwijl hij de rol wafelachtig isolatiemateriaal naar een muur rolde. "Zou jij op het uiteinde willen gaan staan? Dan kan ik de rest verder uitrollen."

 Ze deed wat hij vroeg, maar terwijl hij het moeilijk hanteerbare materiaal uitrolde, bleek haar gewicht niet voldoende te zijn om het hele uiteinde op de grond te houden. De twee hoeken rolden zich weer op en krulden zich om haar knieën, daarna om haar middel en tenslotte om haar schouders, naarmate Kirk zich verder van haar weg bewoog.

 "Eh... wat zei het boek hierover?" vroeg ze, worstelend tegen de isolatielaag.

 kirk draaide zich om en zijn mond viel open. "Het... niets," zei hij. "Hmm. Nou, hou het zo goed je kunt omlaag."

 Ze spreidde haar voeten, maar dat hielp nauwelijks. Ze bukte zich en zette haar handen op de vloer. Dat hielp iets meer, maar het was een ongemakkelijke houding die ze niet lang vol zou kunnen houden. Toen zag ze een hamer in de deuropening liggen. Ze bewoog zich er op handen en voeten naar toe om hem te pakken. Dat lukte en ze gooide hem op een hoek van de onderlaag. Door het gewicht van de hamer bleef die daarna, althans op die ene plek, liggen. Toen zakte ze van uitputting op haar buik neer en merkte dat ze, door haar armen en benen zo wijd mogelijk te spreiden, een groter stuk plat kon houden.

 Kirk stond nog steeds naar haar te staren. "Ik ben bang dat de schrijver van dat boek iets overgeslagen heeft." "Ik ook. Dit is echt heel aangenaam. Je hebt gelijk gehad dat je het dikste, duurste merk hebt genomen. Laat het me weten als je aan stap twee toe bent." Ze deed haar ogen dicht.

 Terwijl Kirk naar haar keek, werd zijn mond droog. Zoals ze daar lag, met haar ogen dicht en die ondeugende grijns op haar gezicht, haar haar in een verwarde massa eromheen, haar borsten tegen de vloer gedrukt, haar achterste in een verrukkelijk profiel zichtbaar in haar strakke spijkerbroek... Het kostte hem de grootste moeite weer aan het werk te gaan.

 "Wel allemachtig," zei hij, toen hij met de rest van het tegenstribbelende materiaal aan het worstelen was. Toen hij aan de andere kant van de kamer was gekomen, ontdekte hij dat hij hetzelfde probleem had als zij. Zolang hij erop bleef staan, bleef de isolatielaag liggen- op die plek. Op het moment dat hij in beweging kwam, kroop het spul achter hem over zijn rug omhoog. Even later lag hij ook wijdbeens op de grond. Hij keek Lisa aan en lachte om de verschrikte uitdrukking 

 op haar gezicht.

 "Waarom niet?" zei hij. "Je hebt gelijk. Dit lijkt te werken. Als we hier een paar weken blijven liggen, zal dat ellendige spul zich misschien gaan gedragen. Doe je mee?" Hij legde zijn hoofd op de grond en deed zijn ogen dicht. "Wat vinden moeders van middagdutjes voor grote jongens?"

 Lisa giechelde en hoopte dat mevrouw Healey niet binnen zou komen om hen hier als idioten op de grond aan te treffen. "Waarom haken we het niet aan de spijkertjes vast?" vroeg ze met een achterdochtige blik op de latjes langs de muren.

 "Omdat het dan zou scheuren. Bovendien zegt het boek dat het aan alle kanten een paar centimeter kleiner moet zijn de vloerbedekking zelf, zodat het niet eens tot aan de latjes reikt. Nee, het ziet ernaar uit dat we hier vastzitten. Als een van ons probeert op te staan, rolt het hele spul zich meteen weer op. Ik wou alleen dat we wat dichter bij elkaar lagen. Het is gewoonweg zonde om een dergelijke gelegenheid niet te benutten." Hij gaf een klopje op het rubber. "Je hebt gelijk, het is lekker dik. Waarom kom je niet naar me toe glijden?" Zijn glimlach was vol plaagzucht- dat wil zeggen, haar brein vertelde haar dat hij haar plaagde. Haar lichaam, daarentegen, hield er een andere mening op na. Haar lichaam wilde hem serieus nemen.

 Maar ze dacht aan de problemen waarin ze verzeild zou raken als ze deed wat hij vroeg. "Ik dacht dat we alleen maar vrienden zouden zijn."

 Hij sperde zijn ogen wijd open. "Vind je me dan onvriendelijk?"

 Ze schudde haar hoofd, gevangen in de kracht van zijn blik. "Nee, ik vind je juist te vriendelijk. Ik voel me... veiliger met wat ruimte tussen ons in."

 Hij trok een wenkbrauw op. "En is veiliger beter?"

 "Ik geloof van wel."

 "Misschien vind je het best prettig. Goede vrienden is?" Hij begon langzaam in haar richting te rollen. De isolatielaag krulde als een grote groene komkommer achter hem aan. Even later was hij in een rol rubber verdwenen. "Help!" riep hij, zijn hoofd naar buiten stekend, "ik word verzwolgen."

 "Blijf waar je bent." Ze kwam voorzichtig overeind en begon naar de deur te lopen. Het halsstarrige rubber volgde haar, op de punt waar ze de hamer op had gegooid en het middenvlak waar Kirk opgerold lag, na. "Ik ga een paar zware dingen halen om op de randen te leggen. Beweeg je vooral niet, anders moeten we weer helemaal opnieuw beginnen."

 Even later was ze terug en zag dat hij nog steeds op dezelfde plek lag opgerold. Ze rolde de isolatielaag voor zich uit en zette hier en daar een zware pan neer, tot het hele stuk vlak was.

 "Oké," zei ze, "terwijl ik nog een paar pannen ga halen, kun jij intussen jouw helft uitrollen, zodat ik die ook kan vastzetten."

 In plaats van dat te doen, stak hij een hand uit en klemde die om haar enkel. "Nee," zei hij, "ik was ergens naar op weg, weet je nog wel? Jij gaat daar weer liggen om op me te wachten."

 Ze keek omlaag naar zijn hand. Die was zó groot dat hij gemakkelijk om haar enkel paste. Langzaam liet hij hem, zo ver als hij kon, onder haar spijkerbroek langs haar been omhoog glijden. "Je huid is al even zacht als je haar," zei hij. "Kom hier bij me liggen, dan rollen we een paar keer heen en weer en zal geen mens ons hier ooit ontdekken. Ik wed dat je nog nooit in een rol isolatiemateriaal bent gekust."

 Lisa probeerde serieus te blijven, maar dat lukte niet. Ze lachte en zei: "Je wint die weddenschap."

 "Waarom zouden we het niet eens proberen?" Hij gaf een rukje aan haar enkel en ze viel half over hem heen.

 doen dit soort dingen met elkaar, wist je dat niet?"

 Ze schudde haar hoofd en probeerde weg te kruipen, maar de isolatielaag krulde zich een paar keer over hen heen en toen lagen ze in een intieme, groen getinte wereld opgesloten.

 Hij raakte het littekentje op haar kin aan en bekeek haar met lome ogen. Zijn mond was maar een paar centimeter van de hare verwijderd en plooide zich tot een glimlach die haar de adem benam.

 Langzaam bracht ze haar hand omhoog, legde hem om zijn kaak en ontdekte sterke botten en korte baardstoppels. Hij klemde zijn tanden op elkaar en snakte naar adem, duidelijk beroerd door haar aanraking.

 "Ik heb nog nooit eerder een vriend gehad als jij," zei ze met een stem die een beetje beverig was.

 "En ik voel me erg... vriendelijk, Lisa." Zijn stem was hees en zijn adem streelde haar wang, terwijl hij haar dichter tegen zich aantrok. "De eerste keer, toen ik je voor je huis zag staan, met je haar in de wind en met die belachelijke stadsschoenen met hoge hakken aan, voelde ik me al tot je aangetrokken." Hij liet een hand over haar heup glijden. "Toen je hier arriveerde, werd dat gevoel sterker. En het is er sindsdien niet minder op geworden. Kus me."

 Ze zei geen nee.

 Zijn eerste kus was alleen maar een beroeren van haar lippen met de zijne. Maar zelfs die vluchtige aanraking liet haar polsslag overuren maken en ze huiverde. Hij deed zijn ogen dicht en kuste haar opnieuw. Deze keer legde ze een hand tegen zijn achterhoofd om hem tegen zich aan te houden. Ze opende haar lippen om zijn tong toegang te verlenen en die met de hare te verwelkomen. Toen hij zich terugtrok, kon ze niet scherp meer zien. Het enige wat ze zag, was de verbijsterde, vragende blik waarmee hij haar aankeek.

 Er lag een glimlach om zijn mond. "Je had gelijk toen je me vriendschap aanraadde. Je stijl bevalt me." 

 "De jouwe... bevalt mij ook,” fluisterde ze, en opeens werd wat ze als een luchtig spelletje waren begonnen, dodelijke ernst. Haar hart bonkte in haar borst toen de glimlach van Kirk verdween en zijn ogen donker werden van verlangen. Ze sloeg haar armen om hem heen en trilde tegen hem aan toen hij haar mond in een diepe, zoekende kus veroverde. Hij moest hebben gevonden waar hij naar op zoek was, want hij maakte diep in zijn keel een zacht, verrukt geluidje. Hij strengelde zijn vingers in haar haar, trok haar hoofd naar achteren en kuste haar litteken, haar keel, haar oren en haar oogleden, alvorens naar haar mond terug te keren.

 Lisa tintelde van top tot teen. Van haar handpalmen die ze tegen zijn borst gedrukt hield, tot aan haar benen die met de zijne verstrengeld waren, tot aan haar buik waar iets hards tegenaan drukte.

 Zelfs toen zijn kussen ophielden en ze daar alleen maar in hun geheime wereldje lagen en hijgend in elkaars ogen keken, duurde het even voor ze in staat was te fluisteren: "Stond dit eigenlijk wel in je boek?"

 "Er zijn geen leerboeken voor wat hier gebeurt," zei hij met schorre stem. "Jij maakt me gek."

 Zijn woorden, de blik in zijn ogen, de klank van zijn stem, joegen haar meer angst aan dan wat dan ook tot nu toe in haar hele leven. Haar hart bonkte. Haar ademhaling kwam met horten en stoten. Ze legde haar hand tegen zijn kin en drukte hem weg.

 "Nee, stop," zei ze. "Laten we vrienden blijven. Gewone vrienden. Alsjeblieft," voegde ze eraan toe toen hij haar opnieuw probeerde te kussen. "Je moet je verleidingsspelletjes niet met mij spelen. Ik ben al heel lang uit de roulatie. Ik ken de spelregels niet meer."

 Hij bracht haar hand naar zijn lippen, drukte een kusje ^ in de palm en hield die daarna tegen zijn borst. "Dit is geen verleidingsspelletje, Lisa," zei hij op strakke toon. "Dit is iets fundamenteels tussen man en vrouw, en de regels zijn helemaal niet veranderd. Jij kent ze net zo 

 goed als ik, maar als je wilt, zal ik ze voor je uitspellen. Wat we hier hebben, is niet alleen maar een beetje aantrekkingskracht over en weer. Ik wil meer dan alleen maar een paar kussen. Ik wil alles met jou doen." Opnieuw schokte hij haar door grof te zijn. Maar deze keer weigerde ze terug te deinzen. "Nee," zei ze op krachtige toon.

 "Wat nee?" vroeg hij kalm. "Ik heb nergens om gevraagd." Hij zweeg even. "Nog niet."

 Lisa schudde haar hoofd om zich van de duizeligheid te bevrijden. Ze duwde de isolatielaag van zich af om meer lucht en licht te hebben. De duizeligheid bleef. Hij had inderdaad nergens om gevraagd. Hij had alleen maar iets vastgesteld. Hij wilde haar helemaal. Zijn strakke blik had haar al verteld dat dat zo was, voor hij de woorden had uitgesproken. Ze probeerde haar lichaam van het zijne, en van dat andere, nog krachtiger bewijs, weg te schuiven.

 "Nee, Kirk," zei ze nog een keer. Ze schraapte haar keel en voegde er met meer overtuigingskracht aan toe: "Je moet me niet willen. Dat is niet waarvoor ik hier naar toe ben gekomen."

 "Dat weet ik. Ik verwachtte het ook niet, maar waarom zouden we het ontkennen, nu het toch gebeurt?"

 Ze vroeg zich af wat hij zou zeggen als ze hem vertelde dat zij net zo erg naar hem verlangde als hij kennelijk naar haar. Zijn ogen waren donker, ondoorgrondelijk en ze had er geen idee van wat hij dacht. Maar toen hield ze ermee op daarbij stil te staan, want hij kuste haar opnieuw, en wel met haar volledige instemming.

 Seconden later zei ze, terwijl ze naar adem snakte: "Ik geloof niet dat vrienden dit soort dingen met elkaar moeten doen."

 "Natuurlijk wel," zei hij, met een laag grommend geluid. "Als ze naar elkaar verlangen zoals wij doen, wel. Geloof me, Lisa, ik begrijp best dat dit de dingen gecompliceerder maakt, maar zelfs als ik zou willen, dan 

 nog kan ik niets doen om het tegen te houden en bovendien wil ik het niet tegenhouden. Iedere keer als ik je zie, is het er weer. Het is niet iets dat zomaar weg zal gaan en we zouden ons een stuk plezieriger voelen als we het in bed bespraken."

 "Nee!" Lisa zette haar handen tegen zijn borst. Ze moest worstelen tegen het verlangen dat haar ertoe aandrong naar hem te luisteren, aan hem, aan haar behoeften, toe te geven. "Wat het ook is, het zal weggaan als we het gewoon met rust laten, als we het een natuurlijke dood laten sterven. We moeten dit huis delen, maar dat betekent nog niet dat we een bed moeten delen. Jij hebt voldoende anderen waar je dat van kunt krijgen en-” "Verdorie, ik dacht dat we dat onderwerp afgehandeld hadden! En als ik het niet van een ander wil? En als jij-" Hij brak zijn zin af en liet het aan haar over ernaar te raden wat hij had willen zeggen.

 "Zelfs al voor we naar de notaris gingen, wist ik dat dit zou kunnen gebeuren als we de kans zouden krijgen om samen te zijn. Maar omdat ik niet wist wat het testament van Brose voor ons allebei zou inhouden, probeerde ik het te negeren, omdat ik hier en jij daar woonde. Maar nu, Lisa, wonen we allebei hier. En we delen die gevoelens. Waarom zouden we dan niet ook een bed delen?"

 "Kirk..." Ze beet op haar lip en probeerde te denken aan wat hij had gezegd toen ze maandagavond samen naar de zonsondergang hadden gekeken. Voor zover het hem betrof, waren er geen vrouwen in zijn leven. Toch bleven de twijfels haar overspoelen. "Ik geloof dat we toch beter eerst vriendschap kunnen proberen."

 "Dat kunnen we," zei hij. "Dat zullen we. Vriendschap," fluisterde hij hees, "en dit." Ze zuchtte, begroef haar handen in zijn haar en trok zijn hoofd voor haar kus omlaag.
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 Lisa lag met haar rug op de wafelachtige isolatielaag, erop neergedrukt door het harde lichaam van Kirk die over haar heenboog en haar met zijn gewicht erop neerpinde. De geur van rubber vulde de lucht, maar de geur van zijn huid was sterker. Lisa wist dat ze opzij zou moeten schuiven, dat ze zich zou moeten verzetten tegen het verlangen dat haar spieren verlamde, haar brein verdoofde, haar lichaam hypnotiseerde en haar hield waar ze was, haar armen om zijn hals geslagen en haar benen met de zijne verstrengeld. Ze wilde ontkennen dat ze dat alles net zo hevig voelde als hij, maar dat kon ze niet, zelfs niet tegen zichzelf. Haar hart bonkte hard en zwaar toen ze haar mond van de zijne lostrok om de huid van zijn keel te verkennen. Zijn stem sprak, laag, intens, in haar oor en vroeg, beloofde, prees. Ze kromde zich tegen hem aan in een intens verlangen om verlossing van de kronkelende hitte die zijn woorden, zijn lichaam, de geur van zijn huid, in haar hadden ontstoken. Hij liet, langzaam en sensueel, een hand onder haar blouse van haar rug naar voren glijden en legde hem om haar borst. Haar tepel sprong omhoog en ze snakte naar adem, een geluid dat hij in de diepte van zijn kus opving en daar bewaarde.

 Ze drukte zich tegen zijn kus aan. Haar armen gleden om zijn bovenlichaam en ze deed haar mond open voor de druk van zijn tong. Hij bewoog zich iets opzij, maakte haar beha los en schoof haar blouse omhoog. Haar hele lichaam sidderde bij de aanraking van zijn vingers op haar naakte buik en daarna haar borst. Toen hij de harde tepel tussen zijn vingers nam en er zachtjes aan trok, kreunde ze. Toen hij zijn hoofd boog en hem in zijn mond nam liet ze haar adem in een snik ontsnappen. Hij bewoog zijn hand omlaag, legde hem om een van haar knieën en trok haar been omhoog, steeds dichter tegen zijn lendenen aan. Toen zijn heupen suggestief begonnen te stoten, werd ze helemaal wild van opwinding en liet een zachte, gekwelde kreet van verlangen en overgave aan haar keel ontsnappen.

 "Ahum!"

 Heel even wist Kirk noch Lisa wat dat voor geluid was, wat het betekende, waarom het de sensuele hitte van hun begeerte binnendrong. Maar toen het, luider deze keer, herhaald werd, wist Lisa het. Ze snakte naar adem, rukte zich uit de armen van Kirk los, trok haar blouse omlaag, duwde de lagen isoleermateriaal van zich af en kwam overeind. Vol ontzetting staarde ze naar mevrouw Healey die, met haar handen op haar omvangrijke heupen en haar stok uit een vuist bungelend, in de deuropening stond.

 "Jullie zijn hard aan het werk, zo te zien," zei ze, terwijl ze haar kille blik eerst op Lisa richtte en daarna op Kirk, die ook, vechtend tegen het rubber dat zich om hem heenkronkelde, overeind kwam.

 "De eh... isolatielaag wilde niet gaan liggen," zei Lisa overbodig en daarna wenste ze dat ze niet de moeite had genomen zich te verontschuldigen. Mevrouw Healey stak alleen maar haar neus in de lucht en keek erlangs naar haar omlaag.

 "Maar jij wilde maar wat graag gaan liggen, nietwaar?" zei ze snuivend. "En het maakt niet uit met wie, zo te zien. Of waar. Je zou je moeten schamen, jongedame! Een weduwe die zich aan een dergelijk walgelijk, dierlijk gedrag overgeeft! Heb je geen respect voor de nagedachtenis aan je echtgenoot? Heb je geen respect voor de gevoelens van je onschuldige kinderen die ieder moment binnen hadden kunnen komen? Je zou-"

 "Wacht eens even," zei Lisa op waarschuwende toon, ---"mijn kinderen zijn bo-

 Maar nu mevrouw Healey eenmaal begonnen was, liet ze zich niet zo gemakkelijk tot zwijgen brengen. "Nee! Jij moet even wachten, jongedame! Ik ben nog niet klaar. Ik waarschuw je." Ze zwaaide haar stok in de richting van Lisa. "Ik zal niet nog meer van dit soort dingen tussen jullie beiden tolereren. Ambrose heeft me hier niet voor niets als chaperonne geïnstalleerd. Ik ben een godsvruchtige vrouw die wekelijks naar de kerk gaat en zolang ik hier woon, zal er geen onzedelijk gedrag tussen jullie twee of wie dan ook in dit huis meer plaatsvinden."

 Ze strompelde naderbij en stak haar stok onder de neus van Lisa. "Als jij jezelf niet waardig weet te gedragen, zal mij geen andere keus overblijven dan je schoonouders erover in te lichten dat je geen geschikte moeder bent, en-"

 "Hé!" De stem van Kirk doorsneed haar schimprede als een vlijmscherpe bijl. Hij greep de stok van mevrouw Healey en richtte hem op het plafond in plaats van op het gezicht van Lisa. "Onzedelijk gedrag?" donderde hij. "Durft u over onzedelijk gedrag van anderen te oordelen, nadat u jaren met Brose hebt gehokt? Luister eens, schijnheilige, ouwe-"

 "Opgepast, jongeman," zei ze, terwijl ze haar stok uit zijn greep losrukte en ermee in de richting van zijn maag stak. "Toen ik hier met Ambrose woonde, waren er geen kinderen bij betrokken."

 "Als u het precies wilt weten, de kinderen van Lisa zijn op geen enkele manier betrokken bij wat wij aan het doen waren," zei Kirk. "Ze liggen boven te slapen en wat Lisa en ik samen doen, gaat u niets aan. Toen u zag dat we het... druk hadden, had u het fatsoen moeten hebben om door te lopen. We zijn allebei volwassen mensen en hebben geen chaperonne nodig. En van nu af aan zal ik geen enkele inmenging van u meer tolereren."

 "Kinderen plegen wakker te worden, " zei mevrouw 

 Healey op pedante toon. Maar ze liet haar stok zakken, misschien toch onder de indruk van de woede van Kirk. "Jullie zouden hen evenmin hebben horen aankomen als jullie mij hebben gehoord."

 "Mijn kinderen maken heel wat meer lawaai dan u als u er de voorkeur aan geeft niet met uw stok op de vloer te bonken," zei Lisa. "Ryan en Jason zijn geen sluipers en gluiperds."

 Mevrouw Healey keek haar woedend aan. "Moeders dienen heel erg op hun daden te passen, vooral een moeder wier kinderen grootouders hebben die, misschien wel terecht, de voogdij over ze willen hebben. Daarom stel ik je voor vanaf nu op je tellen te passen, jongedame. Ik zou maar heel, heel erg voorzichtig zijn, aangezien ik je scherp in de gaten zal houden."

 Ze draaide zich om en stampte weg.

 "Wat een ramp, het spijt me," zei Kirk toen Lisa zich met schokkende schouders van hem afwendde. "Oh, Lisa, niet huilen, liefje. Ik zal niet toestaan dat ze jou of de kinderen ook maar iets aandoet. Het was helemaal niet mijn bedoeling dat dit zou gebeuren. Het was niet mijn bedoeling te vergeten waar ik was en wat ik deed. Ik bedoel niet dat het me spijt dat het gebeurd is, alleen maar dat het me spijt dat het hier en op dit moment gebeurd is." Hij draaide haar naar zich toe en drukte haar gezicht omhoog. "Kijk me aan, alsjeblieft."

 Lisa deed haar ogen open en keek in zijn bezorgde gezicht. Ze drukte een hand tegen haar mond, maar niets kon de lachbui die naar buiten barstte, tegenhouden. "Oh, Kirk! Die uitdrukking op haar gezicht! Was die niet onbetaalbaar?"

 "Je lacht!" riep hij uit. "Dit is helemaal niet grappig, Lisa!"

 "Jawel, jawel." Ze barstte opnieuw in lachen uit. "Kirk, alsjeblieft, niet zo tragisch kijken. Er is niets gebeurd en wat je hebt gedaan, was niet jouw schuld. Zit er niet over in. " 

 "Hoe bedoel je dat, dat het niet mijn schuld was?" vroeg hij, terwijl hij zijn hand door zijn haar haalde. "Natuurlijk was het mijn schuld! Verdorie! Als die ouwe vrome vleermuis problemen gaat maken, weet je dan wel wat dat inhoudt voor-” Hij brak zijn scheldkanonnade af en slaakte een zucht van walging. "Ik kan maar beter weer aan het werk gaan."

 Hij stampte de kamer uit en kwam even later terug met de rol vloerbedekking die hij over de onderlaag heengooide. Nadat hij hem tegen een muur had gelegd, begon hij hem uit te rollen.

 "Dat mens!" Hij begon met een rubber hamer de randen van de vloerbedekking in de omhoog staande spijkertjes in de latjes langs de muren te slaan. "Ik had regelrecht zin om haar met haar eigen stok op haar kop te slaan. Jij brengt sterke primitieve instincten in me naar boven, Lisa Tremayne."

 Primitieve instincten? herhaalde ze stilzwijgend. Was dat hetzelfde als dierlijk gedrag? Op hetzelfde moment voelde ze zich misselijk worden. Kirk had gelijk. Er was helemaal niets grappigs aan wat er gebeurd was. Ze had nog nooit eerder een zuiver seksuele relatie gehad en ze had nooit geweten dat ze ertoe in staat was. Tot vanmiddag de aanraking, de kussen, de aanwezigheid van Kirk haar hadden doen vergeten hoe kort ze deze man pas kende. Op dat moment had dat er niet toe gedaan. En het had er wel toe moeten doen. Mevrouw Healey kon haar, als ze dat wilde, grote moeilijkheden bezorgen. Wat had Kirk willen zeggen, nadat mevrouw Healey was weggegaan? Wat zou het voor wie inhouden? Voor haar? Voor hem? Voor hem zou het geen verschil maken, behalve misschien dat hij zich een beetje schuldig zou voelen en dat was belachelijk. Mevrouw Healey had gelijk. De vrouw was degene die voorzichtig moest zijn. En dat zou Kirk ook moeten weten als de onwettige zoon van een vrouw die waarschijnlijk haar hele volwassen leven had moeten boeten voor haar 'vergissing'.

 Lisa was blij van onderwerp te kunnen veranderen. "Je... je moeder heeft het zwaar gehad, nietwaar?"

 "Ja," zei hij. "Een vrouw met een onwettig kind werd vroeger niet zo gemakkelijk geaccepteerd. De meeste mensen dachten dat ze ongetrouwd was, omdat de vader van haar kind niet met haar had willen trouwen, maar in haar geval was het precies andersom. Zij heeft hem afgewezen, zelfs al wist ze dat ze zwanger was. Ze heeft hem niet eens over me verteld toen ze wist dat ik onderweg was, omdat ze besefte dat ze haar leven niet met dat van Brose kon verbinden."

 Lisa fronste haar wenkbrauwen. "Dat moet geen gemakkelijke beslissing zijn geweest."

 "Dat was het ook niet, maar ze is een taaie dame, die moeder van mij, en ik heb respect voor haar, iets dat veel andere mensen, waaronder Brose, niet hadden." Hij zweeg even en keek of de vloerbedekking recht lag. "Als je haar ziet, zou je niet zeggen dat ze zo sterk is. Fluweel over staal," zei hij peinzend. "Net als iemand anders die ik ken."

 Toen Lisa niet op de uitdaging inging, vervolgde hij: "Ze moest natuurlijk ook wel sterk zijn om zich vrij te maken van een man als Brose die een menselijke stoomwals was."

 "Waarom wilde ze niet met hem trouwen? Hield ze niet van hem?"

 Hij keek naar haar op, terwijl hij een hoek van de kamer nam. "Oh, ja, ze hield heus wel van hem. Maar ondanks dat wilde ze niet over zich laten lopen en hij was vastbesloten alle beslissingen over hun beider leven alleen te nemen." Hij zweeg even, wreef over zijn knie en hervatte toen zowel zijn werk als zijn verhaal.

 "Ze wist dat het voor haar kind beter zou zijn een gelukkige jeugd te hebben bij één sterke ouder dan verscheurd te worden door de enorme verschillen in levens opvatting tussen Brose en haar." Hij keek opnieuw naar haar omhoog. "Een beetje zoals jij een gemakkelijk leven bij je schoonouders hebt afgewezen, omdat je het beter voor je kinderen vond dat ze niet onder hun invloed verkeerden.”

 "Ik geloof niet dat die vergelijking opgaat," zei Lisa. Kirk vergiste zich wat haar betrof, dacht ze. Zij was niet sterk, ze was niet taai. Het grootste deel van de tijd sinds ze bij haar schoonouders was weggegaan, was ze doodsbang geweest; bang voor de toekomst, bang dat iemand op haar zou letten en zou vinden dat ze tegenover haar kinderen te kort schoot, dat ze niet deugde als moeder. Precies zoals mevrouw Healey vandaag had gedaan.

 "Ik geloof van wel," zei Kirk. Hij was bezig de laatste hoek van de vloerbedekking vast te zetten. "Mijn moeder weigerde met hem te trouwen, omdat hij niet in de kerk wilde trouwen. En dat was voor haar belangrijk. Brose had een erg lage dunk van kerken en van religie. Hij noemde het een kruk voor de zwakken. Mijn moeder was het daar niet mee eens en dus verliet ze hem." Hij glimlachte Lisa toe. "Jammer dat domina Daisy hier in die tijd nog niet rondhing om hem te bekeren."

 "Maar dan zou je je vader, Martin Allbright, nooit gekend hebben," bracht ze hem in herinnering.

 Hij kwam overeind en legde een hand in haar nek. "En dan zou ik jou waarschijnlijk ook nooit hebben leren kennen," zei hij zachtjes, terwijl hij haar naar zich toetrok, alsof hij zich volslagen onbewust was van de Nemesis die een paar kamers verder zat en van de waarschuwing die ze hen gegeven had.

 Lisa was haar niet vergeten. Ze draaide zich snel weg en dook onder zijn hand uit voor ze opnieuw in het magische web van zijn aanraking verstrikt zou raken. "Hou op," zei ze.

 "Wat is er? Jij bent degene die het grappig vond."

 "Nee, ik vind het niet grappig. Ik ben bang." Ze deed snel een paar stappen achteruit.

 "We gaan ons toch zeker niet door die ouwe vleermuis de wet laten voorschrijven?" vroeg hij, achter haar aankomend. Ze deed nog een stapje achteruit en stond nu met haar rug tegen de muur. Kirk zette een hand naast haar hoofd en streelde met de andere haar wang, haar schouder, haar nek, waardoor haar hart opnieuw bokkensprongen begon te maken. "Fluweel over staal," mompelde hij. "Een sterke vrouw om een sterke man de baas te kunnen zijn."

 "Nee," fluisterde ze.

 "Ja. Vooruit, Lisa, geef het maar toe. Je hebt een veilig thuis bij je schoonouders verlaten, omdat je vond dat dat beter voor je kinderen was. Je bent, ondanks je bezwaren, hier naar toegekomen, ook omdat je vond dat dat beter voor ze was. Je bent iemand die de drang heeft te overleven, Lisa. Je bent sterk en taai en je staat andere mensen niet toe de belangrijke beslissingen voor je te nemen."

 Ze lachte bitter. "Als je dat gelooft, waarom probeer je dan deze beslissing voor me te nemen?"

 Zijn ontkenning kwam snel. "Dat doe ik niet. Jij wilt wat we samen zouden kunnen hebben, net zo graag als ik."

 "Ik kan niet aan dat soort gevoelens toegeven," zei ze met verstikte stem. "En ik zal het ook niet doen, omdat het verkeerd zou zijn. Een zuiver seksuele relatie is voor mij niet weggelegd. Ik heb twee kinderen. Hun geluk staat op het spel, omdat ene Olga Healey niets liever zou willen dan moeilijkheden veroorzaken. Dat is iets wat ik me iedere seconde van de dag voor ogen moet houden."

 Hij boog zich dichter naar haar toe. Zijn adem was warm op haar gezicht en de blik in zijn ogen was intens. "We doen niets verkeerds. Het is belangrijk, Lisa, voor ons allebei. Ik weet nog niet precies hoe belangrijk, omdat het zo snel is gegaan, maar ik weet dat het niet onzedelijk is. We zijn bezig elkaar te leren kennen zoals mannen en vrouwen elkaar sinds het begin der tijden hebben leren kennen. Hoe kan dat nu verkeerd zijn?"

 Ze wist dat het klopte wat hij zei. Ze wilde hem beter leren kennen, de groeiende gevoelens tussen hen verkennen. Het kon zoveel meer zijn dan alleen seks. Dat wist ze. Ze wist ook dat mevrouw Healey het verkeerd zag, maar toch moest ze er rekening mee houden dat de oudere vrouw haar een heleboel schade zou kunnen berokkenen.

 Ze glipte onder zijn arm door en liep naar het midden van de kamer om afstand tussen hen te scheppen.

 "Nee," zei ze. "Mijn kinderen zijn belangrijk voor me. Ik kan hun geluk niet op het spel zetten voor een momentje van genot."

 "Sla maar op de vlucht, als je dat wilt," zei Kirk, "maar een dezer dagen zal je beseffen dat je nergens naar toe kunt vluchten en dat je die zwijgende beloften die ik in je ogen zie, zult moeten nakomen, stadsmeisje."

 Ze slikte. "Laatje niet door je fantasie meeslepen. Mijn ogen doen geen beloften en zelfs geen voorstellen, omdat ik meer van een man wil dan jij een vrouw te bieden hebt."

 Er ging een schok door hem heen. Heel even was hij degene die op de vlucht wilde slaan, omdat hij zichzelf haar bijna het soort vraag hoorde stellen waarvan hij wist dat de meeste vrouwen die van een man wilden horen. Maar hij was niet van plan zijn manier van leven te veranderen, zeker niet voor een vrouw die hij pas een paar dagen kende. "Toe nou, Lisa," zei hij. "Wil je niet te veel in eens?"

 "Nee. Daar gaat het niet om. Ik vraag niets anders dan dat je mijn wensen respecteert. Het komt mij voor dat jij degene bent die voortdurend vraagt."

 Dat bracht hem tot zijn positieven, want hij wist dat ze gelijk had.

 Omdat hij boven de jongens uit bed hoorde komen, wist hij dat hij nog maar een paar seconden had om dit recht te zetten. Hij kwam naar haar toelopen tot ze met haar rug tegen de muur aan de andere kant van de kamer stond. Zonder haar aan te raken, zette hij beide handen aan weerszijden van haar hoofd. "Ik vraag niet om iets dat jij niet kunt geven," zei hij. "Maar ik heb je gekust en heb je voelen reageren. Jij verlangt net zo erg naar mij als ik naar jou. Waarom geef je niet eenvoudigweg aan die gevoelens toe, Lisa? Ze zijn natuurlijk, heel normaal en verrekte meeslepend."

 Zijn blik was meeslepend, dacht Lisa. Het kostte haar al haar wilskracht zich ertegen te verzetten, onder zijn arm door te duiken en naar boven te vliegen. Maar ze ging niet naar de kinderen. Ze ging haar eigen kamer binnen, deed de deur dicht en leunde er bevend tegenaan.

 'En als ik het nou niet van een ander wil?' had hij gevraagd. De verleiding naar hem te luisteren was zo groot geweest, dat ze er bijna aan had toegegeven. Misschien zou ze dat gedaan hebben als ze niet onderbroken waren. Ze had een gevoel alsof ze bijna over de rand van een afgrond was gevallen en ze vroeg zich af hoe hard hij haar zou moeten duwen voor ze in dezelfde afgrond zou vallen als alle andere vrouwen in zijn verleden.

 "Nee," zei ze hardop. "Dat zal mij niet overkomen. Ik wil niet in zijn val gevangen worden. Ik moet voor de cake zorgen en niet voor de kussen. Die kan hij ergens anders wel krijgen."

 

 "Hé, wat ziet het er hier gezellig uit," zei Kirk toen hij op vrijdagavond zijn hoofd om de hoek van de kamer stak die Lisa met haar meubels had ingericht.

 Lisa verstijfde en de adem stokte in haar keel. Hij droeg een crèmekleurige trui en een donkere broek. Voor de eerste keer sinds ze hier was, had hij geen cowboylaarzen, maar glanzend gepoetste zwarte schoenen aan.

 Zijn jack hing over zijn schouder. Ze slikte de pijn in haar keel weg. Hij zag er zo netjes uit, dat ze zich pijnlijk bewust werd van haar eigen versleten spijkerbroek en slobbertrui. De vrouw met wie hij uitging, zou ook goed gekleed zijn. Nonchalant, net als hij, maar toch goed verzorgd. Op haar netvlies verscheen een beeld van Gina in laarzen met hoge hakken en een strakke zwarte legging.

 Kirk begon langzaam naar haar toe te lopen. "Ga met me uit, Lisa," zei hij tot zijn eigen verbazing. Verdorie, hij had er helemaal geen zin in haar 'wensen te respecteren', dacht hij. Hij wilde tijd met Lisa Tremayne doorbrengen en nog een heleboel meer dan dat.

 "Ik was van plan een paar vrienden te treffen in het café," zei hij, "maar als je wilt kunnen we ook ergens anders naar toe gaan. Naar de bioscoop bijvoorbeeld." Lisa stond zichzelf heel even toe zich voor te stellen hoe het zou zijn in het donker, en misschien hand in hand, naast hem te zitten. Ze zuchtte onhoorbaar en schudde haar hoofd. "Sorry, ik heb andere plannen. Ik heb wat boeken uit de bibliotheek gehaald. Vanavond ga ik lekker lezen."

 Hij slaakte een gefrustreerde zucht. "Het is vrijdagavond. Wie wil er nou op vrijdagavond thuis blijven om te lezen?"

 "Ik lees bijna altijd op vrijdagavond. En op zaterdagavond trouwens ook. Ik neem aan dat je geen babysit in je achterzak hebt zitten?"

 "Maar mevrouw Healey is er ook nog en-" Hij brak zijn zin af. "Nee. Ik neem aan van niet."

 Hij gooide zijn jack op een stoel, ging op de bank zitten en strekte zijn lange benen voor zich uit. "Dan blijven we allebei thuis om te lezen.

 Lisa staarde hem aan. "Je hoeft om mij niet thuis te blijven."

 Hij pakte haar hand vast en trok haar naast zich neer.

 "Dat weet ik wel. Maar als ik het nu eens wil, Lisa?" 

 Ze trok haar hand los maar bleef naast hem zitten, terwijl hij haar detective pakte en begon te lezen alsof dat al die tijd al zijn bedoeling was geweest.

 Oké, dacht ze na een minuutje. Als hij wilde lezen, deed ze mee. Maar zodra hij haar zou proberen te kussen, was ze verdwenen. En snel ook!

 

 Zaterdagochtend nam Kirk de jongens mee naar Kristy voor hun eerste ponyrijles. Lisa voegde zich een paar uur later bij hen en zat tot haar verbijstering even later, voor de eerste keer sinds ze zes was, schrijlings op een paard. Tot haar nog grotere verbijstering realiseerde ze zich dat ze het misschien zelfs leuk zou gaan vinden, zodra ze wat meer zelfvertrouwen zou hebben. Maandagmorgen bracht ze de jongens naar de crèche en schudde haar hoofd toen ze haar vroegen of ze de hele dag mochten blijven, lunchtrommeltjes mochten meenemen en met de schoolbus op en neer mochten gaan. Maar woensdag gaf ze aan een deel van hun smeekbeden toe en maakte lunchtrommeltjes voor ze klaar.

 "Mogen we met de schoolbus thuiskomen?" smeekte Ryan. Onder zijn rechte zwarte wenkbrauwen waren zijn ogen enorm groot en donker.

 Ze lachte en trok hem tegen zich aan. "Nu nog niet, schatje. Als je volgend jaar naar de kleuterschool gaat, mag je met de bus mee. Jullie blijven alleen maar vandaag en morgen en misschien vrijdag de hele dag, omdat ik er ook ben om kersttaferelen op de ramen te schilderen."

 Kirk die de keuken was binnengekomen om koffie te drinken, keek haar aan. "Dat is aardig van je, Lisa."

 Ze stak haar vingers in de achterzakken van haar spijkerbroek en keek hem onbewogen aan. "Ja, vooral omdat ikzelf niet degene ben geweest die mijn diensten heeft aangeboden. Het schijnt dat iemand aan Patty heeft verteld dat ik in staat ben het ene einde van een verfkwast van het andere te onderscheiden."

 Hij duwde zijn hoed naar achteren. "Ik vraag me af wie dat geweest kan zijn."

 Hij zag er zo onschuldig uit dat Lisa in de lach schoot. "Jij natuurlijk niet," zei ze.

 Hij lachte en zijn ogen glinsterden als stukjes zilver. "Nou ja, misschien heb ik terloops tegen Patty gezegd dat je op de kunstacademie hebt gezeten. Eigenlijk weet ik helemaal niet of je wel kunt schilderen."

 Ze schudde haar hoofd. "Nee, dat weet je inderdaad niet. Die arme kinderen, misschien scheep ik ze wel op met kerstmannetjes met één oog en voeten die uit hun oren komen. Je weet maar nooit wat voor gekke dingen kunstenaars doen."

 Hij hing zijn jack over de rugleuning van een stoel en gooide zijn hoed op de koelkast. "Nee," zei hij, terwijl hij met een voet een stoel naar zich toetrok. In plaats van te gaan zitten, opende hij zijn armen, alsof hij haar uitnodigde erin te komen. "Ik heb er geen flauw idee van wat voor gekke dingen kunstenaars doen. Toe maar. Doe eens iets geks. Laat het me zien."

 Zijn lachende ogen daagden haar uit en heel even kwam Lisa in de verleiding hem de gekke dingen die ze kon doen, te laten zien. Maar ze schudde haar hoofd toen ze de stok van mevrouw Healey over de vloer van de bovengang hoorde bonken.

 "Oh, Lisa..." zei hij zachtjes. Ze voelde zijn vinger beven toen hij zijn hand uitstak en de hare greep. Hij trok er zachtjes aan en ze liet zich naar hem toe trekken. Ze hief haar vrije hand op, legde hem op zijn bovenarm en liet hem naar zijn schouder glijden. Heel even vergat ze de dreigementen van mevrouw Healey en vergat ze dat Kirk had gezegd: 'Vraag je niet te veel in eens', en herinnerde ze zich alleen maar de magie die ze samen schiepen, iedere keer dat ze elkaar kusten. De tederheid die ze voor deze grote man met zijn ruige gezicht voelde, deed pijn. Maar toen kwam Jason binnenrennen met zijn jack half aan en een mouw binnenstebuiten. Kirk liet haar hand vallen. Het moment was voorbij.

 "Ik rij wel," zei hij, terwijl hij zijn koffie naar binnen goot en zijn jack en hoed pakte. "Als je het tenminste niet erg vindt. Ik moet naar de houthandel."

 Toen ze in de auto zaten, vroeg ze wat hij bij de houthandel moest doen. "Triplex kopen," antwoordde hij na een korte aarzeling. "Ik heb je namelijk niet alleen bij Patty aanbevolen om de ramen te beschilderen, maar ook om het decor voor het kerstconcert te schilderen." Ze staarde hem aan. "Heb je tegen Patty gezegd dat ik dat wel zou willen doen?"

 Hij haalde een schouder op. De beweging herinnerde haar aan de manier waarop zijn spieren onder haar hand hadden aangevoeld, beweeglijk en warm... Oh, verdorie, hou je hersens waar ze thuishoren, hield ze zich streng voor. Alles was in orde, zolang ze maar niet dacht aan hoe hij aanvoelde, aan zijn smaak, zijn geur... "Dat heb ik niet exact zo gezegd," zei hij. "Maar Patty dacht dat je, als je toch de ramen deed, ook de rest misschien wel zou willen doen." Hij stak zijn hand uit en raakte haar wang aan. Heel even keek hij naar haar opzij. "Ik zal je zoveel mogelijk helpen, Lisa. Ik zal een atelier voor je inrichten in de stal, met een heleboel licht en een tafel voor je materialen. Het zal een gedeeld project zijn." Opnieuw wierp hij een blik in haar richting. "Het is voor de kinderen, Lisa."

 Na een lang moment zei ze: "Als het voor de kinderen is, doe ik het, natuurlijk."

 Hij nam haar hand in een losse greep. "Dank je wel, Lisa. Je vindt het toch niet erg? Om met mij samen te werken, bedoel ik."

 "Nee," mompelde ze.

 Hij draaide de hoofdweg op. "Oké."

 "Want wat we zullen doen, is samenwerken," zei ze met de nadruk op het werkwoord.

 Hij glimlachte vaag. "Natuurlijk. Is dat niet wat partners doen?"

 Ze knikte. "Partners," zei ze en ze probeerde haar stem zo luchtig mogelijk te laten klinken. "En vrienden."


 

Acht

 

 

 

 "Als ik de woestijnscène op de ene en de stalscène op de andere kant schilder," zei Lisa, "dan kan de toneelknecht in de pauze het decor omdraaien."

 Kirk stond naast haar in de stal en las het door de school verstrekte programma door. Hij keek op en glimlachte haar toe. "Hou het licht, kunstenaar, want je partner is voornoemde toneelknecht."

 "Natuurlijk. Ik zou niet willen dat je je een ongeluk sjouwt." Ze deed een paar stappen achteruit. "Kirk, ik heb gedacht..."

 "Jij moet niet denken," zei hij, "en vooral niet dat je mij niet nodig hebt. Jij moet alleen maar creëren." "Natuurlijk," zei ze lachend. "Een mens kan met een witkwast ontzettend creatief zijn." Ze richtte de kwast op hem.

 Hij greep een andere grote kwast en doopte hem in de emmer witkalk die ze voor de ondergrond gebruikten. "Dat is waar," zei hij, terwijl hij naar haar toekwam. "Eens even zien hoe creatief ik kan zijn. Ik vraag me af hoe je er als een oude dame met wit haar uit zult zien." Lisa schudde lachend haar hoofd, trok zich snel achter het decor terug en begon dat wit te schilderen. Kirk ging op zijn tenen staan en stak zijn hoofd eroverheen. "Dat is niet sportief. Maar ik had het kunnen weten, want met scrabble speel je ook al vals."

 "Niet waar!"

 "Jawel. Het is niet sportief om de concentratie van je tegenstander te verstoren door achterover te leunen en je uit te rekken, zodat je borsten tegen je blouse drukken en het net lijkt alsof de knoopjes er ieder moment af kunnen springen."

 De mond van Lisa viel open. "Dat heb ik nooit gedaan!"

 "Je doet het de hele tijd." Hij verdween uit het zicht en ze hoorde hem met zijn kwast over de andere kant van het decor vegen. "En als je hete chocolademelk drinkt, lik je je lippen af. Als je popcorn eet, likje de boter van je vingers. Het is je bedoeling te winnen door mij gek te maken, Lisa Tremayne. Probeer dat maar niet te ontkennen." Hij kwam naar haar kant van het decor en keek haar met twinkelende ogen aan.

 "Als je dat allemaal zo erg vindt," vroeg ze, "waarom sta je er dan iedere avond op om samen te scrabbelen of televisie te kijken?"

 Hij grinnikte. "Heb ik gezegd dat ik het erg vind?" Hij haalde zijn vinger over het puntje van zijn witkwast en daarna over haar neus. "Lisa, sinds jij hier woont, ben ik gelukkiger dan ooit. Ik wil iedere avond bij je zijn, omdat ik van je gezelschap geniet. Ik ben blij dat we... vrienden zijn."

 Ze glimlachte. "Ik ook." En dat was zo.

 "Prima." Hij trok zijn overhemd uit zijn broek, veegde haar neus ermee schoon en liep snel weer naar de andere kant van het decor.

 "Zo," zei Lisa twintig minuten later, terwijl ze een stapje achteruit deed om haar werk te bewonderen, "vanavond doe ik de tweede laag. Dan kan ik morgenochtend, nadat ik de kinderen bij Kristy heb gebracht, met het echte werk beginnen."

 "Je hebt erg veel talent," zei Kirk, die zich over de tafel boog om haar schetsen te bekijken.

 "Dank je. Jij trouwens ook," voegde ze eraan toe, en wees op de plank met zijn houtsnijwerk. "Waarom hou je je werk eigenlijk hier verborgen? Ze zijn prachtig. Waarom zet je ze niet in het huis? Dan kan iedereen ze zien."

 Hij haalde zijn schouders op. "Vind je ze echt mooi?" vroeg hij op achterdochtige toon. Er lag een eigenaardige uitdrukking op zijn gezicht.

 Het was net of hij bang was dat ze ieder moment in een spottend lachen kon uitbarsten, dacht ze. Zijn onzekerheid deed een golf van tederheid over haar heenspoelen en ze glimlachte opnieuw.

 "Ja, Kirk, ik vind ze echt mooi."

 Hij schraapte zijn keel en raakte een van zijn beeldjes aan met dezelfde tedere liefkozing die ze zo dikwijls op haar gezicht had gevoeld. Haar huid begon te tintelen. "Brose vond ze afschuwelijk," mompelde hij. "Hij zei altijd dat ze gemene koppen hadden."

 Ze nam het eerste beeldje op en hield het tegen het licht. "Helemaal niet," zei ze. "Ze zijn wel een beetje mysterieus, alsof ze niet helemaal van deze wereld zijn." Ze zette het terug en pakte het volgende. "En deze heeft een zekere snaaksheid, alsof hij ieder moment in een ondeugend lachen kan uitbarsten." Ze glimlachte hem toe. "Ten koste van iemand anders. Ik vind ze prachtig."

 Opnieuw vloog die eigenaardige uitdrukking over zijn gezicht, alsof hij op het punt stond het beeldje uit haar handen te rukken- of haar in zijn armen te rukken. "Zou je deze aan me willen verkopen?" vroeg ze.

 Hij glimlachte beschroomd. "Doe niet zo mal. Als je het wilt hebben, krijg je het."

 Ze schudde haar hoofd. "Ik wil het alleen maar hebben als ik het kan kopen."

 "Waarom?" vroeg hij en hij keek haar aan alsof ze van een andere planeet kwam.

 "Omdat..." Ze beet, naar woorden zoekend, op haar lip. "Omdat het iets is dat... niet bestond voordat jij het schiep. Je hebt er een heleboel tijd en werk en... een heleboel van jezelf in gestopt. Dat maakt het waardevol." Hij lachte, maar zonder veel humor. "Voor mij, misschien, maar verder voor niemand."

 "Als jij het waardevol vindt, moet je dat van anderen ook verwachten. Aangezien het betaalmiddel van onze maatschappij geld is, wil ik hiervoor betalen. Misschien zal je dan je eigen scheppingen het respect gaan geven dat ze verdienen."

 Hij nam het beeldje uit haar handen en zette het op de plank terug. "Geld is niet het enige betaalmiddel van onze maatschappij."

 Ze las de bedoeling in zijn ogen. "Nee?" Haar stem was een fluistering. "Welk ander betaalmiddel zou je dan nog meer accepteren?"

 Hij raakte haar litteken aan en ze huiverde van verwachting. Waarom raakte hij haar altijd op die manier aan als inleiding tot zijn kus? vroeg ze zich af. Wist hij hoe diep dat haar raakte, hoe het kleine huiveringen langs haar zenuwuiteinden deed gaan en haar mond droog maakte. "Een kus," zei hij zachtjes, "Eén kus maar."

 Ze glimlachte en haar hart begon zwaar te bonzen. Het leek eeuwen geleden sinds hij haar voor het laatst had gekust. "Eentje maar? Is je werk niet veel meer waard dan slechts één kus?"

 Zijn ogen waren donker en diep en heel erg plechtig. "Een van jouw kussen is mij heel erg veel waard, Lisa." Zijn stem was hees en vibreerde in haar beenderen. Toen hij zich naar haar toeboog en haar mond met de zijne bedekte, sloeg ze haar armen om hem heen en drukte zich tegen hem aan.

 "Oh Lisa," mompelde hij toen hij uiteindelijk zijn hoofd terugtrok. "Wat doe je met me? Wil je dit alsjeblieft nog een keer doen?"

 Met een zucht die zo diep was dat het wel een snik leek, sloeg ze haar armen om zijn hals en bood zich nog een keer aan hem aan. Onder zijn lippen opende ze de hare. Ze accepteerde zijn tong en trilde van de kracht van hun begeerte die zich langzaam opbouwde.

 "Lisa... liefste..." zei hij hees. Toen tilde hij haar op en hield haar tegen zich aan. Als uit eigen vrije wil gleden haar benen om zijn middel en klampte ze zich aan hem vast. "Zo is het beter," zei hij, en kuste haar opnieuw.

 "Kirk..."

 Hij kreunde, kuste haar langzaam en sensueel en wiegde haar tegen zich aan, zodat ze zijn begeerte kon voelen. Toen hij zijn hoofd ophief, straalden zijn ogen een gloed uit die haar de adem benam.

 "Kirk..." zei ze opnieuw en bij wijze van antwoord mompelde hij iets onverstaanbaars. Zijn lippen gleden langs haar keel omlaag naar de halslijn van haar trui, terwijl een hand haar borst omvatte.

 Ze slaakte een zachte kreet en hij trok de trui over haar hoofd, knoopte haar blouse open en bleef al die tijd haar gezicht afzoeken naar tekenen van protest. Haar ogen waren gesloten, haar ademhaling was oppervlakkig, haar lippen geopend en vochtig van zijn kussen. Haar ogen fladderden open toen koele lucht haar huid raakte en ze glimlachte langzaam, als een soort uitnodiging om verder te gaan. Met bevende vingers trok hij haar blouse over haar schouders en armen omlaag. Zijn lippen aanbaden de satijnen zachtheid van haar huid. Zijn tong volgde de hoge welving van een borst en flitste over een opzwellende tepel. Hij ademde haar geur in en voelde haar haar over zijn handen en polsen stromen toen ze zich naar zijn mond kromde en haar genot uitkreunde.

 Lisa had het gevoel dat haar hoofd vol watten zat. Ze was zich vaag bewust van het lage, sensuele geluid uit haar eigen keel toen de mond van Kirk zich over haar tepel sloot. Ze begroef haar handen in zijn haar en huiverde van genot. Toen hij zijn hoofd ophief en mompelde: "Lisa, wat doe je me aan?" had ze daar geen antwoord op.

 Het enige wat ze kon doen was haar armen om zijn hals geklemd houden en haar lippen opnieuw aanbieden. Zijn handen kromden zich om haar borsten en deden haar snakken naar meer, veel meer. Langzaam en verleidelijk gleed ze tegen zijn kruis aan, tot hij naar adem snakte, haar stijf tegen zich aanklemde en onregelmatig in haar nek ademde.

 "Wat moet ik met je doen?" vroeg hij een paar seconden later. Hij hield haar gezicht tussen zijn handen en keek haar wanhopig aan. "Je maakt me bang, je maakt me gek en ik weet niet hoe ik je tegen moet houden.” Haar tegenhouden? Was zij degene die dit tegen moest houden? Dacht hij soms dat zij minder bang was dan hij? Ze rukte zich los, trok haar blouse dicht en ging rechtop staan. "Als je me tegen had willen houden, had je niet zelf moeten beginnen," zei ze boos.

 Hij stak zijn armen uit, trok haar opnieuw tegen zich aan en liet een ruige, onzekere hand over haar blote rug glijden.

 Ze wilde zijn armen nooit meer verlaten, maar voor ze aan dat gevoel kon toegeven, duwde ze hem weg. "Nee. Laat me gaan!"

 "Oh, Lisa, niet boos op me zijn." Hij trok haar opnieuw tegen zich aan. "Ik kan je op dit moment niet laten gaan." Hij trok haar nog dichter tegen zich aan en liet zich langzaam neerzakken op een dikke baal stro die op de grond lag.

 Lisa kon hem evenmin laten gaan, maar er weergalmden te veel vragen in haar brein, er waren te veel twijfels in haar hart. Was ze verliefd op hem? Nee! Dat kon niet. Er was niet voldoende tijd geweest. Om dezelfde reden kon hij niet verliefd op haar zijn en ze wilde in geen geval een relatie die alleen op gemakzucht gebaseerd was. Cakes en kussen? Voedsel en seks? Wat wilde hij nou eigenlijk precies van haar?

 "Lisa... Ik weet wat je denkt, liefste." Hij begroef zijn gezicht in haar haren en wiegde haar in zijn armen. "Ik denk voortdurend aan hetzelfde, maar vergeet niet dat noch mevrouw Healey, noch wie dan ook, hoeft te weten wat er privé tussen ons gebeurt. Ga met me naar bed, Lisa. Ik heb je zo nodig!"

 Het stro kriebelde in haar nek toen hij haar erop neerdrukte. Ze slaakte een kreet en rukte zich los. Ze sprong overeind en trok haar trui over haar hoofd voor ze hem opnieuw aankeek. "Wat je bedoelt, is dat je een vluggertje wilt!"

 Hij schoot overeind. "Nee! Verdorie, jij laat het zo goedkoop en smakeloos klinken. Ik voel het helemaal niet zo!"

 "Oh, nee?" Ze gaf een trap tegen de strobaal. "Wat voel je dan, Kirk?"

 "Ik voel me zwaar gefrustreerd!" zei hij, terwijl hij met een vuist in de palm van zijn andere hand sloeg. "Wat wil je dat ik zeg, Lisa? Ik weet niet wat ik voel. Wat voel jij?"

 "Ik weet het ook niet, maar ik weet wel dat ik niet op terloopse seks uit ben. En ik hoop dat je me nu wilt verontschuldigen. Ik moet mijn jongens gaan ophalen."

 

 Toen ze terugkwam, was Kirk er niet meer. Hij kwam pas thuis toen zij al in bed lag. Toen ze de volgende ochtend beneden kwam, stond hij op het punt de jongens mee naar Kristy te nemen voor hun rijles. "Laat mij dat maar regelen," zei hij. "Ik weet dat jij de decors moet schilderen."

 "Dank je wel," zei ze. Ze kon best even koel en afstandelijk zijn als hij.

 

 "Vind je het erg als ik kijk?" De stem van Kirk versplinterde de stilte in de stal en Lisa draaide zich geschrokken om.

 "Ik dacht dat je bij de jongens was!"

 "Ze zijn bij Kristy. Ze moest vanmiddag naar de stad en komt ze op weg daar naartoe thuisbrengen. Het spijt me dat ik me gisteren misdragen heb. Kun je het me vergeven?"

 Het zou zo gemakkelijk zijn om nee te zeggen, dacht ze. Maar ze moest eerlijk zijn. "Gisteren was... wederzijds." 

 "Maar ik was degene die te veel vroeg."

 Ze haalde haar schouders op. "Niet zonder aanmoediging van mijn kant... Goed, zullen we het maar vergeten? Het heeft geen zin erop door te blijven hameren." Hij bleef haar even aankijken en kneep zijn ogen tot spleetjes alsof hij zich af vroeg of ze wel meende wat ze zei. "Oké," zei hij tenslotte. "Goed, hoe kan ik helpen?" "Je kunt niet helpen."

 "Mag ik dan kijken? Of stoort dat je?"

 Verdorie, dacht ze, ze had gisteravond zijn gezelschap gemist. Ze had de kameraadschap die zich tussen hen had opgebouwd, gemist. Ze had hem gemist. Ze zuchtte, draaide zich om en glimlachte hem toe. "Natuurlijk. Dat hindert me helemaal niet. Straks ben ik totaal vergeten dat je er bent. Maar onder één voorwaarde. Je mag niet tegen me praten."

 "Afgesproken."

 

 Die maandagmorgen waren de decors klaar en toen Lisa haar plaats tussen het publiek innam, bekeek ze haar werk met een kritische blik. Een van de kamelen in de scène van de wijzen uit het oosten zag eruit alsof hij dronken was, vond ze, maar toen Kirk naast haar kwam zitten, verzekerde hij haar dat het stuk voor stuk de mooiste kamelen waren die hij ooit had gezien.

 Ze lachte om de verrukkelijke vergissingen van de kleine acteurs, kromp in elkaar bij de schrapende geluiden die Kirk en zijn hulpje achter de coulissen maakten bij het omdraaien van het decor en aanvaardde dankbaar complimentjes over haar werk. Ze glimlachte, bedacht hoeveel geluk haar zoons en zij hadden gehad om in een dermate warme en gastvrije samenleving terecht te zijn gekomen en ervoer een diep geluk naarmate de voorstelling vorderde. Ze leunde achteruit en keek toe hoe de kinderen hun plaatsen op het toneel voor het laatste lied innamen. De kleinsten, waaronder de hare, gingen met gekruiste benen voor de grotere kinderen op de rand van het toneel zitten.

 Toen de eerste zachte akkoorden van 'Stille Nacht' klonken, kneep haar keel samen. Ze zagen er allemaal zo engelachtig uit, maar vooral die twee van haar, met hun donkere ogen zo onschuldig onder hun steile haartjes. Ze wist dat ze hun stemmetjes boven alle andere herkende en haar hart zwol van liefde, trots en vreugde. Ze zijn zo prachtig! dacht ze en was daar dankbaar voor.

 De hand van Kirk klampte zich, bijna pijnlijk, om de hare. Ze keek naar hem en zag tot haar verbijstering eerst een en daarna een tweede zilveren traan langs zijn gezicht glijden.

 Toen hij haar naar adem hoorde snakken, keek hij haar aan en lachte scheef. Hij boog zich naar haar toe, veegde zijn gezicht aan de schouder van haar jurkje van rode wol af en fluisterde: "Dat had je niet mogen zien." "Maar ik heb het wel gezien," fluisterde ze terug. "Wat is er?"

 "Niets. Alleen... ik... oh, hemel, ik voel me zo verrekte trots op die twee knaapjes! Kijk eens naar ze! Ze zijn geweldig. Dat is toch ontroerend?"

 Iemand achter hen zei: "Ssst," terwijl Lisa hem verwonderd aankeek. Was Kirk trots op haar jongens? Deelde hij haar gevoelens? Ze had het gevoel of hij haar het mooiste geschenk van haar leven had gegeven. Geen wonder dat ze zoveel van hem hield, dacht ze en toen ging ze stijf rechtop zitten en staarde zonder iets te zien voor zich uit. Hield ze van hem? Hield ze echt van hem? Oh, ja. Ze wist niet hoe dat kon, omdat ze zichzelf er pas een paar dagen geleden van had weten te overtuigen dat liefde niet iets was dat zo snel kon gebeuren, maar ze hield van hem. In een tijdspanne van nog geen drie weken was ze op deze man verliefd geworden.

 Ze wilde opstaan en het de menigte, de wereld toeschreeuwen. Ze wilde zich tegen Kirk aan nestelen en het hem alleen in zijn oor fluisteren. Ze wilde ergens naar toe gaan waar ze helemaal alleen zou zijn om de realiteit ervan door iedere porie van haar lichaam te laten vloeien tot het niet meer zo enorm en zo angstaanjagend en zo fantastisch aanvoelde. Hoe meer ze erover nadacht, hoe enormer en angstaanjagender en fantastischer het werd. Ze had het gevoel dat ze ieder moment op de plek waar ze zat, uit elkaar kon klappen.

 Toen de lichten aangingen, realiseerde ze zich dat Kirk naar haar zat te kijken. Langzaam richtte ze haar blik op de zijne.

 "Voel je je wel goed?" vroeg hij.

 Ze knikte. "Uitstekend." Haar stem klonk roestig, alsof ze hem in geen jaren had gebruikt.

 Hij streek een lok haar uit haar gezicht. "Weet je het zeker? Je ziet zo bleek."

 Ze glimlachte, strengelde haar vingers langzaam door de zijne en hoopte dat hij niet zou vragen waarom ze trilden. "Ik weet het zeker."

 

 "Mam! Mammie! Kijk eens wat we hebben!"

 Het was de dag na het concert. Lisa draaide zich van het fornuis om en zag Ryan en Jason de achterdeur binnen komen rennen. Achter hen verscheen Kirk. Hij liep bijna krom onder het gewicht van een enorme spar. De mond van Lisa viel open. "Groot hè?" riep Ryan met stralende ogen uit.

 Lisa snakte naar adem. "Zeg dat wel!"

 Kirk sleepte de boom de keuken binnen, zette hem tegen de muur en hield hem met een hand in evenwicht, terwijl hij met de andere zijn laarzen en jack uittrok. "Ruik eens, mammie!" Jason begroef met stralende ogen zijn gezicht in de takken. "Hij is voor Kerstmis. We hebben hem met Kirk gevonden en Ryan en ik hebben hem uitgezocht en Kirk heeft hem omgehakt en we hebben hem achter de sneeuwmobiel mee naar huis genomen en ik wou op hem rijden, maar Kirk zei nee." 

 Lisa trok haar jongste tegen zich aan en snuffelde daarna aan de boom. "Mmmm," zei ze, in oprechte waardering. "Hij is prachtig." Ze ritste het jack van Jason open en trok het over zijn armen omlaag. Ryan trok zelf zijn jack uit en liep samen met zijn broer terug naar de provisiekamer om het daar netjes op te hangen. Zelfs nu zou de kerstman weleens kunnen toekijken.

 "Vind je hem echt mooi?" vroeg Kirk toen ze alleen waren.

 "Ik vind het een schitterende boom," zei ze en hij glimlachte haar toe, zelf al net zo blij als de kinderen. Ze schoot in de lach en voegde eraan toe: "Alleen, waar moeten we hem neerzetten? Midden in de stal?"

 Kirk grinnikte. Hij kwam achter de enorme boom vandaan en begon langzaam naar haar toe te lopen. "Ze wilden eigenlijk een boom van minstens zes meter hoog."

 "Is deze dat dan niet?" vroeg ze zwakjes, met een blik op de top van de boom die dubbelgebogen tegen het hoge plafond stond.

 Ze deelden een glimlach die het hart van Lisa op hol deed slaan. De lange blik die hij haar toewierp, zorgde ervoor dat ze buiten adem raakte. Ze voelde een spanning in haar buik die haar knieën zwak maakte.

 "Kom hier," zei hij ruw, terwijl hij zijn hand in haar nek liet glijden. Hij trok haar mee tot achter de boom, zodat ze onzichtbaar waren voor de twee kinderen die in de provisiekamer met de hond speelden. "Iedere keer dat je zo naar me kijkt, heb ik zin om je bewusteloos te kussen, stadsmeisje."

 Lisa kon geen antwoord geven. Ze kon alleen maar naar hem kijken, en waarschijnlijk, te oordelen naar de manier waarop zijn ogen glinsterden, die zwijgende beloftes weer doen, en intussen diep de geur van pas omgehakte spar, hars en Kirk inademen. Waarom klonk de term 'stadsmeisje' nu als een liefkozing, terwijl hij die bijnaam in het begin beledigend had bedoeld? En waarom werd ze helemaal week en heet van binnen als hij haar zo noemde? Omdat ze van hem hield, dacht ze. Ze hield zoveel van hem. Wat zou ze moeten doen als hij genoeg van haar kreeg en wilde dat ze uit zijn leven verdween en als hij haar begon te behandelen zoals hij Gina behandelde? Dan zou ze weggaan. Dan zou ze wel moeten. Tot haar ontzetting verschenen er, voor ze haar emoties de baas kon blijven, tranen in haar ogen.

 "Hé!" Kirk keek gealarmeerd. "Wat is dit?"

 Ze knipperde en de tranen rolden langs haar gezicht. Met een verlegen lachje veegde ze ze weg. "Niets. Echt helemaal niets," voegde ze eraan toe toen hij haar een ongelovige blik toewierp. "Ik voel me alleen maar... sentimenteel." Ze rende naar het fornuis terug en liet hem bij de boom staan.

 Ze stonden nog steeds vanuit hun eigen hoeken naar elkaar te kijken toen mevrouw Healey vanaf de andere kant de keuken binnenkwam. Lisa draaide zich om toen ze een ontevreden gesnuif hoorde.

 "Wat doet dat ding hier?" vroeg mevrouw Healey, terwijl ze met haar stok op de grond bonkte. "Ambrose heeft nooit zo'n kreng in huis willen hebben."

 "Jammer," zei Kirk. "Want wij willen dat wel."

 "Je zet dat ding niet in de woonkamer, dat kan ik je wel vertellen, jongeman! Naalden in de vloerbedekking, druipende hars en versieringen die kapot gaan als je er alleen maar naar kijkt. Die grote hond van je kan het hele ding met een zwaai van zijn staart omgooien. Bovendien, als die ellendige boom uitdroogt, wordt het een soort brandbom. Het is flauwekul, zo'n kerstboom, en het heeft ook niets te maken met de echte kerstgedachte."

 "Kletskoek," zei Kirk. Hij hees de reuzeboom op zijn schouder en liep, met Lisa, Ryan en Jason op zijn hielen, langs mevrouw Healey naar de speelkamer. "We gaan hem na het eten optuigen, oké?" zei hij, terwijl hij de boom tegen de muur zette. De jongens knikten. Hun ogen straalden van opwinding.

 "Waarmee wil je dat doen?" informeerde mevrouw Healey die achter hen aan was gekomen. "Zoals ik al zei, Ambrose heeft nooit een boom gehad. Er is hier heus geen kerstversiering in huis."

 Lisa glimlachte. "Maakt u zich daar maar geen zorgen over, mevrouw Healey. Ik heb mijn eigen versiering meegebracht en de jongens hebben op school ook kerstversiering gemaakt." Ze zweeg even. "Maar zelfs als we dat allemaal gebruiken, hebben we misschien niet genoeg voor zo'n grote boom. Zou u ons vanavond willen helpen met het maken van popcornslingers?"

 Mevrouw Healey deed een paar stappen achteruit. "Ik?" Ze klonk ontzet. "Waarom zou ik?”

 "Dat weet ik niet," zei Lisa. "Behalve dat het heel normaal is dat gezinnen om deze tijd van het jaar dat soort dingen met elkaar doen. Kirk en de kinderen hebben de boom uitgezocht. Het minste wat u en ik kunnen doen, is ervoor zorgen dat hij opgetuigd wordt." Ze voelde de blik van Kirk op zich gericht en kon zijn ogen niet ontmoeten.

 "Pffft!" snoof mevrouw Healey. "Gezinnen! Ik zou jou het een en ander over gezinnen kunnen vertellen, jongedame!"

 "Dat neem ik zonder meer aan, maar ik zou u ook een paar dingen kunnen vertellen. Maar ik ben ervan overtuigd dat uw opvatting over gezinnen en de mijne zover uit elkaar liggen, dat we elkaar zouden vervelen." Ze nam de handen van haar kinderen in de hare. "Kom mee, jongens. We gaan eten. Dan kunnen we daarna met de boom aan de gang gaan."

 Terwijl ze de speelkamer verlieten, zag Lisa dat mevrouw Healey de geur van de spar diep inademde en er heel even wat minder streng, misschien zelfs een beetje spijtig, uitzag. Maar daarna begaf ze zich in de richting van het kantoor en liet het optuigen van de boom over aan de anderen. "Hier," zei Kirk tegen Lisa, terwijl hij zich erop voorbereidde de boom te installeren. "Er is post voor je. Dat was ik helemaal vergeten." Hij stak haar een paar enveloppen toe. Ze wierp er een onverschillige blik op, maar viste er toen een uit, scheurde die open en uitte een kreet van pure vreugde.

 "Wat is er?" vroeg Kirk. Hij liet de boom los en kwam naar haar toe.

 "Het is me gelukt! Het is me gelukt!" riep ze uit. "Kijk! Een cheque!" Ze gooide haar armen in de lucht en kuste de cheque. "Oh, Kirk! Het is me gelukt! Graham heeft een paar van mijn foto's verkocht! Het is een wonder," zei ze, terwijl ze zich op de bank liet vallen. "Ik voel me weer vrij. Ik voel me weer een... mens. Ik voel me weer alsof ik alles kan doen, overal naar toe kan gaan. Alsof er geen grenzen meer zijn!"

 "Ik ben... erg blij voor je, Lisa," zei hij en ze wierp hem een scherpe blik toe.

 Hij glimlachte, maar ze wist dat hij niet blij voor haar was. Hij loog dat hij scheel zag. Ongevraagd kwam de herinnering aan Johnny bij haar boven. Hij had precies hetzelfde gekeken als zij een buitengewoon opwindende verkoop had gedaan. Alsof haar succes, haar talent, hem op de een of andere manier tot haar mindere maakte.

 Kirk leek haar teleurstelling te voelen, want hij ging naast haar zitten en sloeg zijn arm om haar heen. "Dat is geweldig nieuws, Lisa," zei hij en deze keer was zijn glimlach oprecht. "Ik ben heel, heel erg trots op je." "Dank je wel," zei ze, terwijl ze de cheque weer in de envelop stak. "Zo'n geweldig groot bedrag is het nou ook weer niet," bekende ze. "Nog geen drieduizend dollar, maar..."

 "Maar ze zijn van jou en je hebt ze verdiend." Hij drukte een kusje op haar neus. "Gefeliciteerd, Lisa."

 Ze waren van haar, hield ze zich voor, ze had ze verdiend en ze was niet van plan haar vreugde erover door zijn tijdelijke norsheid de kop in te laten drukken. Ze lachte naar hem. "Zouden we vanavond eigenlijk niet een boom optuigen?"


 

Negen

 

 

 

 Kirk deed zoveel moeite de boom precies midden voor het grote raam dat op de weg uitkeek te zetten en daarna om de lichtjes er zo volmaakt uitgebalanceerd in te hangen, dat Lisa het uiteindelijk opgaf en het verder aan hem overliet. "Je bent een perfectionist," zei ze, terwijl ze hun glaasjes nog een keer vulde met de wijn uit de karaf die op de salontafel stond. "Wat doet het er nou toe of er twee rode lichtjes naast elkaar hangen? Je denkt toch niet dat er bussen met toeristen langs zullen komen om ons werk te bewonderen?"

 Hij glimlachte haar over zijn schouder heen toe. "Ik neem Kerstmis serieus, stadsmeisje. Bussen met toeristen! Hebben wij niet evenveel recht op perfectie, ook al zal de hele wereld niet aan onze deur verschijnen om 'oh' en 'ah' te roepen?"

 "Als jij het zegt," mompelde ze, terwijl ze op de bank ging zitten om popcornslingers te maken. "Zolang je van mij maar niet verwacht dat ik je help bij het zoeken naar perfectie en symmetrie."

 Hij grinnikte. "Alsof een vrouw dat zou kunnen."

 Ze beantwoordde zijn glimlach. "Als je me ertoe probeert uit te dagen je te helpen, heb je pech gehad."

 "Je bent lui," zei hij.

 Ze knikte tevreden, nam een slokje van haar wijn en wijdde zich aan de popcorn en de cranberries. Even later legde ze een kant en klare slinger neer, deed haar ogen dicht en luisterde naar de geluiden van Kerstmis in familiekring: de kinderen die babbelden, de 'pappie' die op een weerbarstige slinger mopperde, kerstliedjes op de achtergrond en een vuurtje dat knetterde in de open haard. Het was heerlijk en dromerig en volslagen onwerkelijk, maar fantaseren stond vrij. Haar eerste grote verkoop in vier jaar was alleen nog maar een voorschot. Ze kon fantastisch dagdromen over wat dat betekende.

 Ze deed haar ogen weer open toen Kirk naast haar kwam zitten. "Nou, ziet die boom er niet geweldig uit?" vroeg hij voldaan.

 "Het is een prachtige boom," zei ze. "Dat wil zeggen, het zal een prachtige boom zijn als we de rest van de versiering erin hebben gehangen."

 "Het is nu al een prachtige boom," zei hij, terwijl hij haar kussen pakte. Hij gaf haar er een klapje mee op haar hoofd en drukte het daarna achter zijn eigen hoofd. "Het is de mooiste die ik ooit gezien heb, omdat er straks een paar kinderen onder zullen zitten."

 Ze trok een been op, sloeg haar armen eromheen en legde haar wang op haar knie. "Was je eenzaam als kind, Kirk?"

 Hij dacht even na, terwijl hij een slokje wijn nam. "Voor ik die twee van jou samen had gezien, ben ik me er nooit van bewust geweest, maar ik geloof van wel." Hij speelde met het roze lint dat het haar van Lisa bij elkaar hield. "Ik had massa's vriendjes en wist niet precies wat eenzaamheid was, maar soms was ik weleens alleen. En jij?"

 Ze knikte en het lint liet los, zodat haar haar over haar rug en schouders stroomde. Kirk haalde zijn vingers erdoorheen en genoot van de zijdezachte structuur ervan. "Tussen broertjes en zusjes bestaat een speciale band die kinderen die alleen zijn, missen," zei ze, "hoeveel vriendjes ze ook hebben. Misschien wilde ik daarom zo graag twee kinderen snel achter elkaar."

 Kirk liet een handvol haar door zijn vingers glijden. "Wat je eerder zei, over wat 'gezinnen' met Kerstmis doen. Dat vond ik prettig. Ik voelde me... erbij horen, of dat nou wel of niet de bedoeling was."

 "Ik ben blij dat je het niet erg vond dat ik dat zei," gaf ze zachtjes toe. "Ik dacht dat je het misschien voorbarig 

 zou vinden."

 "Nooit." Hij wikkelde een lok van haar haar om zijn vinger en streek er met zijn duim over. Toen keek hij haar aan. "Lisa, over gezinnen gesproken..."

 "Wat?"

 "Ik weet dat ik het je eerder had moeten vertellen, maar ik was bang dat je er bezwaar tegen zou hebben en... nou ja, mijn moeder komt met Kerstmis."

 Ze keek hem verrast aan. "Bezwaar? Waarom zou ik bezwaar hebben? Dit is jouw thuis." Ze fronste haar wenkbrauwen en schudde haar hoofd. "Ik hoop alleen dat je moeder zichzelf kan bezighouden."

 "Dat kan ze." Hij stak haar het lint toe toen ze haar haar weer bij elkaar begon te trekken. "Ze zal waarschijnlijk zelfs die ouwe vleermuis op haar nummer zetten." "Laten we het hopen," zei Lisa twijfelachtig.

 Ze keek op haar horloge en zag dat het bedtijd voor de kinderen was. Ze sprong van de bank op en begon ze naar boven te drijven. Toen ze een half uur later terugkwam, had Kirk een schaal boterkoekjes op de tafel gezet en hun glazen opnieuw volgeschonken.

 "Kom hier zitten," zei hij, en gaf een klapje op de bank. "Laten we het gezellig maken."

 "Nee." Ze pakte een boterkoekje van de schaal en ontweek zijn hand door weg te dansen en een doos kerstversiering te pakken. "Daar hebben we geen tijd voor. We moeten de boom afmaken, zodat dit huis er ook uit ziet alsof we Kerstmis vieren. Wat moet je moeder anders denken van je twee nieuwe partners? Vooruit, luilak, zet het trapje klaar."

 Kirk lachte en klapte het trapje voor haar uit. Hij hield het vast, terwijl zij erop klom en gaf haar toen de doos met glazen ballen. Tederheid verzachtte zijn glimlach. Ze was nerveus, dacht hij. Waarover? Dat zijn moeder kwam? Hij wilde haar in zijn armen nemen en haar troosten en vertellen dat alles in orde zou komen. Maar ze wilde zijn blik niet ontmoeten. Ze hield zich druk bezig met het in de boom hangen van de ene bal na de andere en vroeg hem toen om de volgende doos. Oké, besloot hij. Als dit de manier was waarop ze haar angsten te lijf moest gaan, zou hij haar helpen.

 "Ik weet al wat mijn moeder van een van mijn partners zal vinden," zei hij, terwijl hij haar de ster toestak.

 "Oh, ja?" Ze rekte zich uit om de ster aan de top van de boom te bevestigen. Om haar te steunen, legde hij een hand tegen haar rug.

 "Lisa, mijn moeder zal je aardig vinden," zei hij en daarna knipperde hij met zijn ogen uit verwondering over de nadruk op het woordje mijn. Dat had hij alleen maar gedaan, hield hij zich voor, omdat hij zich de gekwetste blik in haar ogen herinnerde waarmee ze hem had verteld dat de McCalls haar niet mochten, omdat ze 'gemengd bloed' had. Het was belangrijk voor haar om te weten dat zijn moeder zo niet was, maar ze deed net of het haar niet aanging.

 "Dat is mooi," zei ze alleen maar. Ze hief haar gezicht op naar het plafond en luisterde naar de jongens die nog in hun bed, of niet in hun bed, rondscharrelden. "Ik hoop alleen dat je moeder van kinderen houdt. Die twee zullen niet tot rust komen voor de grote dag daar is."

 "Ze houdt van kinderen," zei hij, terwijl hij naar de andere kant van de boom liep om daar met optuigen te beginnen. Door de takken heen zag hij hoe de lichtjes in de ogen van Lisa weerkaatsten en rozen op haar wangen toverden. "En ze zal jouw kinderen net zo bijzonder vinden als ik."

 "Weet je," zei ze, terwijl ze een paar grote takken opzij boog om tegen hem te kunnen glimlachen. "Ik heb me nog nooit zo ontroerd gevoeld als die keer toen jij zei dat je trots op mijn jongens was."

 "Dat was ik. Dat ben ik nog steeds. Ze zagen er zo geweldig uit op het podium, zo... prachtig." Er kwam een brok in zijn keel en hij wilde haar vertellen dat hij niet zou toestaan dat ze haar afgenomen werden en dat hij 

 evenmin van plan was haar te laten gaan, hoeveel geld ze ook met haar fotografie zou verdienen. Maar hij had er geen recht op dat soort dingen te zeggen. Ze waren eigenlijk geen partners, zoals ze hem zo vaak wilde doen geloven, ze waren vrienden. Hij werd er gek van dat hij meer van haar wilde dan dat, maar hij kon er niet om vragen. Tenzij hij haar om het hele pakket vroeg.

 Hij zuchtte, maakte zijn doos leeg en ging de volgende halen, maar hij werd afgeleid door de boterkoekjes. Hij bleef bij de tafel staan en begon ze een voor een op te eten. Hij bleef staan kijken hoe het slanke lichaam van Lisa zich uitrekte, terwijl ze haar handen optilde om de ballen in de boom te hangen. En toen reikte ze te ver, wankelde en uitte een kreet: zijn naam. Hij dook op haar af en schreeuwde: haar naam. Hij ving haar op en tilde haar het trapje af in zijn armen.

 "Oh, liefste, er is niets aan de hand, ik heb je opgevangen,” zei hij en zijn benen trilden zo hevig dat hij moest gaan zitten en haar op zijn schoot trok.

 "Natuurlijk is er niks aan de hand," zei ze. Ze keek hem aan en toen kneep ze haar ogen tot spleetjes. "Hoe kan dat nu? Ik heb nog nooit eerder gezien dat je sproetjes hebt."

 Hij keek haar zonder begrip aan. "Sproetjes?" Goeie hemel, besefte ze niet dat ze bijna een enorme smak had gemaakt? Als hij haar niet had opgevangen, zou ze met haar hoofd tegen de hoek van die zware eiken salontafel zijn gevallen. Die gedachte maakte hem misselijk. Hij trok haar nog dichter tegen zich aan. Hij wilde haar beschermen, haar voor gevaar behoeden, al haar draken verslaan en... O nee! Het trof hem als een klap op zijn hoofd. "Lisa," kreunde hij. "Oh, mijn hemeltje, Lisa..."

 "Echt waar," zei Lisa. "Op je neus en je slapen." Ze raakte ze met haar vingers aan en toen drong tot haar door waarom ze zijn sproeten nooit eerder had gezien.

 Hij was bleek, zo wit als melk. De hand waarmee hij haar haar uit haar gezicht streek, trilde hevig. "Liefste, wat is er?" vroeg ze.

 "Je gaat niet weg!" riep hij uit. "Ik kan je niet laten gaan! Je blijft hier, Lisa Tremayne en je gaat met mij trouwen en... hoe noemde je me daarnet?"

 "Liefste." Ze keek schuldig en geschokt. "Wat zei je?" "Trouw met me." Hij keek verbijsterd, ongelovig.

 Een hele tijd bleven ze elkaar aankijken, allebei gevangen in tegenstrijdige emoties die binnenin hen om de voorrang streden. Maar plotseling werd Kirk alles volslagen duidelijk. Alsof alle vragen gesteld en alle antwoorden gegeven waren. Natuurlijk! dacht hij. Het was glashelder. Hij vroeg zich af waarom hij zo lang met zichzelf had gestreden, waarom hij zich zo lang had laten overweldigen door twijfels en angsten en verwarring, door het inwendige vechten tegen de duidelijke bedoeling die Brose met Lisa en hem had gehad. Brose had, ondanks zijn onhandige gemanipuleer, uiteindelijk toch geweten wat hij deed!

 Hij gooide zijn hoofd achterover en barstte uit in een uitbundig lachen. Toen stond hij op en draaide Lisa rond tot ze duizelig was en zich, snakkend naar adem, aan hem vastklampte. Hij liet zich, nog steeds lachend, weer met haar op de bank vallen.

 "Wat is er zo grappig?" informeerde Lisa. Ze vroeg zich nog steeds af of ze hem echt 'liefste' had genoemd alsof ze daar het recht toe had. En had hij echt gezegd: "Trouw met me?"

 "Er is niks grappigs aan," zei hij, terwijl hij kusjes over haar gezicht begon te strooien. "Of als er al iets grappig is, ben ik dat." Hij nam de tijd om haar mond te kussen en keek toen in haar ogen. "Hij heeft gewonnen," zei hij. "Ik kan het niet geloven. Die ouwe schurk, hij heeft gewonnen!"

 "Wie?" Lisa legde haar handen op de schouders van Kirk en probeerde wat gezond verstand in hem te schudden. Ze had net zo goed een marmeren pilaar kunnen proberen te schudden. "Over wie heb je het?" "Brose!" zei hij. Hij liet zich achterover vallen en hield haar veilig bovenop zich. "Ik ben in zijn val gelopen en nu weet ik dat dat precies is waar ik wil zijn. Hij heeft al die tijd gelijk gehad. Ik had jou nodig in mijn huis, ik heb je nodig in mijn leven. Ik heb je nodig, klaar af." Zijn armen om haar heen verstrakten. "Oh, liefste, zeg alsjeblieft dat je met me trouwt!"

 Maar voor ze iets kon zeggen, rolde hij om, trok haar onder zich en begon haar te kussen, alsof hij van plan was daar nooit meer mee op te houden. Ze liet haar vingertoppen over zijn mooie, geliefde gezicht glijden en wist dat er geen woorden voor haar waren om hem te vertellen wat ze voelde. Ze kon hem alleen maar terug kussen.

 "Ik hou van je," fluisterde ze. "Dat weet ik sinds de voorstelling, toen je zei dat je zo trots was op mijn kinderen. Weet je wel hoe belangrijk dat voor me is?"

 Hij liet een lange, gekwelde ademtocht ontsnappen. "Weet jij wel hoe belangrijk je in drie weken voor me geworden bent?"

 "Nee," zei ze. "Laat het me maar eens zien."

 "Lisa..."

 Hij kwam op een elleboog overeind en legde zijn hand tegen haar gezicht. Haar ingewanden kronkelden en krulden in een kramp van hongerig verlangen toen zijn mond de hare raakte, haar lippen aftastte en haar deed branden van begeerte. Haar heupen begonnen uit eigen wil tegen de zijne te stoten toen hij zijn hand onder haar trui liet glijden en haar borst omvatte. Zijn hortende ademhaling kriebelde haar voor ze hem met een reeks plagende kusjes trakteerde, die zijn wangen en keel en oren bedekten.

 "Kirk," zei ze, en zag de stormachtige begeerte in zijn ogen, "oh, Kirk, alsjeblieft..."

 Hij genoot van haar respons, die zich uitte door het tegen zijn handpalm aandrukken van haar tepel en het onverhulde hameren van haar polsslag toen zijn lippen die in haar hals vonden.

 "Alsjeblieft, alsjeblieft..."

 Haar zachte fluisteren vulde hem met een enorme kracht en een intens genot. Toen hij zijn hoofd ophief en op haar neerkeek, zag hij haar door een waas van verlangen heen, en zag hij dat verlangen in haar ogen weerspiegeld. Op dat moment viel de elektriciteit uit, zodat de kamer in donker gehuld was.

 Het kon Lisa niets schelen. Zijn lippen waren hard, zijn tong was heet en stevig toen hij hem in haar mond duwde. Zijn armen lagen bezitterig om haar heen en trokken haar stijf tegen zich aan. Het leek of de elektriciteit die de draden had verlaten, nu door haar heen sprong en haar deed sidderen en verstijven tot een huiverende boog van gevoelens. Ze klampte zich, snakkend naar adem, aan Kirk vast en uitte zachte kreetjes die hem nog verder opwonden.

 Hij kuste haar diep, steeds opnieuw. Zijn hand bewoog van de ene borst naar de andere, wreef over haar tepels, gleed omlaag over haar middel naar de bovenkant van haar spijkerbroek nog lager, over haar ritssluiting heen, tot zijn vingers zich tussen haar dijen kromden.

 "Ik wil je," fluisterde hij. "Ik wil je nu meteen. Ik wil dat je helemaal van mij bent."

 "Ja," murmelde ze, terwijl ze zijn overhemd openknoopte en haar vingers over zijn borst liet glijden. Ze bewoog opnieuw en drukte zich tegen zijn hand. Ze voelde een verlangen waarvan ze bang was dat het nooit vervuld zou worden en ze werd door iets dat buiten haar controle lag, voortgedreven om die vervulling te zoeken.

 De lichten flitsten weer aan. Kreunend ging Kirk rechtop zitten, rolde van haar af en kwam op zijn knieën op de grond terecht. Hij ging naast haar op de grond zitten en streelde haar haar en haar gezicht. Zijn ogen waren donker en ernstig. "Nee lief," zei hij. "Wij moeten ophouden. We vergeten allebei iets... iemand. Ik wil jou en je kinderen geen gevaar laten lopen. We zullen wachten, Lisa. We zullen wachten tot we getrouwd zijn."

 Langzaam ging ze zitten. Haar ogen waren groot en geschokt. "Getrouwd?" herhaalde ze, alsof ze het woord nog nooit eerder had gehoord, alsof het geen betekenis voor haar had.

 "Natuurlijk, getrouwd," zei hij ongeduldig. "Heb je niet gehoord dat ik je dat gevraagd heb?"

 Ze ademde diep in en liet de lucht langzaam weer ontsnappen. "Ik heb het gehoord," zei ze en daarna niets meer.

 Hij wachtte zo lang hij kon, hield haar gezicht tussen zijn handen, keek in haar ogen en wenste dat hij in haar ziel kon kijken. "Ik heb je antwoord niet gehoord, Lisa." "Ik heb je geen antwoord gegeven."

 "Doe dat dan snel." Hij liet zijn handen naar haar schouders zakken. "Lisa, weiger me niet, lief, alsjeblieft. Trouw met me.”

 "Ik... Kirk, waarom?"

 "Waarom?" Zijn blik werd scherper, maar ze sloeg haar ogen neer en verborg haar emoties. "Omdat dat is wat een man en een vrouw doen als ze van elkaar houden." "Is dat zo? Hoe dikwijls heb je gedacht dat je van iemand hield? Hoe dikwijls heb je een huwelijk overwogen?"

 Hij liet haar los, trok zijn benen op en sloeg zijn armen eromheen. "Er zijn andere... relaties geweest," zei hij langzaam, voorzichtig. Hij wilde geen fouten maken. "Dat weet je, Lisa. Het zou stom zijn om net te doen alsof dat niet zo is. Maar voor ik jou ontmoette, wilde ik vrijgezel blijven. Hemel, tot vanavond dacht ik nog dat ik vrij wilde blijven."

 Lisa wilde hem vragen: en waarom nu dan niet meer? Omdat je zowel de cake als de kussen wilt en omdat je, nu ik een cheque heb gekregen, de maakster van de cake kunt laten vervangen? De kussen had hij van Gina kunnen krijgen. Waarom was hij niet met Gina getrouwd, die dat zó graag wilde dat ze het risico had genomen zich belachelijk te maken? Omdat ze niet kon koken, omdat ze het als vrouw van een boer nooit naar haar zin zou hebben?

 Oh, wat mankeerde haar toch? vroeg Lisa zich af. Er zou meer vreugde dan twijfel moeten zijn en toch zat ze hier, niet in staat hem te vertellen dat ze zijn vrouw wilde zijn. Want dat wilde ze!

 "Wat is dan deze keer het verschil?" vroeg ze.

 "Lisa..."

 De met pijn gevulde ogen van Kirk smeekten haar zijn pijn weg te nemen, het goed te maken voor hem, voor hen, maar hoe kon ze dat doen als ze niet wist wat goed voor haarzelf was? Een paar dagen geleden nog zou ze het hebben geweten. Maar daarna had ze zijn gezicht zien veranderen toen ze haar cheque had ontvangen en vlak daarop had hij opeens beweerd dat hij haar niet wilde laten gaan, dat hij met haar wilde trouwen. Pas te laat had hij iets over liefde gezegd.

 "Ik kan je niet vertellen wat deze keer het verschil is," zei hij, "want dat weet ik zelf niet. Ik weet alleen maar dat ik wil dat je mijn vrouw wordt en dat ik dat nog nooit van iemand anders heb gewild."

 Kirk keek eerst naar haar gezicht en toen diep in haar ogen. Hij hoopte, bad, dat hij de twijfels, de onzekerheid, zelfs het wantrouwen dat hij daar zag, zag afnemen. Als zij net zoveel van hem hield als hij van haar, dan was dit toch ook wat zij wilde? Wist een vrouw niet even snel als een man wanneer alles goed was? Had een vrouw niet van nature een diep gewortelde behoefte bij iemand te horen, een behoefte die mannen vaak ontbrak?

 Heel even dacht hij aan de andere vrouwen die hij had gekend. Zij waren degenen geweest die betrokkenheid hadden gewild, die nestelinstincten hadden gehad en hij 

 was degene geweest die daarvoor was teruggedeinsd. Maar... Lisa was al eerder getrouwd geweest. Ze had twee kinderen van haar eerste man. Misschien waren haar nestelinstincten wel helemaal opgebruikt. En wat een thuis betrof, dat had ze hier, of ze nou wel of niet met hem trouwde. En nu haar fotografiecarrière serieuze vormen begon aan te nemen, zou ze binnenkort genoeg geld hebben om deze 'afgelegen wildernis' te ontvluchten.

 Nee! Het woord was een luide kreet binnenin hem. Dat kon hij niet laten gebeuren. Dat zou hij niet laten gebeuren! Hij moest ergens, op de een of andere manier, een methode vinden om haar te overtuigen. Hij haalde diep en hortend adem, kwam overeind, stak zijn handen naar de hare uit en trok haar ook overeind. "Je houdt van me, hè? Je werd niet alleen maar meegesleept door... door..."

 "Ik hou van je," fluisterde ze met haar vingers tussen de zijne gevangen. "Ik hou heel vee! van je, maar... Ik- ik hoopte op wat meer tijd voor we over de toekomst zouden praten."

 Terwijl Lisa de woorden uitsprak, herkende ze de waarheid ervan. Natuurlijk, dacht ze. Al die twijfels hadden haar overvallen, omdat ze hem gewoon nog niet voldoende kende. Ze probeerde te glimlachen en faalde. "Het is pas drie weken, Kirk," zei ze met een trilling in haar stem.

 "Dat is voor mij ruim voldoende, Lisa” Hij bracht een van haar handen naar zijn mond en drukte een kus in haar handpalm. Zijn ogen lieten haar gezicht niet los. "Kun je in mij niet herkennen wat ik in jou zie? Een partner voor het leven? De partner voor het leven?"

 "Ik geloof van wel. Ik hoop van wel. Maar ik weet het niet zeker. Ik moet het echt zeker weten, Kirk, want ik moet er voortdurend aan denken dat ik Johnny al twee jaar kende voor we trouwden en..." Ze slikte de tranen die haar keel verstikten, weg en keek op hun in elkaar geklemde handen neer. "Toen hij zich van het leven beroofde, drong tot me door dat ik hem eigenlijk helemaal niet had gekend." Ze sloeg haar blik naar zijn gezicht op. "Hoe kon hij dat doen, als hij van me hield? Waarom was ik niet genoeg? Waarom ben ik te kort geschoten?"

 Kirk kneep heel even zijn ogen dicht en trok haar tegen zich aan. "Maar ik hou van je," zei hij en hij wenste dat hij krachtiger woorden had om haar daarvan te overtuigen. "Met iedere vezel in me hou ik van je en ik zal je nooit, op welke manier dan ook, te kort doen."

 "Jaag me alsjeblieft niet op, Kirk," smeekte ze en er welde nieuwe hoop in hem op. Het was geen verloren zaak, alleen maar een kwestie van uitstel van de overwinning. Hij bleef haar een paar seconden lang aankijken in de hoop te kunnen vaststellen wat voor reden ze had voor haar aarzeling, maar het was of ze een scherm voor haar ziel had getrokken. Tenslotte knikte hij. "Ik zal wachten, liefste. Zo lang jij daar behoefte aan hebt. Hou er alleen niet mee op van me te houden."

 "Dat zal ik beloven," zei ze. Ze wisselden een harde, wanhopige kus uit en toen keek Lisa hem aan. "Ik verlang naar je, Kirk. Ik wil vanavond met je naar bed." "Dat weet ik," zei hij. "Ik wil het ook, maar... Nee, Lisa. Als ik op een antwoord kan wachten, kan ik daar ook op wachten. Ik hou van je, liefste. Welterusten."

 

 Ze lag bewegingloos in haar bed te luisteren naar de geluiden van het huis, naar de wind die wolken over de bergen blies, naar haar eigen kloppende hart. Toen het steeds sneller begon te kloppen, gleed ze uit bed en trok een ochtendjas over haar dunne nachtpon aan. Met droge mond en vochtige handpalmen deed ze geruisloos haar deur open en stapte de donkere gang in.

 Geen enkel mens, hield ze zich voor, had er recht op beslissingen te nemen die twee personen aangingen. En misschien zou dit haar twijfels in banen helpen leiden....

 Zonder enig geluid te maken, deed ze de slaapkamerdeur van Kirk open en glipte naar binnen. Ze deed hem even geruisloos weer achter zich dicht, maar hij draaide zich van het raam om, een donkere gestalte die stond afgetekend tegen het licht van de maan dat op zijn donkerblonde haar en zijn blote schouders glansde.

 Zonder een woord te zeggen, ging ze naar hem toe, sloeg een arm om zijn middel en legde haar hoofd tegen hem aan. Met haar vingertoppen raakte ze zijn borst aan, streelde het krullerige haar en voelde hem beven. Zijn armen kwamen om haar heen en trokken haar tegen hem aan. Hij haalde diep en onregelmatig adem. "Oh, Lisa," mompelde hij, terwijl hij zijn hand door haar haar liet glijden. "Waarom, lief?"

 Ze boog haar hoofd achterover en wou dat ze hem kon zien, maar hij was nog steeds alleen maar een donkere schaduw met maanlicht op zijn schouder. "Omdat ik hier wèl zeker van ben," zei ze. "Ik wilde dat ik over de rest even zeker was, maar ik weet dat ik naar je verlang, Kirk. Ik hou van je en ik zal weggaan als je me dat vraagt. Maar ik bid dat je het me niet zult vragen."

 Hij nam haar gezicht tussen zijn handen. "Ik zou je net zo goed kunnen vragen je kinderen voor me in de steek te laten. Dat was alles waar ik over inzat."

 "Dat hoeft niet." Ze liet haar handen over zijn schouders glijden en genoot ervan hoe zacht de huid daarvan was in vergelijking met zijn harde spieren. "Mijn schoonouders kunnen niet door gesloten deuren heenkijken. En je-weet-wel kan zonder gehoorapparaat niets horen."

 Hij wikkelde zijn handen in haar haar en draaide haar om, zodat de maan haar gezicht bescheen. Ze ging op haar tenen staan, drukte haar lippen tegen zijn keel en kuste hem. Kirk sidderde bij het voelen van de zachtheid van haar lippen, de zijdezachte wrijving van haar nachtkleding tegen zijn lichaam. "Ik wil je naakt zien,"

 zei hij.

 Ze raakte zachtjes zijn gezicht aan en hield zoveel van hem dat de kracht van haar gevoelens pijn deed. "Ik wil dat je me naakt ziet."

 Hij draaide snel zijn gezicht opzij en kuste haar vingers. "Je smaakt lekker. Smaakje overal zo? Ik ga-" Hij maakte zijn zin niet af, maar kreunde, terwijl hij de ochtendjas van haar schouders schoof. Hij maakte de drie knoopjes van haar nachtpon los en liet die over haar borsten omlaag glijden. Het kledingstuk glipte over haar armen, haar buik, haar heupen en zakte langzaam naar de grond. De stof vormde een sensuele liefkozing die haar een lichte kreet ontlokte. Hij draaide haar helemaal naar het maanlicht en keek naar haar. Zijn blik gleed over haar heen, zijn vingers raakten haar overal. Ze streelden haar kaaklijn, plaagden een tepel tot die stijf werd, streelden haar huid, raakten haar haar, zorgden ervoor dat het in haar buik begon te fladderen. Tegen de tijd dat hij haar in zijn armen optilde en naar zijn bed droeg, konden haar benen haar nauwelijks meer dragen. "Oh, Lisa, Lisa, ik wil je, nu!"

 "Ja," hijgde ze en ze aanvaardde zijn gewicht bovenop zich, genoot ervan, ontmoette het met een wild verlangen. Haar nagels gleden over zijn rug omlaag naar zijn middel, zijn heupen en daarna vormden haar handpalmen zich naar zijn billen, terwijl ze dichter bij hem probeerde te komen. "Snel," smeekte ze. "Kirk, snel..." Maar hij bleef haar opwinden, haar plagen, reacties losmaken waarvan hij had geweten dat ze er waren, reacties die haar verrasten, overvielen, vooral toen hij zijn bedlampje aanknipte om haar beter te kunnen zien. Ze draaide haar gezicht weg om het voor hem te verbergen.

 "Doe je ogen open, liefste. Kijk me aan. Laat me zien wat je voelt."

 "Ik heb nog nooit eerder iets dergelijks gevoeld," zei ze, terwijl ze haar gezicht afgewend bleef houden. Toen hij ermee ophield haar te strelen tot ze zou gehoorzamen, deed ze haar ogen open. Hij genoot van hun gloed en glimlachte om hun beschroomde verlangen.

 "Ik heb nog nooit iemand gezien die zo mooi is als jij," fluisterde hij. Hij ging door met zijn zachte verkenning van haar lichaam en aanbad haar met zijn handen, zijn blik en zijn mond.

 "Oh, alsjeblieft," riep ze zachtjes. "Ik kan niet nog meer aan, Kirk."

 "Oh, je vraagt het zo verleidelijk," zei hij en hij bewoog zich over haar heen, terwijl zij kronkelde van verlangen, wellust en genot. Hij nam haar mond, terwijl ze haar benen om hem heensloeg, haar handen op zijn rug in elkaar vouwde, hem tegen zich aantrok en hun lichamen verenigde in een wilde en wanhopige vlaag van hartstocht.

 Het hoogtepunt kwam bijna meteen in een razend stromen van het bloed en een huiverend verstrakken van spieren, toen de twee lichamen zich in de aloude harmonie van liefde samenvoegden. Na afloop lag Kirk op zijn zij met Lisa half over zich heen en liet hij zijn hand over haar lichaam op en neer glijden. Langzaam werd hun ademhaling minder gejaagd, keerde hun hartslag terug tot een normale frequentie en glimlachten ze in elkaars ogen. Ze kusten elkaar zachtjes, knuffelden en genoten van elkaar in de glanzende nagloed van hun liefde.

 Toen Lisa het gevoel had dat ze wel weer een hand kon optillen, liet ze een vinger over zijn wenkbrauwen glijden en lachte zachtjes.

 Hij drukte een kusje op het puntje van haar neus. "Wat is er zo grappig?"

 "Ik voel me alsof wij samen net de seks hebben uitgevonden."

 Hij grinnikte en rekte zich uit. "Hebben we dat dan niet?"

 Ze knikte, keek naar hem op en beschermde haar ogen met haar hand tegen het schijnsel van het bedlampje. "Ik geloof van wel. We hebben een wonder verricht."

 Hij knipte het lampje uit en nam zich voor er een minder fel, romantischer peertje in te draaien. Van nu af aan zou hij waarschijnlijk nog maar heel weinig lezen in bed. "Jij bent het wonder," zei hij. "Ga niet weg, Lisa. Ga in vredesnaam nooit meer weg!"

 Onder de dekens trok hij haar dicht tegen zich aan. Toen kwam hij op een elleboog overeind en keek naar haar door de maan belichte profiel. "Ik ben het vergeten te doen," zei hij, terwijl hij zijn vinger over haar slaap en kin haalde. "Nadat ik het me al die tijd heb afgevraagd, er al die tijd van heb gedroomd, me er al die tijd op heb verheugd, had ik het te druk om erop te letten." "Waarop te letten?"

 "Op wat er met je ogen gebeurt als je klaarkomt."

 Hij zag haar tanden glanzen toen ze glimlachte. "Ik geloof dat ik dan tijdelijk blind word."

 "Echt waar?" Langzaam liet hij zijn hand van haar hals tot aan haar heup glijden. "Zullen we dat proberen te ontdekken?"

 Lisa slaakte een beverige zucht. "Waarom niet?" fluisterde ze. "Er zijn zoveel dingen die we nog van elkaar moeten ontdekken..."
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 Twee dagen voor Kerstmis arriveerde de moeder van Kirk in een wervelwind van sneeuw, koffers en gelach. Ze omhelsde haar zoon uitbundig, trok haar jas uit, gooide die in zijn armen en wendde zich tot Lisa. Ze glimlachte en haar grijze ogen die zo op die van Kirk leken, waren scherp en onderzoekend.

 "Hoe maakt u het?" zei Lisa, plotseling verlegen en bang voor wat die zoekende ogen zouden kunnen zien. Ze drukte een grote dosis irrationele paniek weg en hield zich voor dat de moeder van Kirk, door alleen maar naar haar te kijken, niet kon zien wat Kirk en zij deden als de complete huishouding sliep. Nadat ze de oudere vrouw haar kamer had laten zien en ze Kirk had geholpen met het naar boven brengen van haar koffers, installeerde ze Betty, zoals de moeder van Kirk genoemd wilde worden, in de woonkamer. Toen probeerde ze te ontsnappen onder het voorwendsel dat ze voor het eten moest gaan zorgen.

 "Hela, ontspan je," zei Kirk lachend, terwijl hij overeind sprong en naast haar ging staan. "Je hoeft niet weg te lopen."

 "Dat doe ik ook niet, maar-"

 "Toe nou, liefste. Niet zo bang kijken. Mijn moeder vindt je aardig, nietwaar, moeder?"

 "Natuurlijk." Betty knipoogde tegen Lisa, trok de armen van haar zoon van de jongere vrouw weg en zei op strenge toon: "Gedraag je. Je maakt het arme kind overstuur." Ze duwde hem de gang door in de richting van de keuken. "Ga maar met je paard spelen of zoiets en geef ons de kans elkaar beter te leren kennen."

 Lisa wierp een smekende blik op Kirk, maar hij haalde zijn schouders op, grinnikte en slenterde naar buiten.

 Toen ze alleen waren, zei Betty: "Ik vind het echt heel leuk je te leren kennen, weet je. Een meisje dat mijn zoon kan laten stralen zoals jij dat kunt, moet wel heel belangrijk voor hem zijn. Ik had nooit gedacht dat ik die dag nog zou beleven," voegde ze er met een glimlach aan toe. "Ik durf te wedden dat er tientallen vrouwen zijn die dolgraag zouden willen weten hoe je dat doet." Ze boog zich samenzweerderig naar voren. "Wat is je geheim?"

 "Ik... eh..."

 "Oh, hemel, nu breng ik je zelf van de wijs," zei Betty hoofdschuddend. "Het spijt me. Meestal praat ik eerst en denk dan pas na. Het is een nogal nieuwe liefdesgeschiedenis, hè?" Terwijl Lisa naar woorden zocht om antwoord te geven, liet Betty het onderwerp vallen. "Wat zou je ervan zeggen als je me het huis eens liet zien? Ambrose heeft het gekocht, lang nadat ik van het toneel was verdwenen en ik moet bekennen dat ik een beetje nieuwsgierig ben naar wat hij voor mijn opvolgster heeft geregeld. Ik heb begrepen dat Ambrose met een tante van jou getrouwd is geweest?" Er verscheen even een trieste blik op haar gezicht. "Ik hoop dat hij gelukkig met haar is geweest, hoewel het maar erg kort heeft geduurd, geloof ik."

 Lisa knikte, begon zich te ontspannen en ging Betty voor naar de speelkamer. "Iets meer dan een jaar. Ik was toen nog een kind en ik herinner me ze geen van beiden. Toen tante Cynthia was overleden, heeft Ambrose het contact met mijn familie verbroken. Ik geloof niet dat hij mijn vader erg graag mocht."

 "Ambrose mocht vrijwel niemand erg graag," zei Betty Allbright. "Het kostte hem moeite vertrouwen te hebben en ik had medelijden met hem, omdat hij daardoor zoveel miste in het leven. Daarom heb ik hem mijn zoon gestuurd. Ik geloof dat zoons belangrijk zijn voor mannen, misschien meer dan voor ons. Hoewel ik evenveel van Kirk hou als jij, naar ik aanneem, van jouw 

 zoons." Er verscheen opnieuw een trieste blik in haar ogen. "Maar ik had ook graag een dochter gehad. En jij? Zou een klein meisje niet geweldig zijn?"

 Betty Allbright was geweldig, besloot Lisa. Voor de middag voorbij was, had ze Ryan en Jason veroverd door ze te leren hoe ze met de kleine sneeuwschoenen in berepootvorm die ze alvast als kerstcadeautje had gegeven, moesten omgaan. De volgende dag stuurde ze Kirk en Lisa, terwijl de jongens hun middagdutje deden, naar buiten om te 'spelen' en bakte speculaasjes voor in de boom, waarbij ze de 'ervaren' hand van mevrouw Healey inriep voor het versieren ervan.

 Lisa kon haar ogen niet geloven toen ze Betty en mevrouw Healey, lachend en babbelend als oude vriendinnen, de koekjes in de boom zag hangen. Ze viel bijna flauw toen ze mevrouw Healey het haar van Jason uit zijn ogen zag strijken en haar hoorde vragen of hij erg opgewonden was dat hij vanavond cadeautjes zou krijgen.

 

 Het was de mooiste Kerstmis van haar hele leven geweest, dacht Lisa later. Ze herinnerde zich vooral het moment waarop ze het cadeautje van mevrouw Healey had geopend en een paar felroze gebreide sokken had gevonden, waarop een met de hand geschreven briefje zat gespeld. Haar mond was opengevallen en ze had instinctief de blik van Kirk gezocht. Hij zat verbijsterd naast haar met in zijn handen een paar enorme paarse sokken. In stilte wisselden ze hun briefjes uit die exact dezelfde tekst bevatten: voor die koude nachtelijke tochtjes door de gang.

 Ze waren allebei in lachen uitgebarsten en toen Lisa eindelijk naar mevrouw Healey had durven kijken, zat de oude dame haar killetjes aan te kijken en gaf haar toen, zo snel dat het net zo goed niet gebeurd had kunnen zijn, een knipoogje.

 "Ik hou van Kerstmis!"fluisterde Lisa tegen Kirk.

 Hij glimlachte. "En ik hou van jou!" Hij hief zijn koffiekopje en tikte ermee tegen het hare. "Gelukkig kerstfeest, liefste. Het eerste van vele die we zullen delen."

 

 "Wat doe je hier helemaal alleen?" vroeg Kirk op de middag van de zevenentwintigste december toen hij de speelkamer binnenkwam. Lisa zat op de bank in het vuur te staren. "Voel je je niet goed?"

 "Natuurlijk wel," zei ze.

 "Je ziet er niet goed uit. Zit je erover in dat de grootouders van de jongens vanavond komen om ze op te halen?"

 Ze glimlachte vaag. "Ik denk het. Twee weken is erg lang. Ik wil liever niet dat de kinderen met ze meegaan, maar ik heb geen enkele geldige reden om het te weigeren. Bovendien willen ze het zelf graag. Ik ben een egoïst. Het is alleen maar omdat ik ze zo zal missen." Hij ging naast haar zitten en trok haar op zijn schoot. "En als ik je nou beloof dat je geen tijd zult hebben om ze te missen?"

 Ze glimlachte en haar trieste stemming begon weg te ebben. "Wat heb je in gedachten?"

 Zonder woorden begon hij haar te kussen tot ze duizelig werd. Ze leunde tegen de rugleuning van de bank en keek naar hem op met die glans in haar ogen die hij zo graag zag.

 "Slapen de kinderen?" vroeg hij met hortende ademhaling. Ze knikte. "En mijn moeder en mevrouw Healey komen niet voor vier uur terug?" Ze knikte opnieuw, legde haar hand tegen zijn achterhoofd en trok hem op zich neer. Zijn verlangen nam zo snel toe dat hij voor hij het wist, zijn zelfcontrole kwijt was.

 In een snelle beweging trok hij haar trui over haar hoofd. Hij haakte haar beha los en boog zich over haar heen om haar tepels te kussen en er op te sabbelen.

 "Oh, wat verlang ik naar je," kreunde hij.

 Lisa legde haar handpalmen tegen zijn borst. "Ja," fluisterde ze. "Oh, ja." Ze strekte zich uit op de bank en verwelkomde zijn gewicht toen hij half over haar heen kwam liggen. Hij streelde haar borsten en kuste haar mond.

 Ze hoorden geen van beiden dat er geklopt werd en dat de deur openging. Ze wisten pas dat ze niet meer alleen waren, toen woedend hijgen de stilte verscheurde en een schrille stem vroeg: "En waar mogen mijn onschuldige kleinkinderen wel zijn, terwijl jij je op klaarlichte dag zo gedraagt?"

 Het was Kirk die in beweging kwam, rechtop ging zitten en Lisa met zijn lichaam beschutte. Hij keek naar een geschokte Kristy die wanhopig aan een gezette, kale man en een korte, dikke vrouw stond te trekken. Deze mensen waren naar Lisa op zoek geweest, verklaarde ze, maar ze waren verdwaald en daarom was ze voorgegaan naar de boerderij en omdat de jongens meestal in de speelkamer waren...

 "Kristy, doe de deur dicht," zei Kirk. Pas toen ze dat gedaan had, wendde hij zich tot Lisa en gaf haar haar trui en beha.

 "Bah," zei hij, geschokt door haar bleke gezicht. "Het spijt me! Ik heb het alweer gedaan, hè? Wanneer zal ik eindelijk leren je niet aan te raken voor we ons ergens opgesloten hebben en-"

 "Kirk. Hou op. Het is in orde. Echt waar." Lisa geloofde het zelf... tot ze haar schoonouders zag.

 "Meneer en mevrouw McCall," zei ze met bevende stem, "dit is Kirk Allbright. Hij is mede-eigenaar van Whittier Ranch en..." Ze voelde paniek in zich opwellen en het was haar onmogelijk die beschuldigende ogen, die samengeknepen monden en de afkeuring, de zwijgende, afschuwelijke afwijzing onder ogen te zien zonder daar iets tegenover te stellen. Ze omklemde de hand van Kirk die op haar schouder lag en voegde eraan toe: "En- mijn toekomstige man."

 De hand van Kirk gleed langzaam van haar schouder en 

 hij stak hem uit om die van meneer McCall te drukken. "Nou," zei mevrouw McCall snuivend, "u lijkt helemaal niet op mijn zoon. Het verwondert me te horen dat Phyllis met u gaat trouwen."

 "Mij ook," zei Kirk op minzame toon. Lisa was de enige die wist dat de sproetjes op zijn gezicht normaal niet zo duidelijk zichtbaar waren.

 "De jongens slapen nog," vertelde ze de McCalls. "We verwachtten u pas later."

 "Dat was wel duidelijk," zei haar schoonvader. "Maak de kinderen alsjeblieft wakker, Phyllis. We willen meteen vertrekken. Er is storm aangekondigd." Het was geen vraag.

 Lisa keek naar Kirk en wist dat er vanaf die kant ook storm in aantocht was, maar ze kon niets doen om hem tegen te houden. Zodra de jongens bezig waren hun grootouders de kerstcadeautjes die ze hadden gekregen te laten zien, trok Kirk Lisa mee naar zijn atelier in de stal.

 "En nu," zei hij, terwijl hij haar op de werkbank zette en zich met zijn vuisten op zijn heupen over haar heenboog, "gaan wij een serieus gesprek voeren, mevrouw Tremayne."

 "Je bent kwaad!"

 "Daar heb je verrekte gelijk in. En ik ben ook gekwetst. En vernederd en beschaamd en nog een heleboel woorden die me nu niet zo snel te binnen willen schieten. Eerst weiger je met me te trouwen, omdat je tijd nodig hebt om na te denken. Maar op het moment dat je schoonouders ons iets zien doen dat zij met hun smerige hersentjes kennelijk als onzedelijk beschouwen, ben ik plotseling je geliefde toekomstige man, wat moet rechtvaardigen dat wij op klaarlichte dag poedelnaakt in elkaars armen liggen. Vergeet het maar, Lisa. Daar ben ik te trots voor. Als ik met je zou willen trouwen, zou je daar een heel wat betere reden voor moeten hebben dan je angst voor de McCalls!" 

 Ze schoot overeind. Ze was niet van plan hier als een ondeugend kind te blijven zitten, terwijl dat monster van een man boven haar uittorende en tegen haar schreeuwde. "Als je met me zou willen trouwen? Bedoel je dat je dat niet wilt? Je wilt niet als mijn toekomstige echtgenoot voorgesteld worden?"

 "Nee, verdorie, niet onder zulke omstandigheden!" brulde hij. "Lisa, begrijp je niet-"

 "Ik begrijp het maar al te goed," schreeuwde ze terug. "Je wilt niet met me trouwen. Dat heb je nooit gewild, als zoiets onnozels als dit je zo snel van mening kan doen veranderen! Waarom denk je dat ik nooit ja heb gezegd? Omdat ik diep van binnen voelde dat je me alleen maar gebruikte, dat ik je goed van pas kwam. Wat is er veranderd, Kirk? Heb je iemand anders om voor het huis en... de andere dingen te zorgen? Iemand met meer ervaring, een betere minnares misschien? Iemand die... langer is. Iemand met grotere borsten?"

 "Waar heb je het in 's hemelsnaam over?" schreeuwde hij, terwijl hij zijn hand door zijn haar haalde.

 "Je weet verrekte goed waar ik het over heb! Als je dit wilt gebruiken als een aanleiding om opnieuw achter Gina aan te gaan, prima, ga je gang."

 Voor de tweede keer in een uur tijd zag ze sproetjes verschijnen. Hij pakte haar bij haar bovenarmen en schudde haar door elkaar. "Ik wil niet met Gina trouwen," zei hij schor. "Ik heb nooit met haar willen trouwen!"

 "En je hebt ook nooit met mij willen trouwen. Je hebt me alleen maar gevraagd, omdat je het gevoel had dat ik anders niet zou blijven toen je wist dat mijn fotografie vruchten begon af te werpen. Denk je soms dat ik niet weet dat je me gevraagd hebt met je te trouwen op de dag dat ik mijn eerste cheque kreeg? De gedachte dat ik onafhankelijk zou zijn, joeg je angst aan, is het niet, Kirk?"

 Hïj ontkende het niet. Hij keek haar alleen maar aan.

 "Het moet wel een schok voor je zijn geweest dat ik me niet op de kans een einde aan je vrijgezellenleven te maken, heb geworpen. Maar je moet één ding goed beseffen, Kirk, dit stadsmeisje is niet zo dom als jij dacht. Ik kan heel goed voor mezelf en mijn kinderen zorgen en als jij mij niet nodig hebt, heb ik jou ook niet nodig."

 Hij bleef haar nog even woedend aankijken, draaide zich toen om en verliet de stal. Even later hoorde ze zijn vrachtwagen wegrijden.

 Nog geen uur later zat Lisa achterin de auto van de McCalls met haar kinderen tegen zich aangedrukt. Ze hield zichzelf voor dat dit de beste oplossing was. Ze hield niet van Kirk. Ze wilde hem niet. Ze had een hekel aan de boerderij en ze was blij dat ze wegging.

 Maar als dat zo was, waarom huilde ze dan al die stille tranen?

 

 "Hé, daar hebben we mevrouw Tremayne." Lester Brown stak Lisa zijn hand toe. "Gelukkig nieuwjaar. Ik hoop dat je prettige feestdagen hebt gehad op Whittier Ranch. Wat kan ik voor je doen?"

 "Ik ben op zoek naar een woning." Lisa boog haar hoofd, keek even naar haar in elkaar gestrengelde vingers en keek de notaris daarna recht aan."Ik ben van de boerderij weggegaan. Het spijt me, maar ik kon het leven daar niet langer aan. Maar ik ben intussen begonnen mijn foto's te verkopen en dus kan ik u over een tijdje het geld dat u me hebt voorgeschoten, terugbetalen."

 Lester keek haar over zijn in elkaar gevouwen handen aan. "Lieve kind, het spijt me dat het zo gelopen is, maar je hoeft je geen zorgen te maken over terugbetalen. Je oom wist dat je misschien niet gelukkig op de boerderij zou zijn en hij heeft geregeld dat je elders kunt wonen als je dat wilt. Ik mocht het je pas vertellen, nadat je de boerderij een kans had gegeven, maar nu kan ik dat dus doen. Als je je aandeel in de boerderij opgeeft, krijg je honderdduizend dollar, en wel meteen."

 Honderdduizend dollar? Haar hoofd tolde. Waar moest Kirk zoveel geld vandaan halen? Hoeveel koeien zou hij daarvoor moeten verkopen? Ze staarde Lester ontzet aan. "Nee!" zei ze. "Dat kan ik niet aannemen."

 "Maar het staat in het testament."

 "Dat kan me niets schelen. Ik ben niet van plan dat geld van Kirk aan te nemen. Hebt u er enig idee van wat een dergelijk verlies voor Kir- voor de boerderij zou betekenen? Hij zou zijn vee moeten verkopen en zonder koeien zouden er geen kalveren zijn. Zonder kalveren zouden er geen stieren zijn. Zonder stieren zou er geen vlees zijn en geen geld om nieuw vee te kopen. Nee, meneer Brown, zo'n verlies kan de boerderij niet dragen."

 Lester keek haar meelevend aan. "Je bent dus toch gaan houden van... eh... de boerderij?"

 "Ja. Natuurlijk. Het is er geweldig. Ik hou van... de boerderij. Neem hem alstublieft dat geld niet af, meneer Brown. Dat zou een ramp zijn! Kirk kan het zich niet permitteren zelfs maar een koe te verliezen. Ik weet dat oom Ambrose het goed bedoeld heeft, maar ik kan het niet aannemen."

 "Lieve kind, alsjeblieft," zei Lester, terwijl hij opstond. "Wacht even. Laat het me uitleggen-"

 Ze schudde, tegen haar tranen vechtend, haar hoofd. "Ik neem geen geld aan dat Kirk voor de boerderij nodig heeft. Weet u niet hoe belangrijk die voor hem is, meneer Brown? Hoeveel hij ervan houdt? Het is zijn leven. Het zou ook mijn leven... en dat van mijn kinderen hebben kunnen worden, maar ik ben stom en zwak en bang geweest en ik vond het te belangrijk dat hij evenveel van mijn cakes als van mij hield en... en... het spijt me, meneer Brown."

 "Het geld komt niet van de boerderij." zei Lester, maar Lisa hoorde het niet. Ze trok de deur open en liep tegen een muur aan.

 Ze keek omhoog. Haar tranen maakten het gezicht van Kirk troebel en ze begon nog harder te huilen. "Hij wil me een heleboel geld geven. Ik neem het niet aan, Kirk. Ik kom nog liever terug om bemind te worden om mijn chocoladecake en mijn seks, dan dat ik jou toesta de boerderij te ruïneren."

 "Chocoladecake?" vroeg hij, terwijl hij zijn hoed naar achteren schoof. "Seks?" Hij bukte zich en kuste haar snel. "Nou ja, het doet er ook niet toe. Geef maar geen antwoord. Kom met me mee naar huis, Lisa. Ik heb je nodig, lief. Kom alsjeblieft mee naar huis."

 "Cakes en kussen," zei Lisa hikkend. "Voedsel en seks. Mevrouw Healey heeft gezegd dat Ambrose en jij dat van jullie huishoudsters willen. Gina kan niet koken en ze zou als vrouw van een boer een ramp zijn en daarom heb je mij gevraagd en... blijft je moeder om de keuken over te nemen?"

 "Mijn moeder en mevrouw Healey gaan een cruise naar de Caribische eilanden maken."

 Ze knipperde verwonderd en zei toen: "Zie je wel? Je hebt mijn cakes nodig."

 Haar mond beefde. Haar kin trilde. Hij legde een vinger over het littekentje. "Ik heb je kussen nodig," zei hij. "Waarom?"

 "Omdat ik van je hou." Toen ze hem met duizend twijfels in haar exotische ogen bleef aankijken, verloor hij zijn geduld. "In 's hemelsnaam, Lisa!" brulde hij. "Wat moet ik doen om je te overtuigen?"

 "Wees eerlijk, is dat waarom je met me wilt trouwen?" Hij haalde diep adem. "Ja, Lisa. Dat is de reden. De enige reden. Als jij al je tijd wilt besteden aan fotograferen, neem ik een huishoudster in dienst, maar jij bent degene die ik in mijn huis, in mijn bed, in mijn hart wil, omdat ik van je hou, stadsmeisje."

 Ze glimlachte en ging op haar tenen staan om hem te 

 kussen. "Je zult ermee moeten ophouden me zo te noemen," mompelde ze. Haar hele lichaam leek te gloeien van liefde voor hem.

 Hij keek naar haar tien centimeter hoge hakken en schudde zijn hoofd. "Nee. Ik hou van je zoals je bent, met stadsschoenen en al. Blijf die dragen, dan krijg ik misschien geen pijn in mijn nek."

 Ze sloeg haar armen om zijn hals en lachte. "Maar vind je het wel goed als ik ze zo nu en dan uitschop, omdat ik stro tegen mijn rug wil voelen?"

 "Ga mee naar huis," zei hij," dan gaan we dat meteen proberen."
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